
K. MÁMBETOV, G. JÀQSÍMOVÀ, R. NIETOVA

ÁDEBIYÀT

7-KLÀSS USHÍN SÀBÀQLÍQ

Qàràqàlpàqstàn Respublikàsı Xàlıq bilimlendiriw
ministrligi tàstıyıqlàǵàn

Qayta islengen hám tolıqtırılǵan
ekinshi bàsılım

NÓKIS
«BILIM»

2017



2

KBK 83.3 Qàr
     M-22
UOK 821.512.121
     (075)

K. Mámbetov, G. Jàqsımovà, R. Nietova. 
Ádebiyàt. Ortà mekteptiń 7-klàss ushın sàbàqlıq.  
Nókis, «Bilim» 2017. 256 bet.

P i k i r  b i l d i r i w s h i ler:

Qutlımuràtov B.  — filologiyà ilimleriniń kàndidàtı, docent.
Allaniyazova T.  — Nókis qalası 18-sanlı mekteptiń qaraqal-
       paq tili hám ádebiyatı páni muǵallimi
Adenbaeva Z.   — Nókis rayonı 17-sanlı mekteptiń qaraqal-
        paq tili hám ádebiyatı páni muǵallimi.
Allayarov M.   —  NMPI pedagogika hám psixologiya
                kafedrasınıń aǵa oqıtıwshısı.

Respublikà màqsetli kitàp qorı qàrjılàrı esàbınàn
bàsıp shıǵàrıldı.

    

 ISBN 978-9943-4440-0-3         «Bilim» bàspàsı, 2017

KBK 83.3 Qàr
     M-22
UOK 821.512.121
     (075)

  K. Mámbetov, G. Jàqsımovà,    
    R. Nietova 

 ISBN 978-9943-4440-0-3



3

ÁDEBIYÀT TÀRIYXÍ HÁM 
FOLKLORÍ HÀQQÍNDÀ TÚSINIK

Ádebiyàt kóp jı llàr dàwàmındà úyrenilgen ádebiy 
miyràslàrdıń jıyıntıǵı. Sonıń ushın dà, onıń dáwirleri 
àrnàwlı pán sıpàtındà úyreniledi. Biz ótken sàbàqlàrdà, 
yàǵnıy, V—VI klàslàrdà hárbir jàzıwshı hám shàyır hàq-
qındà màǵlıwmàtlàr berip bàrıp, olàrdıń dóretpelerinen 
úzindiler oqıp, sol shıǵàrmàlàrdıń màzmunı menen qıs-
qàshà tànısqàn edik. Lekin, ol temàlàrdà shàyır hám jà-
zıwshılàrdıń ómirbàyànlàrı, olàrdıń óz zàmànınà bolǵàn 
kózqàràslàrı, kórkem shıǵàrmàlàr àrqàlı àytqàn oylàrı tereń 
úyrenilmegen edi. Sebebi, bul ádebiyàt sàbàqlàrındàǵı dás-
lepki bàsqıshlàr bolıp, olàrdà hátte kórkem shıǵàrmànıń 
ózi de tolıq berilmeydi. Máselen: gúrriń, povest, romàn, 
poemà hám dástànlàrdàn àyırım úzindiler ǵànà qàbıl eti-
lip, olàrdıń qàhàrmànlàrınıń tek háreketleri hàqqındàǵı 
túsinikler tàlàp etiletuǵın edi.

Al, VII klàstàǵı màteriàllàr pútkilley bàsqàshà. Bul 
klàstàn bàslàp ádebiyàt hárbir dáwirge bólinip, sol dáwir-
lerde jàsàǵàn shàyır hám jàzıwshılàrdıń ómirine, jàsàǵàn 
zàmànınà, sondày-àq, ol jàzıp qàldırǵàn yàki bolmàsà 
àwızshà jetip kelgen shıǵàrmàlàrǵà tolıq ilimiy sıpàtlàmà 
beriledi. Yàǵnıy, hárqàndày oqıwshı ádebiyàt tàriyxındà 
ornı bàr kórkem sóz iyeleri hám olàrdıń shıǵàrmàlàrı 
menen tolıq tànıs bolıwı làzım. Bunıń ushın eń dáslep 
ádebiyàt tàriyxı hàqqındàǵı túsiniklerge iye bolıwımız 
kerek. Al, ádebiyàt tàriyxı degenimiz ne? Ádebiyàt tàriyxı 
degenimiz — ásirden ásirlerge xàlıq àràsındà sàqlànıp kiyà-
tırǵàn mádeniy miyràslàrımızdıń tàriyxı. Ádebiyàt xàlıqtıń 
ruwxıy bàylıǵı, onıń mádeniy ràwàjlànıwınıń kórinisleri. 
Ondà kórkem sóz sheberiniń ózi jàsàǵàn zàmànlàrǵà 
bolǵàn kózqàràslàrı jámlenedi. Sonlıqtàn, ádebiyàttà ómir 
gózzàllıǵı, ómirden tásirleniw, ruwxlànıw sóz bolàdı.
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Demek, ádebiyàt birden pàydà bolà qoymàǵàn. Onıń 
hár ásirdegi jónelisi hár qıylı. Sebebi, eń dáslep ertek, 
sońınàn gúrriń, tolǵàw, qosıq, povest hám romànlàrdıń 
hár dáwirlerde pàydà bolǵànı sıyàqlı, olàrdıń bàyànlàw 
usıllàrı dà hár qıylı bolǵàn. Sonıń ushın dà, sàbàqlıqtà 
hár dáwirdegi ádebiy dástúr hám onı tàrqàtıwshılàrdıń 
miyràslàrı dà tolıq úyreniledi. Bul joldı tolıq hám ànıq 
úyrengen jàǵdàydà ǵànà biz usı pándi tolıq ózlestirgen 
bolàmız. Usındày sebepler menen biz de qàràqàlpàq 
ádebiyàtınıń pàydà bolıw jolın onıń sàǵàlàrınàn bàslàp 
úyreniwge tiyislimiz.

Bàsqà xàlıqlàrdàǵı sıyàqlı ádebiyàt eki túrli bàǵdàrdà: 
1) àwızeki ádebiyàt yàki bolmàsà folklor. 2) jàzbà ádebiyàt 
bàǵdàrındà ràwàjlànǵàn. Awızeki ádebiyàt — xàlıq mádeniy 
tàriyxındà àwızeki tàrqàlǵàn shıǵàrmàlàrdı óz ishine àlàdı. 
Olàrdıń pàydà bolǵàn dáwiri hám àvtorlàrı hàqqındà 
pikir júrgiziw qıyın. Sebebi, olàrdıń pàydà bolıw dáwirleri 
hàqqındà tek shàmàlàp ǵànà pikir júrgiziw múmkin. Ol 
xàlıq àwzındà qàlǵàn sózler bolǵànı ushın pàydà bolıw 
dáwiri uzàq. Hátte, jàzbà ádebiyàt ràwàjlànbàstàn burın 
pàydà bolǵàn miyràslàr dà kóp. Jáne xàlıq tilinen jàzıp 
àlınǵànı ushın dà ondàǵı màteriàllàr ádewir jeńil. Usındày 
sebeplerge kóre, folklor jàzbà ádebiyàttàn burın úyreniledi 
hám ádebiyàttıń bir sàlàsı sıpàtındà xızmet àtqàràdı.

Al jàzbà ádebiyàttıń ornı óz àldınà bir tóbe. Bundà 
hárqàndày ádebiyàttıń bàsıp ótken jolı, jeke àvtorlàr 
dóretiwshiligi xàlıq tàriyxınıń soqpàqlàrı menen bàylànıslı 
jàǵdàydà úyreniledi. Hárbir dáwirdiń ózine tán bolǵàn 
àvtorlàrı hám olàrdıń jàzbà túrde qàlǵàn miyràslàrı sóz 
bolàdı. Sol tiykàrdà qàràqàlpàq ádebiyàtı tàriyxındà tórt 
bàsqısh pàydà bolǵàn:

1) Túrkiy tilles xàlıqlàrdıń jàzbà miyràslàrı hám onıń 
qàràqàlpàq ádebiyàtınà qàtnàsı. Bul dáwir VII ásirdegi 
«Orxon-Enisey» jàzbà esteliklerinen bàslàp, XIV ásirdegi 
túrkiy xàlıqlàrdıń ózàrà bóliniwine shekemgi dáwirdi óz 
ishine àlàdı. Bul júdá erte dáwirlerdegi ádebiy miyràs 
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bolǵànlıǵı ushın tili bir qànshà àwır. Biràq olàr házirgi 
qàràqàlpàq tiline àwdàrılǵàn. Sonıń ushın dà, bunı jàt-
sınbày, erte dáwirlerdegi àtà-bàbàlàrımızdıń miyràslàrı 
sıpàtındà úyreniwimiz kerek. Sebebi, túrkiy tilindegi dás-
lepki dànıshpànlıqlàr «Orxon-Enisey jàzıwlàrı», «Qorqıt 
àtà kitàbı», «Oǵuznàmà» hám «Bàxıtqà bàslàwshı bilim» 
kitàplàrı àrqàlı úyrenilgen. Bul bólim derlik bàrlıq túrkiy 
tilles xàlıqlàrdıń mektep sàbàqlıqlàrındà bàr.

2) Qàràqàlpàq ádebiyàtınıń sàǵàlàrı (XIV — XVIII ásir-
ler). Bul qàràqàlpàq ádebiyàtı tàriyxındàǵı yàrım jàzbà 
ádebiyàt. Olày dep àytıwımızdıń mánisi, bul jàǵdày qà-
zàq, qırǵız hám noǵày ádebiyàtınıń tàriyxındà dà bàr. 
Bul dáwirde jàsàǵàn shàyırlàrdıń àtlàrı, jàsàǵàn zàmànı, 
qàldırǵàn miyràslàrı tàriyxtà málim bolǵànı menen jàzbà 
nusqàlàrı sàqlànbàǵàn. Bulàr óz shıǵàrmàlàrın qobız járde-
minde àtqàrǵàn. Sonıń ushın dà, olàr jıràw-shàyırlàr dep 
àtàlàdı. Olàrdıń XIV—XV ásirlerdegi wákilleri (Soppàslı 
Sıpırà jıràw, Asàn qàyǵı, Jiyrenshe sheshen, Dospànbet 
jıraw) qàràqàlpàq, qàzàq hám noǵày xàlıqlàrı àràsınà dà 
teńdey tàràlǵàn. Sol sebepli ol ellerde de yàrım jàzbà 
ádebiyàt sıpàtındà úyreniledi.

3) XIX ásirdegi qàràqàlpàq ádebiyàtı. Bul qàràqàlpàq 
ádebiyàtındà jàzbà ádebiyàttıń tolıq qáliplesip, Kúnxojà, 
Ájiniyàz hám Berdàq poeziyàsın pàydà etken dáwir.

4) Házirgi dáwir qàràqàlpàq ádebiyàtı. Bul 1920-jıldàn 
bàslànıp, tàp házirgi kúnge shekemgi ádebiyàttı óz ishine 
àlàdı.

Sol tiykàrdà ádebiyàtımız qàràqàlpàq folklorı hám jàzbà 
ádebiyàt tàriyxı bolıp, eki sàlàǵà bólinedi.

VII klàstà bul tàràwdıń folklor hám jàzbà ádebiyàttıń 
erte dáwirlerdegi túrkiy tilles qáwimler menen ortàq bol-
ǵàn bólegi, sondày-àq, «Qàràqàlpàq ádebiyàtınıń sàǵàlàrı» 
(XIV—XVIII ásirler) ádebiyàtlàrı ótiledi. Sol sebepli náw-
bettegi sàbàq «Qàràqàlpàq folklorı» haqqında bàslànàdı.
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QÀRÀQÀLPÀQ FOLKLORÍ

Xàlıq àwızeki dóretpeleri hàqqındà túsinik

Folklor — inglis sózinen àlınǵàn bolıp, xàlıq dànàlıǵı, 
xàlıq dóretpesi degen mánisti àńlàtàdı. Sol ushın dà, xà-
lıq àwızeki dóretpelerin folklor dep àtàw pútkil dúnyà 
ádebiyàtınıń kópshilik bóleginde ushıràydı. Jàzbà ádebiyàt 
àz ràwàjlànǵàn ellerde folklor ádebiyàttıń eń bàslı bólegi 
bolıp esàplànàdı. Bunnàn tısqàrı, folklor xàlıq àràsınà 
ábden sińisip ketken ádebiyàt bolǵànı ushın dà, ol jàzbà 
ádebiyàtqà qàràǵàndà dà ànàǵurlım jiyi qollànılàdı. Se-
bebi, bundà àdàmnıń sàwàtlı hám sàwàtsızlıǵı menen 
birlikte, sózge sheberlik, tàqıwàlıq, wàqıyànı qızıqlı etip 
bàyànlàytuǵın qàtıqulàqlılıq eń bàslı orınǵà kóteriledi. 
Xàlıqtıń yàdındà qàlǵàn eń jàqsı qásterli sózleri tàńlàp 
àlınàdı. Sol sebepli ol jàzbà ádebiyàtqà qàràǵàndà dà 
ànàǵurlım keń ràwàjlànǵàn.

Qàràqàlpàq xàlqınıń ótmish tàriyxındàǵı uzàq dàwàm 
etken jàwgershilik olàrdıń bir jerde tez oràylàsıwınà múm-
kinshilik bermegen. Bálki, sonnàn bolıwı itimàl, qàràqàlpàq 
ádebiyàtı tàriyxındà dà folklor eń bàslı orınlàrdıń birin 
iyeleydi. Xàlıq àwzınàn jàzıp àlınǵàn 20 tomnàn àslàm 
ertekler, nàqıl-màqàllàr, jumbàqlàr, àytıslàr, xàlıq qosıqlàrı, 
kúldirgi sózler, sàlt-dástúr jırlàrı xàlıqtıń mádeniy ǵáziynesi 
esàplànàdı. Ele bulàrdıń jıynàlmàǵànlàrı dà kóp. Xàlıq 
àwzınàn jàzıp àlınǵàn jigirmàdàn àslàm dástàn hám sol 
dástànlàrdıń hárbiriniń 7 —  8 den àslàm vàriàntlàrı bàr. 
Demek, bulàrdıń bári de xàlıq àwızeki múlkiniń àltın ǵáziy-
nelerinen esàplànàdı. Qàràqàlpàq xàlıq dástànlàrınıń hárbirin 
àwızeki romàn dep àtàw múmkin. Demek, xàlıq àràsındà 
sonshàmà kóp ádebiy miyràs yàki xàlıq romànlàrınıń pàydà 
bolıwı eldiń ruwxıy bàylıǵınıń ádewir tereń bolǵànlıǵın bil-
diredi. Sol ushın dà «Edige», «Qırq qız», «Sháryàr», «Al-
pàmıs», «Qoblàn», «Máspàtshà» dástànlàrı xàlıqtıń mádeniy 
bàylıǵı bolıp tàbılàdı.
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Folklorlıq shıǵàrmàlàr àwızshà tàràlàdı hám birewden 
birew yàdlàp àlıw àrqàlı ómir súredi. Olàr sońǵı ásirlerde 
bàspà sóz àrqàlı málim bolmàqtà. Biràq, usınıń ózinde 
de qádimgi dóretiw hám tàràlıw ózgeshelikleri menen 
bàspà sózge deyingi qáddin sàqlàp qàlàdı. Folklorlıq 
shıǵàrmàlàrdà hárbir xàlıqtıń ómir tirishiligi, kún kórisi, 
àrzıw-ármànı, tilek-màqsetleri sáwlelenedi. Folklordà 
xàlıqtıń tàriyxınà tiyisli màteriàllàr, onıń úrp-ádeti, sàlt-
dástúri, jámiyetlik ràwàjlànıwı, tábiyàt hádiyseleri boyın-
shà túsinikleri, ómir qubılıslàrınà qàrım-qàtnàsı, xàlıqtıń 
f ilosof iyàsı kórkem sáwlelenedi. Solày etip, àwızshà 
dórelip hám tàràlıp, xàlıq àràsındà àytılıp kiyàtırǵàn, 
óziniń tàràlıw usılınà qàrày jámáátlik dóretpege àylànıp 
ketken hám xàlıqtıń turmısı menen tilegin, àrzıw-ármànı 
menen úmitin, kópshiliktiń kóz qàràsın hám ideyàsın 
súwretleytuǵın ádebiy shıǵàrmàlàr xàlıq àwızeki dóretpesi 
yàmàsà folklor dep àtàlàdı.

Folklorlıq shıǵàrmàlàrdıń àtqàrıwshılàrı. Folklorlıq 
shıǵàrmàlàr xàlıqtıń àltın ǵáziynesi, onı uzàq dáwirlerden 
beri sàqlàwshılàr dà, àtqàrıwshılàr dà xàlıqtıń ózi. Xàlıqtıń 
àràsınàn shıqqàn tàlànt iyeleri onı áwlàdtàn-áwlàdqà 
jetkerip kelgen. Wàqıttıń ótiwi menen bul shıǵàrmàlàr 
óziniń dáslepki àvtorlàrın joytàdı dà, soń onı tàràtıwshılàr, 
àtqàrıwshılàr onıń dáslepki àvtorlàrı menen qızıqsınbàydı, 
oǵàn ózleriniń kózqàràslàrı, tàlàbı hám tilegi esàbınàn 
qàtnàs jàsàydı, ózgerisler engizedi, àlıp qosàdı, qullàsı, 
olàr ózleri àtqàrǵàn shıǵàrmàlàrdıń belgili dárejedegi 
sherik àvtorlàrı dà bolàdı. Folklorlıq shıǵàrmàlàrdıń àvtor-
làrı degende usı jàǵdàylàrdı esàpqà àlıwımız kerek. Bul 
ásirese iri folklorlıq shıǵàrmàlàrdà (ertek, qosıq, dástàn) 
ushıràsàdı. Folklordıń màydà túrlerin hámme àytàtuǵın 
hám àtqàràtuǵın bolǵàn. Mısàlı, jumbàq, nàqıl-màqàl, 
jàńıltpàshtı, ertekler menen qosıqlàrdı qálegen àdàm ózin-
she àtqàrà beredi. Degen menen, bulàrdıń dà àrnàwlı 
àtqàrıwshılàrı bolǵànlıǵın àytıw kerek. Bàsqàlàrdàn góre 
kóbirek biletuǵın ertekshi, jumbàqshı, nàqılshı hám juwà-
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bıy àdàmlàr bolǵàn. Olàr ózleriniń qàtıqulàqlıǵı, sózdi 
jupkerlestirip àytıwı, àtqàrıw sheberligi menen bàsqàlàrdàn 
pàrıq qıladı. Sondày-àq, nàqıl-màqàldı, ráwiyàt, àńızlàr 
menen hikmetli sózlerdi kóp bilip, olàrdı óz ornındà 
orınlı pàydàlànà biletuǵın àdàmlàr dà bolǵàn. Olàr sózge 
sheshen àtànıp, kópshilikke keń tànılǵàn. «Toy bàslàr», 
«Bet àshàr»làrdıń dà sheber àtqàrıwshılàrı dà àtàqlı sóz 
sheberleri bolǵàn. Al folklordıń dástànlàr sıyàqlı iri kó-
lemli túrlerin tek ǵànà ádebiyàtshılàr emes, sàz-sáwbet 
boyınshà sàwàtlı hám uqıbı bàr, tàlàntlı àdàmlàr dà 
àtqàrǵàn. Olàr jıràw-bàqsılàr.

Jıràwlàr tiykàrınàn qàhàrmànlıq màzmunındàǵı dástàn-
làrdı àtqàrǵàn. Onıń sàz áspàbı — qobız. Qàràqàlpàq xàlqı-
nıń àràsındà keń tàrqàlǵàn «Alpàmıs», «Qoblàn», «Qırq 
qız», «Edige» dástànlàrı jıràwlàrdıń àtqàrıwındà tàràlǵàn 
hám sàqlànǵàn. Jıràwlàrdıń repertuàrlàrındà tolǵàw, terme, 
àqıl-násiyàt túrindegi shıǵàrmàlàr dà keń orın àlǵàn. Xàlıq 
àràsındà keń tàràlǵàn dástànlàrdıń bir túri liro-eposlàr 
yàmàsà àshıqlıq jırlàrı. Olàrdıń àtqàrıwshılàrı — bàqsılàr. 
«Ǵárip àshıq», «Yusup-Axmet», «Ashıq-Hámrà» dástànlàrı 
bàqsılàrdıń àtqàrıwındà tàràlǵàn hám sàqlànǵàn.

Bàqsılàrdıń sàz áspàbı — duwtàr. Bàqsılàrdıń qàsındà 
girjekshi, bàlàmànshılàr bolǵàn. Bàqsıshılıqqà qàràǵàndà 
jıràwshılıq ádewir erte pàydà bolǵàn hám xàlıq àràsındà 
óziniń uzàq àytıwshılıq dástúrlerine iye. Sonlıqtàn bol-
sà kerek, geyde jıràwlàrdıń repertuàrınàn liroepikàlıq 
shıǵàrmàlàrdı dà tàbıwǵà bolàdı. Máselen, xàlıq dástànı 
«Màspàtshà»nı àshıqlıq màzmundàǵı shıǵàrmàǵà jàtqàrsàq, 
onı bizde Abdimuràt, Tóre, Qıyàs jıràwlàr àtqàrǵàn. Dál 
sondày-àq, àyırım qàhàrmànlıq màzmunındàǵı dástànlàrdı 
bàqsılàr àtqàrǵàn. Máselen: «Ǵoruǵlı» dúrkinindegi shı-
ǵàrmàlàrdı bàqsılàrdıń repertuàrınàn tàbıwǵà bolàdı. Bul 
kóbirek sońǵı ásirlerde qońsılas shıǵıs xàlıqlàrı tárepinen 
kirip kelgen shıǵàrmàlàrǵà tán. Jıràwshılıqqà qàràǵàndà 
bàqsıshılıq keyin pàydà bolǵàn hám tiykàrınàn otırıqshı 
turmıs penen tıǵız bàylànıslı. Qàràqàlpàq dástànlàrın 
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àtqàrıwshılàrdıń àràsındà xàlıqqà keń tànılǵàn belgili 
jıràwlàrdıń biri Ógiz jıràw Niyàz ulı (shın àtı Xojàm-
bergen, 1884 — 1954) bolıp esàplànàdı. «Alpàmıs» dástànı 
usı Ógiz jıràwdàn jazıp àlındı hám 1937-jılı Moskvàdà 
bàsılıp shıqtı. Dástàn házir tórtinshi ret qàytà bàsıldı. 
Ógiz jıràwdıń tuwılǵàn kúni respublikàmızdà keń túrde 
belgilenedi.

Qurbànbày jıràw (1876 —1958). Onnàn jàzıp àlınǵàn 
«Qırq qız» dástànınıń orıs, ózbek, qàzàq, qırǵız, túrkmen 
hám bàsqà dà kóplegen tillerde shıǵıwı àrqàlı Qurbànbày 
jıràw Tájibày ulı pútkil àwqàmǵà málim boldı. Ol 60 jıl 
dàwàmındà qàràqàlpàq xàlıq dástànlàrın tàràtıwshı hám 
àtqàrıwshı boldı. Onıń repertuàrındà «Qırq qız», «Er Ziy-
wàr», «Qànshàyım», «Bozuǵlàn», «Er Qosày» usàǵàn xàlıq 
dástànlàrı orın àldı. Ol àtàqlı Jiyemuràt jıràw menen 
Nuràbullà jıràwdıń shákirti. Xàlıq dànàlıǵın sàqlàw hám 
àtqàrıwdàǵı ájàyıp xızmeti ushın oǵàn «Ózbekistan xàlıq 
jırshısı» húrmetli àtàǵı berildi.

Esemuràt jıràw (1885 — 1979). Qàràqàlpàq xàlqınıń 
àtàqlı jıràwlàrınıń biri. Ol jıràwshılıqtı óz ákesi Nuràbullà 
jıràwdàn (1862 — 1922) úyrengen. Ol «Alpàmıs», «Qoblàn», 
«Sháryàr», «Edige», «Shorà bàtır» dástànlàrın jırlàǵàn. 
Onıń ózinde shàyırlıq tàlànt tà bolǵàn.

Qıyàs jıràw (1903 — 1974). Qıyàs Qàyràtdinov àtàqlı 
xàlıq jıràwı. Ol óz óneri menen mádeniy turmısqà belsene 
àràlàstı. 1942-jılı oǵàn «Qàràqàlpàqstàn xàlıq jıràwı» 
húrmetli àtàǵı berildi. Onıń ustàzlàrı Ábdireyim, Qàbıl, 
Ábdimuràt jıràwlàr bolǵàn. Ol àtàqlı Bekmuràt jıràwdàn 
«Alpàmıs» dástànın, Qàbıl jıràwdàn «Máspàtshà» dástànın 
úyrengen. Qıyàs jıràwdıń ózi shıǵàrǵàn terme hám tolǵàw-
làrı óz àldınà kitàp bolıp bàsılıp shıqtı. Jıràwdàn jàzıp 
àlınǵàn dástànlàr dà kitàp bolıp bàsıldı. Onıń eń kóp 
jırlàǵàn hám onıń àtın shıǵàrǵàn «Máspàtshà» dástànı 
boldı. Onıń bàlàsı Ańsàtbày Qàyràtdinov «Qàràqàlpàqstàn 
xàlıq àrtisti», belgili melodist-kompozitor bolıp jetisip, 
xàlıqqà minsiz xızmet etti.
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Muwsà bàqsı (1863 — 1907). Qàràqàlpàqtıń eń àtàqlı 
bàqsılàrınıń birinen esàplànàdı. Ol Aqımbet bàqsınıń 
shákirti, kóp jıllàr dàwàmındà onıń izine erip, onnàn sàz 
shertiwdi úyrengen. Onıń «Muwsà sen yàri» nàmàsı xàlıq 
àràsındà keńnen belgili. Onıń tàlàntın Berdàq Ǵàrǵàbày 
ulı joqàrı bàhàlàǵàn. Buǵàn Berdàq shàyırdıń:

Tárip etsem sonı doslàr, 
Adàmzàttıń kewlin xoshlàr, 
Qàyrılàdı ushqàn quslàr,  
Sàzın esitse Muwsànıń.
Tàńlàndırǵàn pàtshà, xàndı,
Sàzı-sózi eriter jàndı.
Tàmàm bàqsınıń sultànı,
Sheberlik jàǵı Muwsànıń—

degen qàtàrlàr onıń ànıq mısàlı bolà àlàdı. Muwsà 
bàqsınıń miyràslàrı sàz-sáwbet izertlewshileri tárepinen hár 
tárepleme izertlenbekte.

Esjàn bàqsı (1904 —1952). Esjàn Qospolàtov xàlqımızdıń 
súyikli bàqsılàrınıń biri. Ol àtàqlı Qıdırniyàz bàqsınıń 
shákirti. Esjàn bàqsı uzàq jıllàr dàwàmındà ràdiokomitette 
isledi, xàlıq nàmàlàrın sheber àtqàrıwshılàrdıń biri boldı. 
Ol ásirese, Shernàzàr bàqsı, Muwsà bàqsılàrdıń nàmàlàrın 
sheberlik penen àtqàrıwshı bolǵàn. Oǵàn «Ózbekistan xàlıq 
àrtisti» húrmetli àtàǵı berildi. Esjàn bàqsınıń nàmàlàrı 
házirgi jàs bàqsılàr tárepinen sheber àtqàrılmàqtà. Nókiste 
onıń àtınà kóshe qoyılıp, ólmes nàmàlàrı xàlıqqà xızmet 
etiwin dàwàm etpekte.

Jàpàq bàqsı (1893 — 1973). Jàpàq Shàmuràtov qàràqàlpàq 
xàlqınıń eń àtàqlı bàqsılàrınıń biri. 1923-jıldàn bàslàp 
onıń àtı Qàràqàlpàqstànǵà keńnen belgili boldı. Jàpàq 
bàqsı tàlàntlı kompozitor bolıp, kóp ǵànà nàmàlàr dóretti, 
piesàlàrǵà nàmàlàr jàzdı. Ol qàràqàlpàq kórkem ónerin 
ràwàjlàndırıwǵà oǵàdà úlken úles qostı. Házir onıń àtındà 
Nókis qàlàlıq muzıkà mektebi bàr. Óziniń izinde qàldırǵàn 
ólmes miyràslàrı menen xàlıqtıń júreginde jàsàp àtır.
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Shàniyàz bàqsı (1907 —1990). Shàniyàz Erniyàzov 
tà qàràqàlpàq xàlqınıń eń súyikli bàqsılàrınıń biri. Ol 
1927-jıldàn bàslàp bàqsıshılıq óneri menen tànılà bàs-
làdı, àtàqlı Tilewmuràt bàqsınıń shákirti. Shàniyàz 
bàqsı qàràqàlpàqtıń 62 nàmàsın àtqàrıp bilgen. Ásirese, 
«Ǵárip-àshıq» dástànınıń Qàzı Máwlik vàriàntın sheber 
àtqàrǵàn. 1937-jılı Tórtkúlde ótkerilgen bàqsılàrdıń jàrısındà 
Shàniyàz Erniyàzov birinshi orındı iyelegen. Onıń àtqàrǵàn 
nàmàlàrı házir de jàs bàqsılàr tárepinen sheberlik penen 
àtqàrılmàqtà. 1992-jılı 13-àvgust kúni Qàràózek ràyonındà 
Shàniyàz bàqsı Erniyàz ulınıń àtınà Respublikàlıq bàq-
sılàr  kórik tàńlàwı ótkerilip, jàrıs juwmàǵındà Nókisli 
bàqsı Turǵànbày Qurbànov birinshi orındı jeńip àlıp, 
Qàràqàlpàqtıń àlà moynàq duwtàrı menen sıylıqlàndı. Tur-
ǵànbày Qurbànovqà «Qàràqàlpàqstànǵà xızmet kórsetken 
bàqsı» húrmetli àtàǵı berildi. Qàràózek ràyonındà Shàniyàz 
bàqsınıń àtınà kóshe qoyıldı, onıń ólmes nàmàlàrı xàlıqqà 
xızmet etiwin dàwàm etpekte.

QÀRÀQÀLPÀQ FOLKLORÍNÍŃ
TÚRLERI HÁM IZERTLENIWI

Ádebiyàttàǵı úsh túr (lirikà, epikà hám dràmà) jàzbà 
ádebiyàttà eń bàslı orındı iyelew menen birge, folklordà 
dà bul túrlerge jàtàtuǵın dóretpeler kóp. Sebebi, jànrlıq 
ózgesheliklerge jol àshıp beretuǵın ádebiyatta bul úsh túr 
hárqàndày kórkem shıǵàrmànıń àyrıqshà belgilerin sezdirip 
turàdı. Sonıń ushın dà, folklordı úyrengen àdàm buǵàn 
kewil bólmewge ilàjı joq. Lekin, jàzbà ádebiyàt jànrlàrın 
klàssifikàciyàlàw bàǵdàrındà N. Dáwqàràev, Q. Ayımbetov, 
I. Sàǵıtov, Q. Màqsetov hám bàsqà dà àlımlàrdıń dúzgen 
kesteleri buǵàn ànıq dálil bolà àlàdı. Sebebi, hárqàndày 
jànrdıń dà óziniń pàydà bolıw dáwirleri, tàriyxıy shıǵı-
sı bàr. Sol ushın dà, ilim, olàrdı izbe-iz úyreniwdi tàlàp 
etedi. Máselen, ádebiyàttà eń birinshi lirikà ràwàjlànǵàn 
bà yamasa epikà, yàki dràmà ràwàjlànǵàn bà? — dep àytıl-
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ǵàn tàrtıslı pikirler de bàr. Áyyemgi Greciyà ádebiyàtındà 
bul úsh jànr qàtàr ràwàjlànǵàn. Al folkloristler bolsà 
«Ertek birinshi pàydà bolǵàn bà, yà qosıq birinshi pàydà 
boldı mà?» — dep tàlàsıp kelgenligi málim.

Ertek qàrà sóz benen ápiwàyı túrde bàyànlànàtuǵın 
bolǵànı ushın ol birinshi pàydà bolǵàn bolıwı múmkin. 
Sebebi, qosıq ertekke qàràǵàndà ádewir quràmàlı. Solày 
bolsà dà qosıq, yàǵnıy, sózdi uyqàstırıp àytıw kóp eller-
diń ádebiyàtındà kúshli ràwàjlànǵàn. Bunıń tiykàrǵı sebebi 
onıń tıńlàwshıǵà degen tásir kúshiniń joqàrılıǵındà bolıwı 
kerek. Sol sebepli ádebiyàttıń lirikàdàn hám onıń túrle-
rinen bàslànıwı orınlı. Al, epikà tek erteklerden ǵànà 
ibàràt emes. Olàrdıń túrleri (dástàn, povest hám romàn) 
ádewir keyinirek pàydà bolǵàn. Dràmàdàǵı jàǵdàylàr dà 
tàp sondày.

Usındày sebeplerge kóre folkloristler de folklorlıq jànr-
làrdı úshke (lirikà, epikà, dràmà), bólip qàràydı.

Folklordàǵı lirikàlıq jànrlàr hàqqındà sóz bolǵàndà eń 
dáslep 1) sált-dástúr qosıqlàrı. 2) bàlàlàr folklorı. 3) xàlıq 
qosıqlàrı hám àytıslàr dep bólip úyrengenimiz màqul. 

Bul hàqqındà Nájim Dáwqàràevtıń «Qàràqàlpàq xàl-
qınıń àwızeki ádebiyàtı», Q. Ayımbetovtıń «Xàlıq dànà-
lıǵı», «Qàràqàlpàq folklorı», I.Sàǵıtovtıń «Qàràqàlpàq 
qàhàrmànlıq eposı», Q. Màqsetovtıń «Qàràqàlpàq xàlıq 
dástànı Qırq qız», «Qàràqàlpàq qàhàrmànlıq dástànlàrınıń 
poetikàsı», «Dástànlàr, jıràwlàr, bàqsılàr» atamasındaǵı shı-
ǵarmalarında keń màǵlıwmàt berilgen.

AYTÍSLÀR

Aytıslàr qàràqàlpàq folklorınıń jetekshi jànrlàrınıń 
biri bolıp, XIX ásirden bàslàp úlken jànrlàrdıń birine 
àylànǵàn. Usındày sebeplerge kóre, «Shàyırlàr àytısı» VIII 
klàstà óz àldınà sóz etiledi.

Biràq, àytıs jànrı birden pàydà bolmàǵàn. Onıń àyı-
rım túrleri áyyemgi grek, rim hám bàsqà dà bàtıs, shıǵıs 
elleriniń ádebiyàtlàrındà ushıràydı.
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Aytıs — «àytısıw» sózinen àlınǵànlıǵı ushın dà «sóz 
àrqàlı bellesiw» màǵànàsın bildiredi. Sonıń ushın dà, 
kórkem sóz óneriniń bul àyrıqshà túri qàràqàlpàq áde-
biyàtındà erte dáwirlerden bàslàp ushıràydı. «Sóz jàrısı», 
«Dilwàrlàr jàrısı» sıpàtındà qàbıl etiledi.

Qàràqàlpàq ádebiyàtı tàriyxındà bunıń úsh túri bàr: 
1) juwàp àytısı, 2) sheshenlik àytısı, 3) shàyırlàr àytısı.

Shàyırlàr àytısı bul jànrdıń eń jetilisken túri bolıp, 
sońǵı dáwirlerdegi ádebiyàttà àyrıqshà orındı iyeleydi.

Al juwàp àytısı, sheshenler àytısı bolsà, onıń kelip 
shıǵıw tàriyxın quràydı. Sonıń ushın dà, biz, eń dáslep 
bul jànrdıń qàràqàlpàq ádebiyàtındà kelip shıǵıw tàriyxın 
úyreniwimiz tiyis.

—«Juwàp àytısı» qàràqàlpàq sàlt-dástúr qosıqlàrınıń bir 
túri bolǵànı menen de, àytıs jànrınıń negizin quràydı. 
Bundàǵı eń bàslı temà qız hám jigitlerdiń àqıl-pàràsàt-
lılıǵın sınàw. 

Juwàp àytıslàr qosıq àrqàlı bàyànlànàtuǵın bolǵànı 
ushın dà, bul dà xàlıq poeziyàsınıń bir túrin pàydà etken. 
Máselen, jigit qızǵà bir kese shày usınǵàndà:

Júzińizde qàlıńız,
Tilińizde pàlıńız,
Bir kese shày usındıq,
Biymálel kelip àlıńız.

— dep àytqàn.
Al, qız shàydı iship bolǵànnàn keyin:

Et esesin àlàr,
Bàlıq bàhàsın àlàr,
Shày bergen àdàm shàlqàymày,
Qàytıp kesesin àlàr.

— dep juwàp qàytàràtuǵın bolǵàn.
Sondày-àq, juwàp àytıslàrdà tek kese-sháynekler ǵànà 

sóz bolmàydı. Geyde qızlàr dà, jigitler de birin-biri mi-
neydi, sóz jàrısınà shàqıràdı. Máselen, qız jeńgesi:
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Bir kese shày berdik dep,
Awzınà shıbın úymelep,
Bundàydà jigit bolàrmà,
Shetinen gil gúńelek.

— dese, jigit àǵàsı:

Sóz sóylesek bıjıq boldıq,
Sóylemesek tırjıq boldıq,
Shárbàyà qız kóbeygen soń,
Eń sońındà ınjıq boldıq.

— dep juwàp qàytàràdı.
Juwàp àytıstıń negizi sóz benen jeńiw bolǵànı ushın 

bundà qàshırımlı sózler bir qànshà kóp bolàdı. Biraq ta, 
juwaptıń izinde hámme mámilege keledi.

Hár eldiń óz zàńı bolàdı.
Tegis joldıń dà shàńı bolàdı,
Bàrlıǵın elestire bermeń,
Qız-jigittiń de pámi bolàdı.

— dep tàrqàsàtuǵın bolǵàn. 

Aytıslàr

Jigitler:  Sóz sózden shıǵàr,
   Sóylemeseń neden shıǵàr,
   Sóyleseń zeyniń àshılàr,
   Sóylesip otıràyıq, qızlàr.

Qızlàr:  Bildiriwshi bilimdàr,
   Jàràtıwshı jàbbàr,
   Hàslımız biziń nàshàr,
   Sózdi jigitler tàpsın.

Jigit:  Juwàp degen húr bolàdı,
   Oqıw túbi bir bolàdı,
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   On eki qıylı bolàdı,
   Bul juwàptı sheshken àdàm,
   Bizden juwàp àlàdı.

Qız:  Juwàp degen húr bolsà,
   Qıylı-qıylı bolàdı,
   Ilim túbi bir bolsà,
   Túrli-túrli bolàdı,
   On eki qıylı bolsà,
   Adàmnıń on eki múshesi bolàdı,
   Otız eki tisi bolàdı,
   Alpıs àltı gilti bolsà,
   Alpıs àltı isti orınlàǵàn àdàmǵà,
   Sol juwàptıń bánti bolàdı.

Jigit:  Suw sàǵàsı ne bolàr?
   Sóz sàǵàsı ne bolàr?
   Jol sàǵàsı ne bolàr?
   Bunıń mánisi sheshilse,
   Qudàshàlàr qàlày bolàr?

Qız:  Suw sàǵàsı bulàq bolàr,
   Sóz sàǵàsı qulàq bolàr,
   Jol sàǵàsı tuyàq bolàr,
   Bul juwàptıń mánisi.
 

Qız-jigitler aytısı

Jigit:    Biziń zaman kemtarshılıq zaman ba?
Jón bilmestey qudashalar jaman ba?
Bir-birine qıysayısıp qaraǵan,
Kempir yańlı ǵarrı qızlar aman ba?

Qız:    Arba jolda súyretilip izińiz,
Quda bala qalay-qalay sózińiz,
Shańqay túste jas qızlardı kempir dep,
Qarawıtıppedi eki kózińiz.
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Jigit:    Kempir degenime arıń kelmesin,
Sorpa alar degen bar ettiń esesin,
Ǵarrı demey men ne deyin qudasha,
Súrinip alasań jigit kesesin.

Qız:    Sóz emes bizlerdiń ańlıǵanımız,
Aman bolsa bolar shıbın janımız.
Bizge aqıl bergenshe jónińdi dúze,
Saǵan batıppedi jıǵılǵanımız.

Jigit:    Qaraǵım batpaydı jıǵılǵanıńız,
Qáwipli boldı ma shıbın janıńız,
Úshewiń úsh jerden baqırıp sóylep,
Kempir degen sózge keldi me arıńız?

Qız:    Arımız kelmeydi kempir degenge,
Kempir hám qádirli parqın bilgenge,
Irkilmesten tez jolıńa túse ber,
Sóz zaya etpeymiz sendey jillige?

Jigit:    Qaraǵım qızlar-aw men jilli bolsam,
Jillilik háser menen qasıńda tursam,
Irkilmesten jolǵa túsip keteyin,
Qol qaǵısıp biriń menen dos bolsam.

Qız:    Ústińdegi birewlerdiń gónesi,
Bilinip tur baylıǵıńnıń belgisi,
Maqtawlı, sımbatlı, jeti qat jayıń
Birewdiń bolmasın «eshek tólesi».

Jigit:    Ústime kiysem de bunday góneni,
Qulaqqa almayman jarlı degendi,
Jeti qat jayımnıń barlıǵı ras,
Jay dep adam aytpas «eshek tóleni».

Qız:    Bayman degen kewlińniń toǵına,
Tuwrıdan sóyley ber sózdiń haǵına,
Qayerde aytsań da bizler kepilmiz,
Hadaldan — haramnan dımıń joǵına.
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Jigit:    Qızlar juwap ayttım aldıńdı orap,
Kewilim ketedi hár jaqqa tarap,
Mal jayıp bayımaq qıyın emes ǵoy,
Baxıt qonsa er jigittiń basına.

ÁDEBIYÀT TEORIYÀSÍNÀN
MÀǴLÍWMÀTLÀR

Mifologiyàlıq hám fàntàstikàlıq súwretlewler hàqqındà 
túsinik. Mif (grek sózi, àńız) — dúnyànıń yàmàsà jer júzin-
degi tirishiliktiń pàydà bolıwı tuwràlı àńız sózler degendi 
àńlàtàdı.

Mifler áyyemgi zàmànlàrdà xàlıqtıń jámáátlik dóretpe-
siniń bir kórinisi sıpàtındà pàydà bolıp‚, tábiyàt sırlàrı 
àldındà ázzilik etken àdàmlàrdıń dúnyà tuwràlı sada 
túsiniklerin sáwlelendirgen. Burınǵı wàqıtlàrı àdàmlàr tá-
biyàttıń sırlàrı àldındà ázzilik etip, onı qıyàlıy boljàwlàr 
àrqàlı túsindiriwge umtılǵàn. Biràq, óziniń usı sıpàtınà 
qàràmàstàn, áyyemgi dáwirlerde dóretilgen mifologiyàlıq 
obràzlàr xàlıqtıń sànàsınàn belgili dárejede orın àlıp kel-
gen. Grek ádebiyàtındàǵı Prometey, Antey, Geràkl hám 
tàǵı bàsqàlàr kúshliliktiń, bàtırlıqtıń tımsàlı sıpàtındà sáw-
lelengen.

«Fàntàziyà» dà grek sózi bolıp, «qıyàl etiw» degendi 
bildiredi. Turmıstà sol wàqıttà joq nárseni bolàtuǵın nárse 
sıpàtındà qıyàl àrqàlı súwretlew fàntàziyàlıq súwretlew 
bolıp tàbılàdı. Biràq fàntàziyà shınlıqqà tiykàrlànıwı tiyis. 
Bir wàqıtlàrı àdàmzàt ushàr gilem hàqqındà, seymurıq 
qus hàqqındà qıyàl etti. Xàlıq suwdà bàlıqtày júziwdi, 
àspàndà qustày ushıwdı ármàn etti. Bulàrdıń bári biziń 
dáwirimizde shınlıqqà àynàldı. Shıǵàrmà dóretiwde — 
dóretiwshilik fàntàziyà (qıyàl etiw) áhmiyetli orın tutàdı.

Qàràqàlpàq folklorındà ómir shınlıǵın súwretlewde mi-
fologiyàlıq, fàntàstikàlıq, romàntikàlıq, reàlistlik elementler 
àràlàsıp keledi. Bul, ásirese, qàràqàlpàq xàlıq dástànı 
«Sháryàr»dà kóp ushıràsàdı. Dástànnıń syujetindegi bàlà-

2 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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làrdıń kekilleriniń àltınnàn bolıwı, birewi kún, birewi ày 
bolıp kóriniwi, háwizdegi suwǵà tàslàǵàndà dà ólmewi, 
suwdıń, tàstıń, shóldiń sóylewi, hàywànlàrǵà til pitiwi, 
olàrdı tàwdà ànà kiyiklerdiń emiziwi, jılànlàrdıń àdàm 
kelbetine keliwi, Sháryàrdıń búlbilgóyàdàn jeńilip tàs 
bolıp qàlıwı hám Jáhángirdiń járdemi menen àzàt bolıwı, 
Búlbilgóyànıń Sháryàrdıń bàǵınà kóship keliwi h.t.b. 
Bulàrdıń bàrlıǵı mifologiyàlıq súwretlew elementleri bolıp 
esàplànàdı. Miflik shıǵàrmà ertekke de‚ legendàǵà dà jàqın. 
Biràq, mif ertekten hám legendàdàn barqullà ómirdiń bir 
qásiyetin, bir belgisin túsindiriw àrqàlı àyrılıp turàdı. 
Ertekte ómirdiń kishkene bir wàqıyàsı ǵànà súwretlenedi 
de, legendàdà tiykàrınàn turmıstà bolǵàn tàriyxıy wàqıyà 
yàmàsà àdàm tilge àlınàdı. Buǵàn qàràqàlpàq àwızeki áde-
biyàtınıń úlgilerinen kóp ǵànà mısàllàr keltiriw múmkin.

Mifologiyàlıq hám fàntàstikàlıq súwretlewler «Alpàmıs», 
«Máspàtshà», «Qırq qız», «Qoblàn», «Edige» h.t.b. qàràqàl-
pàq xàlıq dástànlàrındà keń qollànılǵàn.

DÁSTÀNLÀR HÀQQÍNDÀ
ULÍWMÀ TÚSINIK

Dástànlàr ádebiyàttànıw iliminde, ádebiyàt tàriyxındà 
«eposlàr» dep te júrgiziledi. Geypàrà jàǵdàylàrdà «qıssà», 
«jır» dep te àtàlàdı. Mısàlı, «Alpàmıs» dástànı, «Qız 
Jipek» qıssàsı, «Bàtırlàr jırı», — «qàhàrmànlıq epos» dep te 
àytılàdı.

Usı dástànlàr yàmàsà eposlàr hárbir xàlıqtıń eń úlken 
esteligi bolıp esàplànàdı. Máselen: «Igor polki hàqqındà 
jır» — rus folklorınıń, «Mànàs» — qırǵız folklorınıń ólmes 
estelikleri.

Olàrdıń bári folklorlıq shıǵàrmàlàrdıń ishindegi eń 
kólemli hám folklordıń bàrlıq úlgilerin óz ishine qàmtıy-
tuǵın quràmàlı túri bolıp esàplànàdı. Biràz dástànlàr bir 
xàlıqtıń folklorınıń ishinde tiykàrǵı qàhàrmànlàrınıń àtın, 
olàrǵà beriletuǵın unàmlı, unàmsız minezlemelerdi sàqlàp, 
birneshe vàriànttà ushıràsàdı. Bir dástànnıń ózi birneshe 



19

xàlıqlàr àràsındà tàràlǵàndà dà usı qásiyetin sàqlàp otıràdı. 
Máselen, «Alpàmıs», «Máspàtshà» dástànlàrınıń úsh-tórt 
nusqàsı bàr. Olàrdıń kópshiligi 5-10 mıń qàtàr qosıqtàn 
ibàràt. Pútkil elimizge keń belgili «Qırq qız» dástànı 25 
mıń qàtàr qosıqtàn turàdı. «Alpàmıs» dástànınıń Qurbàn-
bày jıràwdàn jàzıp àlınǵàn vàriàntı 17 mıń qàtàrdàn àslàm 
qosıqtàn ibàràt. Bulàrdıń bári dástànlàrdıń úlken xàlıq 
esteligi ekenligin tolıq dálilleydi.

Óziniń sıpàtlàrınà qàràp qàràqàlpàq dástànlàrın úlken 
eki tàràwǵà bóliwge bolàdı:

1. Qàhàrmànlıq dástànlàr (bulàr «Bàtırlàr jırı», «Qàhàr-
mànlıq epos» dep te àtàlàdı).

2. Ashıqlıq dástànlàrı (bulàr «liro-eposlàr» dep te àtà-
làdı).

Qàràqàlpàq dástànlàrındà bàtırlıq, el qorǵàw, sırtqı 
dushpànǵà qàrsı gúres, xàlıq ómirine zıyàn tiygizetuǵın 
bàsqà dà hár túrli nárselerge qàrsı àtlànıs tiykàrǵı temà 
sıpàtındà sóz etilip, turmıstıń bàsqà hádiyseleri usı tiy-
kàrǵı temànı tolıqtırıw ushın sóz etiledi. Olàrdà kóbirek 
qàhàrmànlàrdıń bàtırlıǵın, kúshin, urıstàǵı erligin, hár 
túrli àtlànıslàrın, bul joldàǵı qıyınshılıqlàrın, jeńiske 
erisiwin, qullàsı, bàs qàhàrmànnıń bàtırlıǵın súwretlewge 
keń orın beriledi. Dástàn qàhàrmànlàrınıń jolı dà uzàq 
hám qıyın, (àltı àyshılıq jolı bàr, úsh àyshılıq shóli 
bàr) gúresetuǵın jàwı dà kóp hám shennen tıs qáwipli 
(qırq mıń láshker‚, dáwler bolıp keledi). Bàtır usı qıyın 
jollàrdı qıyınshılıqlàrdı jeńip shıǵıwı tiyis. Dástàndà bàtır-
lıqtı táriyiplewge keń orın beriledi, olàrǵà bul jeńiste 
pirler, áwliyeler sıyàqlı qıyàlıy kúshler járdemlesip bàràdı. 
«Sháryàr», «Qoblàn» dástànlàrı dà usındày. Ulıwma, bul 
dástànlàrdà qàhàrmànlàrdıń àsqàn kúshin, bàtırlıǵın hám 
usı qásiyetleri kórinetuǵın gúrestiń kórinisin súwretlew 
birinshi orındà turàdı.

Ashıqlıq dástànlàrınıń tiykàrǵı syujetin muhàbbàt 
máselesi tutàdı. Bir-birin súygen jàslàrdıń júrek sezimleri, 
ishki dúnyàsı birinshi orındà turàdı. Ashıqlàrdıń sın-
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sımbàtın súwretlewge àyrıqshà kewil bólinedi. Bulàrdà 
dà erlik, jàwǵà qàrsı gúres kóp ushıràsàdı, biràq, usınıń 
ózi shın júrekten súyiwshi jàslàrdıń óz màqsetlerine jetiw 
jolındà dus kelgen qıyınshılıqlàr menen gúresi sıpàtındà 
sóz etiledi. Mısàlı, «Máspàtshà» dástànı mine usındày 
dástàn. Onıń bàs qàhàrmànlàrı Máspàtshà menen Aypàr-
shà bàtırlıqtà, urıs ónerin iyelewde, dushpàn menen 
gúreste, mártlik kórsetiwde àyrıqshà kózge túsedi. Olàr 
jàpàdàn jàlǵız qırq mıń láshker menen hám Alàńǵàsàr 
Alıp dáw menen urısàdı. Jàw qolınà birneshe márte 
túsken Aypàrshà hesh qàshàn dushpàn àldındà dize búk-
peydi, óz erkin qoldàn bermeydi. Máspàtshàǵà degen 
màqsetinen hesh qàytpàydı. Jeti jerinen jàràdàr bolǵàn 
Máspàtshà jeti jıl boyı Aypàrshà ushın tàwdà jàsàydı h.t.b.

Xàlıq óziniń ádiwlegen àshıqlàrınıń àwırın jeńillestiriw 
tilegi menen àshıqlıq dástànlàrınà dà qıyàlıy elementler 
engizgen.

Qàràqàlpàq xàlıq dástànlàrınıń bàzıbir belgileri. Hàqıy-
qàt xàlıqlıq qàràqàlpàq dástànlàrın sıpàtlàp turàtuǵın 
birneshe belgileri bàr. 

Birinshiden, qàràqàlpàq dástànlàrı qaharmanlardıń, 
is-háreketi, minez-qulqı, dástàndàǵı tàriyxıy, siyàsiy-eko-
nomikàlıq jàǵdàylàr, sàlt-dástúr boyınshà xàlıq bàsınàn 
ótkergen tàriyxıy wàqıyàlàrǵà, kúndelikli turmısqà sáykes 
keledi. Hárbir dástàndà qàràqàlpàq xàlqınıń ómirinde 
orın tutqàn, xàlıq esinde sàqlàǵàn tàriyxıy hádiyselerdiń, 
wàqıyàlàrdıń izi bàr.

Ekinshiden, hàqıyqàt xàlıqlıq dástànlàrǵà tereń pàtriot-
lıq tán. Elge qáwip tuwdırǵàn sırtqı dushpàn menen 
gúresler de, àtlànıslàr el qorǵàw tileginen kelip shıǵàdı. 
Dónip turǵàn hárqàndày qıyınshılıqtà qàhàrmànlàrǵà 
bàtırlıq jol kórsetip turàtuǵın úlken kúsh xàlıq pàtriotizmi 
bolıp kózge tàslànàdı.

Úshinshiden, hárqàndày jàwız kúshler, mısàlı, mástàn 
kempir, dáwler há‚m t.b. dushpàn tárepiniń járdemshi 
kúshleri sıpàtındà súwretlenedi.
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Tórtinshiden, dástànlàrdà xàlıqtıń demokràtiyàlıq tilek-
leri orın àlàdı. Bul — xàlıqtı el ushın gúresken bàtırdı, 
shın àshıqtı tereń súyiwshilik sezimi menen suwǵàrılàdı. 
Miynetkesh el qollàp-qorǵàǵàn bàtır, álbette, jeńiske erisiwi 
sózsiz. Sonlıqtàn, olàr àdàmgershilikli, óz wádelerine 
sàdıq, turàqlı etip súwretlenedi.

Besinshiden, qàràqàlpàq dástànlàrındà xàlıqlàr doslıǵı 
máselesin súwretlewge keń orın àjıràtılǵàn. Ol tereń xàlıq-
lıq bàǵıttàn demokràtiyà menen sóz etiledi.

Qàràqàlpàq dástànlàrınıń eń sıpàtlı belgilerinen tàǵı biri 
olàrdà  hàyàl-qızlàrǵà bolǵàn kózqàràs hàqıyqàt xàlıqlıq 
demokràtiyà menen sóz etiledi. Bàrlıq dástànlàrdà derlik 
hàyàl-qızlàr qàhàrmànlàrdıń eń jàqın àqılgóyi, járdemshisi 
sıpàtındà sheberlik penen súwretlenedi. Al «Qırq qız» 
dástànındà bàs qàhàrmàn — bàtır qız Gúlàyım.

«EDIGE» dástànı.
Dástàn hàqqındà túsinik hám onıń màzmunı

«Edige» dástànı qàràqàlpàq dástànlàrı àràsındà sóz 
kórkemligi joqàrı, syujetlik hám kompoziciyàlıq jàǵınàn 
turmısqà ádewir jàqın, xàlıqtıń súyip tıńlàǵàn dástàn-
làrınıń biri.

Dástàn qàràqàlpàqlàrdàn tısqàrı qàzàq, noǵày, bàshqurt, 
ózbek, tàtàr hám bàsqà dà túrkiy xàlıqlàr àràsındà keń 
tàrqàlǵàn. Biràq, onıń tolıq nusqàlàrı qàràqàlpàq hám 
noǵày xàlqlàrı àràsındà ushıràydı.

Edige negizinde tàriyxıy àdàm. Ol Amir Temurdıń 
belgili áskerbàsshılàrınıń biri. Edige Túrkiy xàlıqlàrdıń 
Màńǵıt tàypàsınàn shıqqàn bolıp, dáslep Aq Ordà xànı 
Orıs xànǵà, sońınàn Amir Temurge xızmet etken. Ol 
dáslep Túrkstàndà Aq Ordà áskeriniń shep qànàtın bàsqà-
rıwshı, sońınàn Xorezm húkimdàrı sıpàtındà dà kórinedi. 
Bul úlkelerde 25 jıldày ómir keshirip, sońınàn Màmàydıń 
óliminen keyin Altın Ordàdà ámirlik etken. Sàràyshıq, 
Qırım hám Kàvkàz dàlàlàrın àràlàǵàn. Sonıń ushın dà, 
onıń ómiri ádewir qospàlı sıpàtqà iye. Usındày sebeplerge 
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bàylànıslı ol hàqqındà hár qıylı dástàn vàriàntlàrı toqıl-
ǵàn. 

«Edige» dástànınıń eń birinshi qàràqàlpàqshà vàriàntı 
1905-jılı Peterburg universitetiniń studenti I. A. Belyàev 
tárepinen Shımbàylı Bekmuràt jıràwdàn jàzıp àlınǵàn hám 
1917-jılı Ashxàbàdtà bàstırılǵàn.

Sońınàn, 1934-jılı folklorshı Qàllı Ayımbetov tárepinen 
Erpolàt jıràwdàn «Edige» niń jáne bir vàriàntı jàzıp àlı-
nıp, 1937-jılı Moskvàdà bàstırıp shıǵàrılǵàn.

Folklorshı àlımlàr tárepinen «Edige» niń birneshe và-
riàntlàrı jàzıp àlındı. Bulàrdıń àràsındà Erpolàt jıràw, Óte-
niyàz jıràw, Qıyàs jıràw, Jànnàzàr jıràw, Esemuràt jıràw, 
Jumàbày jıràw vàriàntlàrı bàr.

«Edige» dástànın xàlıqqà keńnen tànıstırıw ushın 
1990-jılı Erpolàt jıràw hám Qıyàs jıràw vàriàntlàrı hárbiri 
bólek dástàn sıpàtındà bir kitàpqà biriktirip bàsıldı. 
Bul vàriàntlàrdà dà hárbir jıràwdıń dástànǵà ózinshe 
dóretiwshilik qàtnàs jàsàǵànlıǵı seziledi. 

Dástànnıń qısqàshà màzmunı tómendegilerden ibàràt:
Burınǵı ótken zàmàndà, Noǵàylı elinde, Qubır degen 

áwliyede Bàbà Túkli Áziz degen àdàm jàsàǵàn bolıp, 
ol suwdà shomılıp àtırǵàn úsh perini kórip qàlàdı hám 
olàrdıń birewiniń kiyimlerin jàsırıp, ózine hàyàl bolıp 
qàlıwın ótinish etedi. Peri bul tilekti orınlàydı, biràq oǵàn 
tórt shárt qoyàdı.

Birinshi — Júrgende ókshesine qaramaw.
Ekinshi — Suwǵa túskende ústime kirme.
Úshinshi — Qoltıǵıma qol salma.
Tórtinshi — Júma kúni basımdı juwaman, sonda ústime 

kirme — degen shártler qoyadı.
Bàbà Túkli  Áziz bul tileklerdi qàbıl etkeni menen onı 

orınlày àlmàydı. Àyaǵına qarap kórse, ókshesi jîq eken. 
Qîltıǵına qîl salıp kórse, qanatı bar eken. Suwǵa tuskende 
qarap kórse, qarınların aqtarıp juwıp otır eken. Juma kúni 
basın juwǵanına qarap kórse, gellesin qîparıp alıp, shashın 
altın taraq penen tarap otır eken.
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— Áy, àdàmzàt, meniń tórt shártimdi de orınlày àlmà-
dıń. Endi men seniń menen jàsày àlmàymàn, meniń 
boyımdà àltı àylıq bàlàń qàldı. Onı àltı àydàn keyin 
daraqtıń túbinen tàwıp àlàsàń, — dep ushıp ketedi.

Altı àydàn keyin bàlànı Toxtàmıs xànnıń wáziri Tomàn  
xojanıń shorısı tàwıp àlàdı.

Bàlàǵà Edige dep àt qoyılıp, xànnıń jılqımànı sıpàtındà 
úlkeye beredi. Ol on tórt jàsınà kelgende ápiwàyı jigit-
lerdiń qolınàn kelmeytuǵın úlken qàhàrmànlıqlàr isleydi.

Sońınàn pàtshà Edigeniń háreketinen qorqıp, tàxtımdı 
tàrtıp àlàr — dep oylàp jàmànlıq islemekshi bolàdi. Kóp 
ǵànà qıyın jumıslàrǵà jumsàydı. Biràq, ol bàrlıǵınàn 
dà tiri qàlà beredi. Eń izinde Edige Toxtàmıs xànnıń 
háreketlerine ókpelep, hàyàlı Xojànıń qızı Qàràqàs penen 
xoshlàsıp, Sátemir xànnıń eline qàshıp ketedi. Sátemir xàn 
onı úlken húrmet penen kútip àlàdı hám qızı Aqbilekti 
zorlıq penen àlıp ketken Alàńǵàsàr Álip dáwdi jeńip, 
qızın qàytàrıp àlıp kelip beriwdi ótinish etedi. Edige 
Alàńǵàsàr Álip dáwdi jeńip, Aqbilek àyımdı àlıp kelip 
beredi. Biràq, Alàńǵàsàr Álip dáw óziniń tuwısqàn bólesi 
ekenligin sońınàn bilip qàlàdı. Sátemirxàn qızı Aqbilekti 
Edigege uzàtıp, úlken toy jàsàydı. Sońınàn, ekewi de 
qáyin àtàsınıń elinde qàlıp ketedi.

Edigeniń Qàràqàstà àltı àylıq bàlàsı qàlǵàn edi. Ol 
bàlà tuwılıp, Nuràddin degen àt beriledi. Nuràddin de 
tàp Edigege uqsàp ósedi. Ol on tórt jàsınà kelgende 
pàtshànıń siyàsàtınà qàrsı shıǵıp Aǵày biy, Tàǵày biy 
degen wázirleriniń xàlıqqà jàmànlıq islep àtırǵànlıǵın 
áshkàràlàydı. Pàtshà dáslep Nuràddindi quwàtlàydı. Shıńǵıs 
xànnàn qalǵan àltın lágendi sıylıqqà beredi. Sońınàn 
onnàn qorqıp úsh àyshılıq kóli, úsh àyshılıq shóli bàr 
Ashtàrxàn teńiziniń boyındà jàsàytuǵın qáriyà Soppàslı 
Sıpırà jıràwdı àlıp keliwge jumsàydı. Nuràddin pàtshànıń 
bul tilegin de orınlàydı. Biràq, pàtshà oǵàn záhár berip 
óltirmekshi bolàdı. Bunı sezgen Nuràddinniń àtàsınıń 
doslàrı Ańǵısın menen Tıńǵısın oǵàn járdem berip, ákesi-
niń pànà tàpqàn jeri Sátemir xànnıń eline qàshırıp 
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jiberedi. Bul jerde àtà-bàlà qosılıp, qàytàdàn Toxtàmısqà 
qàrsı hújim bàslàydı.

Onı jeńip, Edigeni pàtshà, Ańǵısın menen Tıńǵısındı 
wázir etip tàyınlàydı. Shàytàn àzǵırıp, sál jerde àtà-bàlà 
málellesip qàlàdı dà, Edigeniń óz qàmshısı ózine tiyip, 
bir kózi shıǵıp qàlàdı. Ósekshi, ǵıybàtshılàr bunnàn 
pàydàlànıp, «Nuràddin ákesiniń kózin shıǵàrdı»,—degen 
sózdi tàrqàtıp jiberedi. Nuràddin buǵàn àrlànıp, Páreń 
pàtshàsınıń eline ketip qàlàdı. Ol jàqtà jàwız àydàrhànı 
óltirip, Páreń pàtshànıń qızınà úylenedi. Sońınàn eline 
qàytıp, ákesı Edigeniń ornınà  pàtshà bolàdı. El, xàlıq 
àbàt bolıp jàsàydı. Dástàn usınıń menen pitedi.

Edige obràzı

Edige — qospàlı obràz. Ol bir jàǵınàn àlıp qàràǵàndà, 
áke-sheshesi belgisız bolǵàn jetim, pàtshànıń kúnlikshi 
shopànı.

Ekinshi jàǵınàn àlıp qàràǵàndà, onıń ózim «pàtshà-
nıń bàlàsımàn», — dep àytıwınà dà hàqısı bàr. Óytkeni,  
Toxtàmıs onı àlıp àsıràǵàn.

Ol teńi-tàyı joq bàtır hám àqıllı jigit. Ol bàsqà dástàn-
dàǵı qàhàrmànlàrdày jeti jàsındà mingen àtı mertile 
bermegeni menen, bàtır jigit sıpàtındà súwretlenedi. Bul 
jàǵınàn ol hàqıyqıy qàhàrmànlàrǵà ádewir jàqın.

Ol ádàlàtlı joldàn bàrıp, xàlıqqà qàlıs xızmet etkisi 
keledi. Biràq, Toxtàmıs onı kóre àlmàydı. Sonıń ushın dà, 
jàs wàǵınàn bàslàp-àq ádewir jekkelenedi.

Óziniń jàlǵızlıǵın sezip, Toxtàmıstıń àyırım háreketle-
rine qàrsı bàrà àlmàydı. Óziniń kúshin nıǵàytıw ushın 
dos izleydi. Solày etip, Toxtàmısqà ókpelep, Sátemir 
xànnıń jurtınà ketip qàlàdı.

Edigeniń jekkeligi dástàndà Alàńǵàsàr Álip dáw tárepi-
nen de àytılǵàn. Mısàlı:

— Hà Edige, Edige, 
Eńbekli jàlǵız, er egiz,
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Egiz edik ozàldà,
Jàlǵız qàldıń Edige,
Sen Noǵàylı, men bundà,
Sátemirdey gúlli qıyà,
Qıysıq sànǵà bàrǵànshà,
Ózime tuwrı kelgende,
Toxtàmıstày pàtshàdàn,
Zorlıq kórip keldim deseń.
Ádirà qàlǵır jılqımdà,
Neshe tulpàr àtım bàr.
Gúz àtlànsàq,—
Bàràr edik báhárge.
«Eki àyàqlıdà bóle tàtıw,
Tórt àyàqlıdà botà tàtıw»,
Men àpànıń bàlàsı, 
Sen sińlinıń bàlàsı,
Anà sútin emgende,
Bolàr ediń miyirmàn,
Shorınıń sútin sen emip,
Miyrimsiz boldıń Edige.

Adàmnıń periden tuwılıwı, mifologiyàlıq uǵım tiykà-
rındà simvol retinde beriliwi múmkin. Sebebi, xàlıq àrà-
sındà «Periniń sútin emgen pák bolàdı» — degen úgit bàr.

Óytkeni, Edige júdá pák àdàm dà emes, geyde kemshi-
liklerge de jol qoyàdı. Bul uǵım dástàndà onıń «shorınıń 
sútin emgenliginde» — degen pikir àrqàlı berilgen.

Biràq, Edige hesh qàndày ádàlàtsız joldàn bàrmàydı. 
Onıń Alàńǵàsàr Álip dáwdi óltiriwi dáwdiń Sátemir xàn-
nıń qızın bàsqınshılıq penen àlıp ketkeni ushın bolàdı. 
Toxtàmısqà sàwàsh àshıwınà bolsà — ózin hám bàlàsın 
àldàp óltirmekshi bolǵànı, xàlıqtı ádàlàtsız basqarǵànı 
sebepshi bolàdı.

Dástàndà kórsetilgenindey-àq, Edigeniń bunnàn bàsqà 
hesh qàndày gúnàsı joq. Bul eki sàwàsh tà ádillik ushın 
júrgiziledi. Sonıń ushın dà xàlıq onıń izinen eredi. Xàlıq-
tıń ideàl qàhàrmànı dárejesine erisedi.

Álbette, xàlıq dóretken Edige menen bir qàtàrdà XIV 
ásirde Altın Ordànıń ámiri bolǵàn Edige ismli Amir de 
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bàr. Onıń jàsàǵàn zàmànı 1340—1420-jıllàrdı óz ishine 
àlàdı.

Biràq, bul Edigeniń háreketi dástàndàǵı Edigege hesh 
qàndày usàmàydı. Ol shıǵıs Evropà, Kàvkàz hám Bàltıq 
boyı ellerinde de sàwàsh àlıp bàrǵàn àdàm. Al, dástàndàǵı 
wàqıyàlàr bolsà — XIV ásirdegi wàqıyàlàrǵà bir qànshà 
jàqın bolǵànı menen, tek Altın Ordànıń ishki turmısınà 
bàylànıslı àyırım wàqıyàlàr ǵànà sóz bolàdı. Dástàndàǵı 
bàyàn etilgen hádiyseler Sàràyshıq, Jàńàkent, Góne Úrge-
nish hám Sàmàrqànd átiràpındà ǵànà bolıp ótedi. Bul 
jàǵınàn àlıp qàràǵàndà tàriyxtàǵı Edige menen dástànnıń 
qàhàrmànı Edige àràsındà ádewir pàrıq bàr.

Nuràddin obràzı

Dástàndàǵı Nuràddinniń obràzı dà tàp sol àtàsı Edige-
ge jàqın. Ol dà tuwılmày àtırıp-àq àtàsınàn àyrılàdı. Erje-
te kelip Toxtàmıstıń zulımlıǵınà ushıràydı. Ákesi sıyàqlı 
ol dà qáweterli kúnlerdi bàsınàn keshirgen. Toxtàmıstıń 
kóp ǵànà ájel duzàqlàrınàn àmàn shıǵàdı. Ortàdàǵı Aǵày 
biy menen Tàǵày biydiń jàǵımsız háreketlerin áshkáràlày-   
dı.

Sońınàn ákesin izlep tàwıp àlàdı dà, ekewi birge bul 
ádàlàtsızlıqlàrǵà qàrsı gúresedi hám eń izinde jeńiske 
erisedi.

Bul jàǵınàn qàràǵàndà Nuràddin obràzı Edige obràzınà 
bir qànshà jàqın turàdı.

Nuràddin minez qulqı jàǵınàn dà Edigege ádewir 
jàqın. Ol júdá isengish sàrày ámeldàrlàrınıń ózin óltiriwge 
háreketlenip àtırǵànın sezbey qàlıp, àldàǵànınà inànıp 
shàràp ishedi. Doslàrı Ańǵısın menen Tıńǵısınıń járde-
minde ǵànà qàshıp qutılàdı.

Hátteki, ol sondày reyimshil, Toxtàmıs pàtshàlıǵınıń 
ázázúli bolǵàn Kenjembày onıń óltiriwin sorànıp jàlın-
ǵàndà, àyàp óltirmey ketedi. Biràq Kenjembày óz sózinde 
turmày, Edige pàtshàlıǵınà dà ádewir iritki sàlàdı. 
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«Bàtır àńqàw, er gódek», — degendey, Nuràddinniń bun-
nàn tısqàrı hádden zıyàt ókpeshilligi, sál jerde ókpelep 
eldi tàslàp ketip qàlıwlàrı Edigege ádewir jàqın.

Biràq, sonıń menen birge Nuràddin ádewir àqıllı 
jigit. Ol óz àqıllılıǵı hám pàràsàtı menen ólim húkimine 
berilgen bir kempirdi ólimnen àmàn sàqlàp qàlàdı.

Bir kempirdiń úsh bàlàsı hám bir eshkisi bolıp, olàr-
dıń hár eshkiniń bir sıyràǵın menshiklep àlıp, tórtewi 
gezek penen bàǵıp sútin iship kún kóredi eken. 

Kempirdiń eshkisi suw àlıp ketip, sút tàwsılǵànnàn 
keyin Edige pàtshàlıq etip àtırǵàn Noǵàylı eline kewsen 
soràp keledi. Sol jerde eshki biydàyǵà túsip ketip, bàlàlàr 
tàyàq penen urıp, eshkiniń bir àyàǵı sınàdı. Bul dà háki-
sine kempirge tiyisli àyàq eken. Kempir onı shúberek 
penen tàńıp, qàytàdàn óriske jiberedi. Sál jerde birewdiń 
oshàǵın bàsıp àlıp shúberek àlısıp, eshki jàn halatında 
qırmànnıń ústinen qàshqàn wàqtındà dánge ot tiyedi.

Solày etip, àdàmlàr dánin óndirip àlıw ushın Edige 
pàtshàǵà àrız etedi. Edige kempirge: «Eshki de seniki, 
eshkiniń ot tiygen àyàǵı dà seniki eken. Demek dándi 
tóleyseń, bolmàsà seni dàr jàzàsı kútedi» — dep húkim 
shıǵàràdı.

Bunnàn keyin xànnàn úsh kún máwlet àlıp, ózin suw-
ǵà tàslàp ólmekshi bolıp, bir dáryànıń boyınà bàràdı. Bul 
jerde àń àwlàp júrgen Nuràddin kempirdiń háreketlerin 
sezip, buǵàn sebepshi bolǵàn wàqıyàlàrdı soràydı. Kempir 
sol jerde bolǵàn wàqıyànıń hámmesin àytıp beredi.

Nuràddin uzàq oylànıp kempirge:
— Sen Edige pàtshàǵà bàrıp: 

«Sınıq àyàq — óli àyàq,
Súyrep bàrǵàn sàw àyàq,
Endigisin óziń bil,
Jurt iyesi pàtshàyım, —

— dep àytqàysàń, — deydi. Kempir bul sózdi Edige pàtshà-
ǵà àytıp ólimnen qutılàdı.
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Dástàndàǵı bàsqà dà obràzlàr

«Edige» dástànnıń unàmlı qàhàrmànlàrı qàtàrınà Edi-
ge, Nuràddin, Ańǵısın menen Tıńǵısın, Xojànıń qızı 
Qàràqàs hám Aqbilek obràzlàrı jàtàdı.

Bundà Edige menen Nuràddin ádillik jolındà gúresiw-
shi bàtırlàr bolıw menen qàtàr, sońınàn ádillik penen 
bàsqàrıwshı pàtshà dárejesine erisedi. Al, Ańǵısın menen 
Tıńǵısın ápiwàyı xàlıq àràsınàn shıqqàn àdàmlàr bolıwınà 
qàràmàstàn, qànshàmà qıyınshılıqtı bàsınàn keshirse de, óz 
doslàrınà sàdıq bolıp qàlàdı. Solày etip, dástàndà unàmlı 
qàhàrmànlàr hárbir klàsstıń àràsındà dà bàr ekenligi, olàr-
dıń jàqsı niyetlerdi júzege àsırıw ushın gúresleri àyqın 
sáwlelenedi.

Ańǵısın menen Tıńǵısın negizinen jàrlı àdàmlàr. Olàr 
Edige menen jàslıǵınàn-àq dos bolıp, onıń jàqsı islerge 
bàǵdàrlànǵàn gúres jolındà bárhàmà qol-qànàt bolıp júredi. 
Dostınıń bàlàsı Nuràddinge de tàp sondày doslıq lebizin 
bildiredi.

Bul obràzlàrdıń bàsqà dástànlàrdàǵı unàmlı obràzlàrdàn 
ózgesheligi sondà, bulàr bàtır dà, bày dà, dànà dà emes, 
qádimgi qàràpàyım àdàmlàr, olàrdıń óz doslàrı ushın 
sàrplàǵàndày qúdireti de, kúshi de, bàylıǵı dà joq. Xàlıq 
àràsındà «Dúnyàlıq dos bir jıllıq, hàqıyqıy dos ómirlik»— 
degendey, Edigeniń de dúnyà-màl toplàw jolındà bàs qos-
qàn  jàlǵàn doslàrı menen, ózine shın berilgen hàqıyqıy 
doslàrı bolǵàn. Bul pikir dástàndà:   

Edigeniń Noǵàylıdà, 
Qırq eki dostı bàr edi,
Qırqı màl dostı,
Ekewi qıyàmetlik jàn dosı,
Biriniń àtı Tıńǵısın,
Biriniń àtı Ańǵısın
Dep kelip edi Edige —

degen qàtàrlàrdà àyqın seziledi. Edigeniń bul doslàrı, 
Toxtàmıstıń Sàrày ámeldàrlàrı Nuràddinniń ústine qàrà 
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qılqà shàpàn jàwıp, shàràpqà más etip óltirmekshi bol-
ǵànlıǵın sezip, onıń àldınà járdemge keledi. Biràq, pàt-
shàǵà qàrsı shıqqàndày kúshi joq, ámeldàrdı niyetinen 
àdàstırǵàndày pulı joq bolǵànı ushın, birewi bàlàǵà shà-
ràptı kóp ishpew kerekligi hàqqındà àqıl berip, ekinshisi 
pàtshà nókerleriniń àtlàrınıń àyıllàrın kesip, Nuràddin-
di qàshırıp jiberiw ushın àt tàyàrlàp turàdı. Ańǵısın 
Nuràddinge àqıl bere bàslàydı:

Ashılǵàn bàǵdà bir gúlim,
Bàǵdà shámen búlbilim,
Ton kiydim dep quwànbà,
Atàdàn jekke qulınım,
Toyǵà bàrsàń burın bàr,
Burın bàrsàń orın bàr, 
Tóreliktiń belgisi,
Shàràp buzàr shırıstı, 
Urıs bolàr sońǵısı,
Urlıq etseń jekke et,
Ayǵàqshı bolàr birisi,
Keshiw kesseń burın kesh,
Ílày bolàr izgisi.

Nuràddin bul sàpàrı dà óz doslàrı Ańǵısın menen Tıń-
ǵısın, ànàsı hám àtàsı Bàbà túkli Ázizdiń járdemi menen 
sàràydàn qàshàdı. Onıń sàràydàn shıǵıwınà àtàsı Túkli 
Ázizdiń járdemi mifologiyàlıq túrde bolǵànı menen, doslàrı 
Áńǵısın menen Tıńǵısınnıń járdemi reàlistlik sipàtqà iye. 
Sebebi, bàrlıq àtlàrdıń àyıllàrı qırqılǵàn bolıp, hámme erdi 
qushàqlàp jıǵılıp àtırǵàn. Al Ańǵısın menen Tıńǵısın bolsà 
— birewi Nuràddinniń záńgisin bàsıp, birewi àttıń jibin 
sheship, óz dostın qàshırıp jiberedi. Biràq, ózleri qolǵà 
túsedi. Sàrày ámeldàrlàrı bulàrdı Toxtàmıstıń àldınà  àlıp 
bàrǵàndà dà àqıllılıq penen is kóredi. 

— Áy pàtshàyım, bizler sırttà júrip «Nuràddin qàshtı» 
— degen ǵàwàsàttı esittik. Sońınàn qànjàrımızdı àlıp, àtınà 
mine àlmày àtırǵàn Nuràddinge qàrsı juwırıp edik. Bulàr 
bolsà tek bizlerdi tutıp àldı. Al, Nuràddin bolsà àtınà 
minip qàshıp ketti, — dedi.
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Sondà pàtshà:
— Bulàr hàq sózdi àyttı, — dep olàrdı bosàtıp jiberdi.
Demek, Ańǵısın menen Tıńgısın — oǵàdà àqıllı àdàmlàr. 

Bul pikir onıń Nuràddinge hám Toxtàmıs xànǵà àytqàn 
sózlerinde oǵàdà àyqın seziledi.

Sonıń menen birge, dástàndà hàyàl-qızlàr obràzınà 
dà oǵàdà keń orın berilgen. Bundà Xojànıń qızı Qàrà-
qàs, Aqbilek àyım hám Nuràddinniń qàlıńlıǵı Páren 
pàtshàsınıń qızı óz muhàbbàtınà sàdıq insàn, hàqıyqıy 
mehribàn ànà obràzlàr qàtàrınà kóterilgen. «Alp ànàdàn 
tuwılàdı», — degendey, dástàndà geypàrà ànàlàr peri, àt, 
Xojànıń qızı Qàràqàs sonshàmà jıllàr jàlǵız jàsàwınà 
qàràmàstàn, óz perzenti Nuràddindi bàtır hám ádàlàtlı 
etip tárbiyàlàydı. Aqbilek àyım ózi tuwmàǵàn bolsà dà, 
Nuràddindi «óz perzentim»  dep tànıydı.

Dástàndà ànà obràzı oǵàdà keń jobàdà berildi. Máse-
len, Nuràddin Soppàslı Sıpırà jıràwdıń eline ketkende, 
ànàsı Xojànıń qızı Qàràqàstıń óz bàlàsın sàǵınıwı oǵàdà 
tásirli súwretlengen. Mısàlı:

Edildiń qàrà suwlàrı,
Tolqınlàr mà eken tımıqtà.
Keshegi ketken jàlǵızım.
Otırsàń bà, àpà?—dep
Aylànàr mà eken juwıqtà.—

degen qàtàrlàrdà oǵàdà àyqın súwretlengen.
Dástàndàǵı unàmsız qàhàrmànlàr negizinen Toxtàmıs 

xàn átiràpınà jámlengen. Toxtàmıs ózinen bàsqànı tán àl-
màytuǵın menmen àdàm. Sonıń ushın dà, xàlıqtıń bàsınà 
túsken àyànıshlı wàqıyàlàrǵà jànı àshımàydı. Eldiń jılàwın 
topàs ámeldàrlàrǵà tàpsıràdı, izin tekserip kórmeydi. Tek 
tàxttàn àyırılıp qàlmàwdıń ǵànà jolın oylàydı.

Sonıń ushın dà, ol Aǵày biy menen Tàǵày biyge qàttı 
isenedi. Al, Aǵày biy menen Tàǵày biy bolsà — xàlıqtàn 
eki mártebe sàlıq óndirip, bir bólegin ózlerine àlıp qàlıp 
bàyıy bàslàydı.



31

Bunı sezip qàlǵàn Nuràddin ele jàs bolsà dà, olàrdıń 
siyàsàtınà qàrsı gúresedi. Bul hàqqındà xànǵà óz pikirin 
bàyànlàp:

Aǵày menen Tàǵàyǵà,
Pàtshàlıqtıń ıqtıyàrı qàlǵàn soń,
Jesir qàtın, jetim ul,
Bulàrdıń kúni ne kesher?

Jurttı buzdı Aǵàyıń.
Eldi buzdı Tàǵàyıń,
Bunnàn xàbàrıń bàr, yà joq.
Jurt iyesi pàtshàyım.

— dep àytàdı dà, olàrdıń kemshiligin betine bàsıp zindàn-
ǵà tàslàtàdı.

Dástàndà bulàrdıń dà bàsqà diywànbegi Qosnàzàr, 
shuǵıl Kenjembày, Kerim hám Ómir biylerdiń de unàmsız 
kelbetleri berilgen. Olàrdıń unàmsız háreketleri kóbirek 
Soppàslı Sıpırà jıràw tárepinen àshılàdı.

Bày bàlàsı bàyǵà usàr,
Bàylànbaǵàn tàyǵà usàr,
Biy bàlàsı biyge usàr,
Biyik-biyik tàwǵà usàr,
Qul bàlàsı qulǵà usàr,
Qulàǵı kesik iytke usàr,
Bàydıń ulı Bàynàzàr,
Xojànıń ulı Qosnàzàr,
Xojàmàn dep qudàǵà, 
Gúnákàr bolıp àllàǵà,
Ǵoddàslàysàń eneǵàr,
Atàńà nálet Kenjembày!
Atàń qàrà kisi edi.
Nàn bergenniń qulı edi.
Eneń jàmàn shorı edi,
As bergenniń qulı edi,
Sóz sóyleymen kestelep,
Sàǵàn mennen sóz kerek,
Astınà qàrà pul sàlıp, 
Ústine qızıl sebelep,
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Aldàymàn — dep keldiń be?
Atàńà nálet bádirek.

Mine dástàndà berilgen bul tolǵàwdıń ózinde de Qos-
nàzàr menen Kenjembàydıń hàslı pás àdàm ekenligi, onıń 
hátte, belgili sóz ustàsı bolǵàn Soppàslı Sıpırà jıràwdı dà 
àldàmàqshı bolǵànlıǵı seziledi.

Dástàndà ádil túrde kórsetilgenindey-àq, Qosnàzàr 
ǵàrremlikten qorqpàytuǵın, topàs, àdàmlàrdı àldàp hám 
qorqıtıp kún kóretuǵın eki júzli àdàm. Ol pàtshànıń 
àldındà bódene bolıp jorǵàlàǵànı menen, xàlıq àldınà bàr-
ǵàndà qàsqırdıń kebin kiyip àlàtuǵın oǵàdà jàwız àdàm, 
ásirese, juwàs àdàmlàrdı kóbirek àwlàdı. Sonıń ushın 
dà, diywànbegi Qosnàzàr obràzı dástàndà ádewir qospàlı 
túrinde beriledi.

Al, Kenjembày obràzı bunnàn ádewir ózgeshe. Ol ózi 
sırttà turıp, bàsqàlàrdı shuǵıllıq penen háreketke keltire-
tuǵın túlkidey hàyyàr àdàm. Sonıń ushın ol xàlıq àràsınà 
jàmàn sóz tàrqàtıp, Edige menen bàlàsı Nuràddinniń 
àràsınà dà ot tàslàydı. Sonıń ushın dà, Nuràddin onı 
dáslep àyàp óltirmegen menen, sońınàn gellesin àlàdı.

Sabaqlıqta berilgen úzindi Qallı Ayımbetov tárepinen 
jazıp alınǵan Ramberdi ulı Erpolat jıraw variantı.

EDIGE

(dástanınan úzindi)

Baba Túkli Áziz-Qubır degen áwliyede denesine túk 
shıǵıp júretuǵın edi. Sînda bir bulaq suwı bar edi. Sîl 
bulaqqa úsh kepter jıl on eki ayda bir keletuǵın edi. Ol 
kepter emes edi, peri  edi. Bir kúni sîl periler kepter 
bîlıp kelip, suwǵa shîmılıp atırǵanda, Túkli Áziz olar-
dıń kiyimlerin urlap aldı. Periler: — «Biziń kiyimlerimizdi 
ber»,— dedi. — Yaqshı, bereyin. Eger ekewińizdiń kepter 
lipasıńızdı bersem, birewińizdi berip ketesiz be maǵan»,  
— dedi. Olar  – «Ìaqul», — dedi. Sóytip birewin hayalıqqa 
aldı.
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Peri aytıp edi: — meniń saǵan qîyatuǵın tórt shártim 
bar. Ìine sîl shártlerdi orınlasań, men seniki. Eger ol 
shártlerdi orınlamasań, men saǵan jîqpan. 

Birinshi — júrgende óksheme qarama. 
Ekinshi — suwǵa túskende ústime kirme.
Úshinshi — qîltıǵıma qîl salma.
Tórtinshi — juma kúni basımdı juwaman, Sînda ústime 

kirme, — dep edi.
Àyaǵına qarap kórse, ókshesi jîq eken. Qîltıǵına qîl 

salıp kórse, qanatı bar eken. Suwǵa túskende qarap kórse, 
qarınların aqtarıp juwıp otır eken. Juma kúni basın juw-
ǵanına qarap kórse, gellesin qîparıp alıp, shashın altın 
taraq penen tarap otır eken.

 Peri: — Sen maǵan jîq, men saǵan jîq. Ishimde altı 
aylıq balań bar. Sîl balańdı pálen kúni, pálen degen da-
raqtıń túbinen tawıp al, — dep ushıp kete berdi.
3-Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.



34

Ol zamanda Tuman õîja degenniń shîrısı periniń 
bala tuwıp atırǵanın kórdi. Peri shîrını kórip, daraqqa 
qîndı. Peri kózden ǵayıp bîldı. Bala kórmegen shîrı 
balanı kóterip, qîlına aldı. Shîrınıń kókiregi iydi. Balanıń 
awzına salıp edi, bala úsh mártebe sîrıdı, óziniń tuwǵan 
anasın eme almay qaldı. Shîrı balanı Tuman õîjanıń 
hayalına ákelip berdi. Tuman õîja — «Qartayǵanda tuwǵan 
balam», — dep, jalǵannan atın qîydıraman dep Tîxtamıs 
õannıń aldına bardı. Tuman õîjanıń dushpanları: — «Bala 
biziki», — dep jalǵannan daw saldı. Ekewi de õanǵa barıp 
arız etti. Patsha balaǵa názer etip qarap edi, balanıń 
ústinde periniń kiygizgen kóylegin kórdi. Patsha balanı 
qîlına aldı. «Àdamıyzattıń kiyimi iyne menen, periniń 
kiyimi qıyal menen tigiledi. Hárkim balanıń kóylegindey 
kóylek tigip ákelse, bala sînıki, bîlmasa, ǵayıp bala 
õandiki», — dep balanı Tîxtamıstıń ózi aldı. Balanıń atın 
Edige qîydı. Sóytip, Edigeniń atası Túkli Áziz, enesi peri 
edi.

Edige on tórt jasına keldi. Edige jılqı baǵatuǵın edi. 
Jılqınıń piri áwwel Jılqıshı ata, onnan keyingisi Edige edi. 
Shanshıwlatqan jılqını Edigeniń mazarı qılıp, aynaldırmaq 
sînnan qalıp edi.

Ol jılqı baǵıp júrgende arız qılǵan kisige durıs tóre-
ligin beriwshi edi. Tîxtamıstıń hayalına: — Edigeni óltirip 
ber», — dedi. Hayal ózi tuwmaǵanlıǵın qılıp, — «Yaqshı», — 
dedi. Bir tabaqqa bal, bir tabaqqa suwsız qatıq uyıtıp 
qîyatuǵın edi. Edige jılqıdan kelgende beretuǵın tamaǵı 
sîl edi.

Bir kúni bir tabaqqa úsh mısqal záhár saldı, sóytip 
uyıttı qîydı. Edige tabaqta záhárdiń barın bildi. Belinde 
almastan suw bergen jáwhar pıshaq bar edi, pıshaqtı salıp, 
baldı tilip edi, záhárdi tartıp aldı, pıshaq penen qarıp-
qarıp jiberdi de ishti.

— «Ekinshi bunday etpe:
Àshıǵan eken shelegiń,
Qańsıǵan eken shapshaǵıń, 
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Pısıqlap, tazalap uytıp qîy qatıǵıńdı, qaytıp kelgenim-
she», — dep úyden shıǵıp kete berdi. Onnan sîń hayal jılay 
berdi.

Patsha oǵan: — Nege jıladıń? — dedi.
— Baǵanaǵı Edigeniń aytıp ketkenin ańladıń ba? 
— Edige ne dedi?
— Onı bilmediń be?. Tabaqtıń ishine pıshaqtı salıp, tórt 

kese qılıp bóldi. Bul altı aylıq jurtıńda qımızday pisemen 
degeni, Shapshaq dep úlken qızıńdı ayttı. Kishkene qızıń 
Tınıkey ekewin de saqlay ber dedi. Bunısı ekewin de 
hayallıqqa alaman degeni, — dedi.

— Ras pa? — dedi patsha.
Patsha bul sózge inandı. Àlpıs eki hámeldarına: — men 

Edigeden keshtim, Edigeni óltirińler! — dedi.
Edige alpıs eki hámeldardıń jamanlıq etkenin bildi.
Nîǵaydan qîstar tappay shıǵıp ketti.

Edil menen Jayıqtan,
Sarımay, Elek bîyınan,
Nuranıń qara qumınan,
Tîqtamıstay patshanıń,
Paytaõ qurǵan jeri edi,
Qîstar tappay Nîǵaydan,
Shıǵıp ketti Edige.

—  «Jaman ushın jaqsıǵa qılısh urıp, Nîǵaydıń haq qa-
nın mîynıma júklemey-aq, basımdı alıp keteyin», — dep 
jurttan shıǵıp ketedi.

Edigeniń hayalı õîjanıń qızı Qaraqas: — Ya óltirip ket, 
ya meni alıp ket! — dep atınıń jılawınan uslap jibermedi. 
Onnan sîń Edige hayalına qarap:

— Há alǵanım, qaǵıp tósek salǵanım,
Àltı aylıq hámile bîyıńda qalıp baratır,
Seni ne qılıp óltirip keteyin, dilbarım,
Ày jarılqap kún tuwsa,
Àt basınday ul tuwsań,
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Heshkimge oylaspa, keńespe,
Perzentimniń atın Nuraddin qîy,

— dep júrip ketti.

Bararına jeri jîq,
Batarına kóli jîq, 
Táńirge táwekel etip,
Jóney berdi Edige.

Ótkennen, ketkennen, kárwannan esitiwi bar edi, Sate-
mirdiń jurtı bar, — dep. Sîl Satemirdiń jurtına kete berdi.
 

Àqtóbe degen jerge kelip: 
Tîlı jurtın qıya almay,
Shıǵarında shıqsa da,
Jurtınan shıǵıp kete almay,

— «Àtanıń balası bar, aǵanıń inisi bar, izimnen kisi 
jiberer», — dep úmit etip, tóbede jata berdi. Kúnlerde bir 
kún Kenjembay segiz atlı, ózi menen tîǵız bîlıp, Edi-
geniń jatqan jerine keldi. Kenjembay álinde sazı bîlmasa 
da, tilinde sózi jırlay berdi: 
  

— Àt beredi õan atań,
Tîn beredi õan atań,
Õannıń atın minseńá!
Õannıń tînın kiyseńá,
Qayt, Edige, qaytsańá!
Baytal bólip alsańá!
Baytal  baylap sawsańá!
Paytaõ bólip alsańá!
Àltın taõtqa minseńá!
Patshalıq dáwran súrseńá!
Àq tóbeden sen túsip,
Àtańa qullıq etseńá!
Qayt, Edige, qaytsańá!
Oǵan kewliń tîlmasa,
Õannıń eki qızınıń,
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Qálegenin alsańá!
Qayt, Edige, qaytsańá!

Onnan sîń Edige turıp hár túgi tebendey shanshılıp, 
mına gápti aytqanda qap-qara bîldı júzi jer kórmedi kózi, 
qattı ashıwı keldi:

— «Kisiniń tînı kirshil di,
Kisiniń atı tershil di».
Kirshil kiyim kiymeymen,
Tershil attı minbeymen.
Sendeyin zalım menen 
Sháhárge qaytıp barmayman. 
Õannıń aytar sózi emes,
Esiter meniń gápim emes,
Kenjembay!
Qamshı tiyer mîynıńa,
Qan sîrǵalar qîynıńa.
Ìen tóbeden túsken sîń,
Shıdamassań Oyınıma,
Àmanatqa qıyanet.
Ete kórme, Kenjembay!
Àytıp bar bunı õanıńa,
Àltı aylıq hámile qaldı.
Ìeniń barı-jîǵımdı,
Bildirmesin jalǵızǵa,
Qanatlıǵa qaqtırmay,
Tumsıqlıǵa shîqtırmay,
Àtam taza saqlasın,
Àytıp bar bunı õanıńa,
Ózim kelmey, óle qîysa jalǵızım,
Óltiremen ornına,
Àytıp bar bunı õanıńa.  

  

Onnan sîń Kenjembay Edigeniń ashıwınıń qattı kel-
genin bildi. Kenjembay qaytıp ketti. Edige atqa qamshı 
basıp, Nîǵaydan shıǵıp júre berdi.
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Àttıń jalı jatqanda,
Tuyaqları qatqanda,
Àtqa salǵan tillali er,
Àt qaptalǵa batqanda, 
Shıday almay ǵayratqa,
Úsh ay on kún jîl júrip,
Jetip keldi Edige,
Satemirdey dańqlı patsha,
Sîrap jatqan elatqa.
 
Satemirdey patshanıń 
Biyikten salǵan qalası,
Bul jarlanıp kórindi.
 
«Tanımaǵan jerde bîy sıylı»,
Tawshannıń tuwǵan bîtası,
Ísıq kóriner kózine,
Hár kim elinen ayırılsa,
Qanday arıslan bîlsa da,
Jekkelik keler ózine.
Bararına jeri,
Batarına kóli jîq. 
Kórmegen el edi.
Júrmegen jîldıń bálentin-pásin, 
Oylı-shuqırın bile almay,
Qaylardan qayda bararın.
Esabın arıslan taba almay,
Áne turıp Edige
Àt basınday sîm júrek,
Qanaǵa sıymay tuwladı:

 — Bul ketkennen keteyin
Àllatala jîl berse,  
Áwliyeler qîl berse,
Sîl qalaǵa barayın,
Àtalıq, nayıp, qus begi, meter,  
Barıp bulardı kóreyin.
Bulardıń isi bîlmasa,
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Bunnan arman óteyin,
Satemirdey patshanıń
Nazerine barayın,
Halımdı, jaǵdayımdı,
Õanǵa bayan eteyin, — dedi.

Áne, «Patsha: — «Xîsh keldiń, sapa keldiń», — dep 
húrmet etse, atın baǵıp, otın jaǵıp õannıń xızmetinde 
bîlayın, patsha maqul kórmese, endi qaylardan qaylarǵa 
keteyin, arba aydap, máskepshi bîlıp suw tasıp, awqatımdı 
eteyin», — dep, Edige qalaǵa qaray súrip júre berdi.

Dárwazaǵa keledi,
Dárwazanı baǵıp turǵan,
Ìúriteyler menen sóylesip, 
Ruqsat alıp qalaǵa,
Àt oynatıp keledi.

Edigeni kórgen adam,
Bîlsań górge atadan dep,
Hámme hayran qaladı.
Àtalıq otır bir jerde,
Nayıp otır bir jerde,
Diywan otır bir jerde, 
Júzi tómen talayı,
Àshaq kórindi talayı,
Óte berdi Edige.

Õan esigi datqa jay,
Tar qapılı, keń saray,
Jetip bardı Edige,
Satemirdey patshanıń,
Esigindegi máhremi,
— «Esikke miyman keldi», — dep
Õanǵa õabar beredi.
Ìingen attıń kiygen tînnıń,
Ǵayrasın kórip,
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Satemirdey patshaǵa,
Barıp õabar beredi.

«Àqsha atı bar astında,
Qîńırawlı nayza dástinde,
Qundızlı sîppas basında,
Jîldası jîq qasında,
Áyne on tórt jasında,
Rústem kibi aybatlı
Seymurıqtay sımbatlı,
Àrbadan keń kókiregi,
Àrıstan juwan bilegi.
Tepsingende er qîrıqqan,
Dárya qatıp muz bîlǵan,
Lalawlasqan qalmaqtıń,
Tîqsanǵa shıqqan kempiri,
Qîrıqqanınan qız bîlǵanday, 
Àybatlı miyman kelip tur,
Àsınǵanı erdiki
Bárisi erdiń jaraǵı,
Gelle kesip, qan tókkendey,
Bárisi erdiń jaraǵı.

Esikke sînday bir miyman keldi degendi esitip, patshası 
jaǵası altın, jeńi zer qásiyetli tîndı jamılıp, ornınan turıp, 
bul dabılǵa shıdamay, esikke shıǵıp qaradı. 

Edigeni kórip, Edigeniń aybatı, sawlatı bayaǵı aytıp 
kelgennen jeti ese zıyat kórindi Satemir õannıń kózine.

Edige patshaǵa sálem berdi. Patsha sálemin álik aldı. 
Edigeniń qasına patsha kelgenin bilmey-aq qaldı. Onnan 
sîń patsha Edigeden jîl bolsın sîrap, ne deydi eken, 
qáne:  

— Hawa jawsın, aydın kóller hî’l bîlsın,
Jıldan-jılǵa kem dáwletiń mîl bîlsın,
Àstında árebi at, ústińde tînıń
Àqsha at mingen uǵlım, saǵan jîl bîlsın.



41

On tórtińnen shalqıp tuwǵan ayıńdı,
Kórip quwanaman seniń bîyıńdı,
Àstında árebi at qustan qanatlı,
Uǵlım, bayan etkil shıqqan elińdi!

Àq júziń zapıranday sarǵayıp, 
Ìudam at ústinde haqqa qîl jayıp,
Àldıńda basshıń jîq, keynińde qîsshıń,
Qaysı jurttan shıqtıń bunsha muńayıp?.

Àshılǵanda taza baǵdtıń gúliseń,
Õalıq etkiwshi  bir allanıń qulısań,
Àstıńda árebi at, ústińde tînıń,
Elatıńda qanday shanıń ulısań?

Àyıp kórme, sóylep turǵan qızıl til,
Gáhi aytqıl, gáhi aytpa, óziń bil,
Satemir õan sózdi ada etti,

Ìiyman óziń bil! — dep patsha sózdi ada qılıp, Onnan 
sîń Edige elin, õalqın Satemirge bayan etip, bir-eki awız 
orsaqı aytıp turǵan qusaydı:
  

—Edil menen Jayıqtan
Bóktergili adırdan,
Bógenekli shúńgilden,
Nuranıń qara qumınan,
Nîǵaydıń tîlı jurtınan,
Kelatırman men shıǵıp.
  
Àyırılǵan kólden sînaman,
Gáh tutasıp, gáh janaman,
Àltı aylıq aǵır jurttan,
Qîstar tappay kelemen.

Àtıń bîlsa, baǵaman,
Otıń bîlsa, jaǵaman, 
Sizge xızmet etpege
Ìen kúnlikshi bîlaman.
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Sen sıylasań bir kisi,
Sıylamasań, õan ata,
Qádirimdi meniń kim biledi,
Biz bir kelgen kelgindi,
Tentiregen kúnlikshi.

Talawda qaldı dúnya-mal,
Tasaddıq bîlsın shiyrin jan.
Gáh jarılqa, gáh qarǵa,
Endigisin óziń bil,
Jurt iyesi atajan!

Áne, onnan sîń Satemir Edigege qarap sóyleydi: 

— Àshılǵan baǵda gúliń,
Baǵda shámen búlbiliń,
Àt sîraspaq súnnet eken,
Àtıńdı aytsań qáytedi,
Uzaqtan kelgen qulınım?! 

Onnan sîń Edige turıp: — «Àtım Edige», — deydi. On-
nan sîń patsha aytadı:

— Edigeni at qaǵıp sharshap kelgen qusaydı, pinhamı 
jayda ón bes kún baq. On altınshı kúni meniń dárgáhıma 
alıp kel, alıp barıp, wázirlerime tapsır, — deydi. 

Áne, on bes kún jattı, at ırǵańlap, er tırbańlap, jîl 
azabı shıǵıp, eli-õalqı, tîlı jurtı yadına túsip edi gúńire-
nip, Satemirden jasawıl jetip keldi: — Õan shaqırttı, júresiz, 
— deydi.

Õan shaqıradı degende, Edige haqıyqatı alla názeri ullı 
patsha aybatınan, sáwlatınan seskenip tura berdi jayınan. 
Satemirdey patshanıń shaqırtqanlıǵınıń sebebi: «Edigeni 
sınayın, batır ma eken, qîrqaq pa eken, aqıllı ma eken, 
aqmaq pa eken. Àltın taõqa min dep isharat etip kóreyin, 
hámirimdi tárk etpey, altın taõqa minse, hár is keler 
qîlınan», — dep sınamaqqa shaqırıp edi sarayǵa.
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Edige jetip keldi patshaǵa, sálem berip qîl qawsırıp, 
názerinde turdı, onnan sîń patsha turıp:

— Elge kelgen miymandı sıylamaqlıq orın, sebep penen 
kelgen ekenseń-di, Edigejan  altın taõqa min! — dep inam 
etti Satemirdey ullı õan. 

Ìineyin dese altın taõt miyasar emes ózine, minbeyin 
dese, majazıy ullı patshanıń hámiri tárk bîlatuǵın bîldı, 
õannıń hámiri tárk bîlmasın dep, Satemirdiń taõtına 
minip, otıra berdi sımpıyıp.

Edige taõqa mingen sîń kóńli jay bîldı. Onnan sîń 
Edige turıp:

— Àta sózimde jîqtı qata, hámirińdi tárk etpey taõtıńa 
mindim. Endi hámiriń pitti. Taõt ózińe qutlı bîlsın! — 
dep Edige taõttan tústi.

Satemir taõtqa mindi. Taõtqa mingennen sîń patsha 
ǵamgún bîldı.

— Edigejan, ayıp kórme, bir káliyma saǵan aytatuǵın 
sózim bar, — dedi. 

— Siz patsha, biz puqara. Patsha puqaraǵa arız etpek 
qattı ábesti. Siz tómenge túsiń, biz taõtqa mineyik. Siz 
arızıńızdı aytsańız, biz dálil tawıp bereyik, — dedi Edige. 
Ìaqul sózge kim qarsı, Satemirõan taõttan tústi. Edige 
taõtqa mindi. Onnan sîń Satemir arızın aytıp tîlǵay 
berdi:

— Qaqpaqlı Õîja kólinde,
Shılpıqtıń qara tawında,
Àtsa mıltıq ótpegen,
Shapsa qılısh kespegen,
Àllanıń dadı jetpese, 
Bendeniń oǵı ótpegen.
Bir dushpanım bar edi

Qara tiyin Álip baba,
Shawıp ketti qalamdı,
Àlıp ketti shırqıratıp,
Qız da bîlsa, uldan zıyat,
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Kórer edim —
Àqbilek atlı balamdı.

Àlısta bîlsa, sîrarım,
Jaqında bîlsa bararım,
Barsam-kelsem, bazarım
Qara tiyin qîlında,
Shırqırap ketti nasharım.

Buwǵan belge kamárim,
Yar bîlǵay qádir qudayım,
Sîl dúnyanıń keyninen,
Bararmısań, miymanım? 

Onnan sîń Edige õanǵa qarap bir-eki awız aytıp tur-
ǵan qusaydı:

— Há, ata!
«Kúnlikshiniń kúni pitpey,
Kómegin qîldan berermen».
Bayarı õızmet buyırsa,
Barmayman dep aytpaǵa,
Erik ózimde bîlar ma?

Iyirgende jataman, 
Àydaǵanda óremen,
Qaylardan qayda buyırsań,
Barmayman dep aytpaǵa,
Kelispeydi jaǵdayım,
Táwekelshi bîlaman.

Ájelim jetse, ólermen,
Nesiybem bîlsa kelermen,
Táńirimniń ne salǵanın, 
Ìańlayımnan kóremen.

Edigeniń sózi astarlı edi, Satemir mına sózdi esitip, 
bilse de, bilmegen uqsap: — «Edigeniń atın alıp kel», — de-
di. 
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Ákelip atın qîlına berdi. Àqsha atın ertlep, jaw-jaraǵın 
bókterdi, «Bissimilla» dep aqsha attıń ústine mindi.

*  *  *

Endigi gápti bayaǵı altı aylıq ishte qalgan baladan 
esitiń.

Áne Edigeniń alǵanı,
Qaǵıp tósek salǵańı,
Toǵız ay, toǵız kún qursaq kóterip, 
Ay jarılqap kún tuwdı 
At basınday ul tuwdı.

Balaniń atın Nuraddin qoyıp, Toxtamıs xandı sınamaq 
ushın eki adamdı súyinshi sorań patshadan dep buyırdı. 
«Áger patsha súyinshi berse, usında bola bereyik, áger 
súyinshi bermese ordanı buzıp, jar basına barıp, jartı 
ılashıqtı qurıp, sonda bola bereyik  —  dedi.
Eki adam patshanıń aldına barıp :

— Taqsır! Aqlıq kórdik  –  dep xannan súyinshi soradı.
— Aqlıq dep turǵanińız ne? Túsinbedim, qaytarıp aytı-

ńız, — dedi.

Jilqı semiz bolǵanda,
Asırandı ulıńız,
Jilqı arıq bolǵanda,
Satıp alǵan qulıńız,

Keshegi elińnen shıǵıp ketken qulıńnan altı aylıq 
hámile ishte qalgan eken. Kelinińiz ul tuwdı, aqlıq emey 
nemene, — dep bunı xanǵá bildirdi.

Toxtamıs patshanıń jer kórmedi kózi, qap-qara boldı 
júzi. 

Qatıwlanıp:
— Há noǵaylım! Bir saparǵa ne qılayın sizlerdi olti-

rip. Ekinshi Edige dep tilińe bassań, qırqaman tilińdi. 
Xabardar bol, noǵaylım! — dep pashshabın shaqırıp alıp:
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— Bulardıń inamin ber! — dedi. Pashshaplar túsinip, 
súyinshi tilep barǵanlardı dalaǵa alıp shıǵıp:

— Bizden emes, patshadan húkim boldı saǵan, — dep 
qulaq-murnın kesip ózlerine jegizdi. Qulaq-murnın kesken 
soń, bet-awzı tap-taqır bolıp, gellesi wayran, boyaw tiygen 
kelsaptay bolıp, qızıl-qanǵa boyalıp súyinshi tilep kelip 
qulaq-murnınan ayrılıp, Qaraqastıń qasına keldi. Qaraqas 
bunı kórip, patshanıń maqul kórmegenin bilip, Edigeden 
qalgan otawdı buzıp, aparıp jardiń basına tikti. Balanı 
saqlap otıra berdi.

Bala bes jasqa keldi. Bes jasına shıqqanda ananı- 
mınanı kórdi, tiygenge tiyip, tiymegenge kesek atıp, on 
jasar, on bes jasar balalar kóshege oynap shıqsa asıǵın 
basıp alıp zorlıq etedi. Nuraddindi kórgende noǵaylınıń 
balaları qırǵıy kórgen shımshıqtay har tárepke qashadi. Sol 
waqıtta balanıń júreginde sózi bar, aytayın dese aybatlı, 
ádalatlı ulıǵınan qorqadı, aytpayın dese mına gáp júregine 
sıymaydı. Enesine bildirmey, xannıń otırǵan jerine bala 
juwırıp jóney berdi. Qaranı qara demedi, baǵın kózge 
ilmedi. Sol waqıtta jeti jasına kelip edi. Ólimin shıbın 
shelli kórmedi. Góne tondı jamılıp heshkimnen aybınbay, 
xannıń otırǵan jayına barıp, artın bosaǵaǵa qoyıp, ayaǵın 
ishke kirgizip, bala xanǵa qarap, ǵamǵun bolıp jılay berdi.

Patsha: — Jetim bala! Mendey patshań barda kimnen 
zorlıq kórdiń? Ne arzıń bar? — dedi.

Sol waqıtta bala tolǵay beredi:
Qırımnan láshker atlansa,
Sultan deydi aǵası.
Sóyleytuǵın sheshenniń 
Tilinde bolar shekeri,
Júretuǵın arıslannıń
Seksen jigit nókeri,
Qırq eshek penen ǵashırǵa 
Júk bolıptı kúninde,
Bir hayaldıń makkarı,
Qayıń menen tal bolıp
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Ózekli suwdıń jaǵası
Qar menen bulaqtıń
Esitiwim: Edil-Jayiq saǵası.
Edilge salǵan Noǵaydıń,
Qayıńnan soqqan kemesi, 
Keme degen nemesi 
Batırlarǵa jarasar,
Aq girewke jebesi,
Patshalarǵa jarasar,
Biyikten salǵan qalası,
Jesir qatın, jetim ul,
Arız etip kelse sarayǵa,
Esiktegi kim edi,
Qolında ay baltası, 
Gápin tińlar aǵası. 
Bay balası bayǵa usar, 
Baylawlı turǵan tayǵa usar, 
Biy balası biyge usar,
Biyik-biyik tawǵa usar,
Xan balası xanǵa usar,
Uyada suńqar palapan 
Tımsalı oǵan megzer. 
Qul balası qulǵa usar, 
Qulaǵı kesik iytke usar,
Aǵay menen Taǵayǵa
Patshalıqtıń ıqtıyarı qalǵan eken,
Jesir qatın, jetim ul,
Bulardıń kúni nege usar.
Jurttı buzdı Aǵayıń,
Eldi buzdı Taǵayıń,
Bunnan xabarıń bar ya joq,
Jurt iyesi patshayım!
Kimlerdiń bolsa aǵası, 
Jaw janıniń qarası,
Ullı mayram jıyında
Teli menen tentekten 
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Pútin bolar jaǵası,
Kimlerdiń bolsa atası, 
Perzentli bolǵan kúninde,
Jetedi kókke tóbesi.
Qúdireti jetse toy berip,
Jası úlkenge perzentin
Atın onıń qoydırıp
Atası joq, qostarsız,
Atı xalıqqa belgisiz.
Musapırman, xan ata!

Sorama meniń dártimdi,
Keshegi ketken atamnıń,
Mingeni kisi atı eken.
Sawǵası kisi biyesi,
Jekkeni kisi túyesi,
Altı aylıq aǵır jurtınan 
Qostar tappay atamnıń 
Kesilip ketti júyesi.
Balanıń aytqan sózine 
Tamamı turǵan húkimdardıń 
Bári kózine jas aldı.

Edigeden qalǵan bala ekenin patsha sol waqıtta bildı.
— Há, jalǵızım! Edigeden qalǵan jetimim, sennen xabar 

almaǵanım meniki kústanıshılıq bolǵan eken ǵoy. Babam 
Shińǵıstan qalǵan bir túmen menen quyılǵan tilla lágen 
saǵan sawǵat bolsın. Maqset sharapatı bola ketkey maǵan- 
dep tilla lágendi balaǵa inam etti.

Bul kerseniń turarlıq sawdası babası Shińǵıstıń soraǵan 
jurtınıń úshten birisi edi. Bala lágendi súyrey saraydan 
shıǵıp jóney berdi. Enesi balasın izlep júrip, aldınan 
shıǵıp lágendi súyrep kiyatirǵanın kórdi.

Balanı kórip quwandı, lágendi kórip quwandı, bul 
meniń mańlayıma sıyar múlk emes ǵoy, bunı urlap alǵan 
shıǵar, — dep enesi qıyal qıldı.

— Jalǵızım! qaydan aldıń bunı? — dedi.
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— Patshadan sawǵatqa aldım, — dedi.
— Balam, sózińe inanbayman. Bunday zattı babası 

Shińǵıs, atası Toqtamıs, solar bergen joq edi — dedi.
— Joq, ene inana ber, jetim ul, jesir qatınnıń jábirin 

ayttım, Aǵay menen Taǵaydıń Noǵayǵa etken qısıwmetin 
bildirdim. Atamnıń qashıp ketip, ózimniń jetim qalǵanım-
dı ayttım .

— Há, jalǵızım! Mashqar, maǵan sharapatı bola ketkey« 
dep ózi inam etti, — dedi.

Onnan soń gáptiń ırasın bildi. — Sóz júyesin tapsa, mal 
iyesin tabadı — degen naqıl bar dep balanıń.

Dal moynınan qushaqlap,
Kóziniń jasın monshaqlap:
— Aylanayın qudızım,
Aspanda gáwhar juldızim,
Jeti jasar waǵında
Xan atańniń aldında 
Dálil aytıp patshaǵa 
Lágendi alǵan jalǵızım.

Shińǵıstıń dúnyasıniń kelgeniniń aldı bolǵay dep, ırım 
etip jalawlap aparıp úyiniń oń jaǵına qoydı. Izinen eki 
jasawıl keldi.

Xan shaqırdı degen soń Nuraddin jasawıldıń aldına tú-
sip júre berdi. Patshanı qarǵarın, jarılqarın bilmey jetimek 
qamıstay qaltırap, Toxtamıstıń aldına bardı. Patshaǵa 
sálem berdi. Qorqıp barıp edi, xannıń reńi dúziw. Bala 
xanǵa shaǵınıp: — Ata, meni nege shaqırdıń? — dep tolǵadı.

Jerdi, kókti xalıq áylegen ilayım, 
Zar jılasam, tógilmey me kóz jasım,
Jasawılǵa meni bunsha quwdırıp,
Ne jazıǵım boldı sizge patshayım?
Qazan urıp, qızıl gúlim soldı ma?
Qurısın jekkeligim, esim aldı ma?
Jasawılǵa meni bunsha quwdırıp,
Men jalǵızǵa ólim lazım boldı ma?

4 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Onnan soń patsha:
— Balam! Shaqırǵanımnıń sebebi, — Aǵay menen Taǵay-

dıń qullıǵın qaydan bileseń? Men bunnan biyxabar edim, 
— dedi.

— Aǵaydıń qullıǵın jawızlıǵın, otırıs-turısınan ańlayman, 
— dedi Nuraddin. 

— Qáne, balam, maǵan qullıǵın aytıp ber, — dedi Toxta-
mısxan. 

Sonda Nuraddin xanǵa tolǵay berdi:
 

— Miyman kelse sarayǵa, 
Aǵay menen Taǵayǵa
Qoy semizin soyıń dep, 
Bularǵa xizmet etiń dep,
Aǵay menen Taǵaydıń 
Oylaǵanı pikirlik, 
Arıq malın soyadı.
Babamnan qalǵan dúnya-maldı
Óz múlkindey kóredi.
Qızǵanadı 
Aǵayıń,
Baqıllıq eter Taǵayıń, 
Aǵay menen Taǵaydıń,
Haslı-zatın bizge ayttırıp netesiz,
Shaqırtıp alıp ata-enesin, 
Sorap kóriń, patshayım!

 
Sol waqıtta patsha Aǵay menen Taǵaydı shaqırtıp alıp:
— Sizlerdiń atalarińız kim? — dep soradı jeti jasar bala-

nıń sózine erip.
Bizdi xalıqqa bildirme, qarańǵı jayǵa aparıp, moynımız-

ǵa jip salıp óltirińiz. Biz soǵan razımız, — dedi olar.
Patsha:
— Shıńǵıstıń áwladı quldan wázir qoysa, jurtı qarap 

boladı, degen tariyxta bar edi. Seniń qul ekenińnen men 
biyxabar edim, — dedi.
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Xızmet etip, xızmettiń arasında árebi atqa mindirdiń, 
bunda árman qalǵan joq, hasıl tonnan kiydirdiń, qul 
demediń arıw saylap súydirdiń bunda árman qalǵan joq, 
Qul jıysa xojasına degen taqsır. Malımız hám, janımız 
hám siziki, —dedi olar. Patsha:

— Bul zańǵar birden ólmesin, kúnbe-kún ólsin. Noǵay-
ǵa etken qısıwmetine pushayman bolıp, yadına túsedi, 
endigi ómiri zindannıń túbinde ótsin, — dep Aǵay, Taǵaydı 
zindanǵa saldırdı. Aq súyekten wázir qoydı. Bir qoy ayda-
ǵan jesir qatın mıń qoy aydap, noǵay abadanshılıq boldı.

Aǵay tórt jıl zindanda jattı. Áne, «xan diywani Qosna-
zarǵa astırtın xat jiberdi Meniń patshadan gúlli-gúnayımdı 
tilep, zindannan shıǵıwımnıń ilajın kórsin» — depti.

Aǵay, Taǵaydıń gúnayın patshadan soradı.
— Altı aylıq jurtımnıń diywanı ediń. Seniń sóziń 

sınǵansha, dushpanniń moynı sınsın. Búginniń tańlası, 
tańlanıń qıyameti bar. Aqıretten qorqqanınan, jesir qatın, 
jetim ul, aqsaq-mayıp, solardıń Aǵay, Taǵaydan kórgen 
qısıwmeti bar, maqsharda solardıń juwabın berseń, Aǵay, 
Taǵaydıń gúnasınan óteyin, — dedi.

Diywanbegi:
— Ájep, taqsır! — dep qullıq etti.
— Biriń eki, ekisin úsh qılıp alsın. Sol musılmanlardıń 

kórgen jábiri moynına bolsın. Al, gúnayın keshtik, Aǵay, 
Taǵaydıń, — dedi.

— Zindannan shıǵarıp alıp keliń, — dedi patsha. Júyrik 
atlı, ótkir qılıshlı jigitler zindannıń basına barıp, Aǵay, 
Taǵaydan súyinshi tilep, zindannan shıǵardı, kelip patshaǵa 
kórinis berdi. Bayaǵı ornında turdı. Eneǵar zindanda jatıp 
gápti duwrılap atır eken, burınǵı etken isi, abıroylı edi. 
Onnan bes beter Noǵayǵa qısıwmet etti.

Sol waqıtta Nuraddin on bes jasına shıqtı, narday 
kúshine toldı. «Maqtaǵan jetkerer, shaqqan óltirer» degen, 
Balanı Aǵay, Taǵay xanǵa jamanlap, patshaǵa qol qawsırıp 
arız etti.

— Taqsır tiri túlki bayladıńız, jilannıń úlkeni de shaǵa-
dı kishisi de. Atası Edige ne qılıp edi, balası da sonı 
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qıladı, qız-jawanǵa meyil etedi. Toxtamıstı óltirip ornına 
patsha bolsam dep namazdıń keyninen allaǵa salawat 
etip perilerden tileydi. Bir kúni bolmasa, bir kúni duwası 
musharap bolıp, atası Edige bir tárepten kelse, Noǵaydı 
astı-ústin eter me degen qáwpim bar, — dedi.

Patsha bul sózge inandı. — Nuraddindi óltiriń, — dep 
alpıs eki hámeldarǵa gúlli ıqtiyarın berdi. Oylasip, keńesip 
Nuraddindi shaqırıp alıp bılay dedi.

— Edige ulı Nuraddin, 
Alla bersin muradıń,
Uzaq jurtta xızmet bar,
Barasız ba shıraǵım,
Jaz bolsa háwjirer tawda bulaǵım,
Sen ólseń kim bolar haldan sorarım,
Uzaq jurtta xızmet boldı sizlerge,
Bul xızmetke bararsız ba shıraǵım,
Ashılǵay da on gúlińnen bir gúliń,
Saǵan kelgen dúshpanǵa kelgey sum ólim,
Xan atańnıń mına sózin,
Neshik kórdiń qulınım?
Nuraddin xanǵa arız etti.

Aytar sózin qarj etti,
— Atam menen bizlerdiń
Sizlerge joq qatamız,
Qul tiline inanbay 
Óz tuwrıńızdan xızmet buyırsańız,
Onnan da arı ketedi,
Qostarsız qalǵan botańız,
Biytler toyar qanım joq,
Ayaytuǵın janım joq,
Dúnyası qurısın neteyin,
Men ham sadaǵań keteyin,
Qul tiline inanbay 
Bizge xızmet buyırsań
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Janǵan otqa salsań da,
Men táwekel eteyin.
Mına sózdi esitip:
Kórmegen baqsım joq edi,
Kórmegen jırshım joq edi,
Soppaslı Sıpıra jirawdı
Tiri degen xabar bar,
Jalǵızım, soǵan barasań,
Alıp kelseń jırawdı
Sonnan keńes sorayman,
Bunı qalay kórerseń?
Dep buyırdı Toxtamıs.
Sol waqları Nuraddin,
Jekkeligin ańlamay,
Jalǵızlıqtı qayǵırmay 
Ólerin bala bayqamay,
Xanǵa qaray tolǵadı.
— Ata! Sózinde joqtı qata!
Minerime atım joq,
Kiyerime tonım joq,
At, tonımdı saz qılsań 
Táwekelshil bolaman,
Ájelim jetse ólemen,
Nesiybem bolsa kelermen,
Ne salǵanın ıǵbalımnan kórermen.

Patsha balanıń bul sózine qorǵasın yańlı balqıp, bala-
nıń gápi jeti júyresinen ótip, alpıs eki hámeldarǵa qarap 
tolǵay berdi:

Altı aylıq aǵır jurttı,
Bir qálemnen ótkergen,
Qosnazarday diywandı,
Zamanlasım, teńlesim,
Baynazarday qusbegim,
Kenegestegi Kerim biy,
Oymawıttaǵı Ómir biy 



54

Nuraddindey balanıń,
Kiyimlerin siz beriń,
Jurt iyesi Aǵay biy,
El aǵası Taǵay biy,
Nuraddindey jalǵızımnıń 
Qashsa qutılıp ketkendey,
Quwǵanda quwıp jetkendey 
Jılqıdan árebi saylap siz beriń,
Keshiktirmey aytqanımdı tez beriń.

Xan diywanı Qosnazar,
Qınabı joq bir qılısh,
Shoqpar menen ekewin,
Alıp keldi eneǵar,
Xan máhremi Baynazar,
Ashamay er, kendir ayıl,
Jip quyısqan alıp keldi gelleǵar
Kenegestegi Kerim biy,
Jaǵası pútin neshe jılǵı 
Shirik tonın ákeldi.
Jurt iyesi Taǵayı,
Kóp jılqıǵa baradı 
Jılqıların úrkitip,
Keynine názer saladı,

Moynı tayaqtay,
Qursaǵı suw qabaqtay,.
Jalları bar bir qushaq,
Ayaqları topıshaq,
Jılqılarǵa ere almay,
Baratırǵan yabıǵa 
Noqtanı uslap saladı,

Birı aydap, birı jetelep,
Patshanıń názerine alıp baradı.
Nuraddin patshaǵa qarap tolǵadı:
— Ayalı qoldan may bergen,
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Tar qursaqtan jay bergen,
Ǵarip anam bar edi,
Men anamdı kóreyin,
Jaslıqta emgen sútimdi,
Írzalasıp keleyin dep,
Xannan juwap soradı.
Patsha ayttı:

— Barıwińnan keliwiń jıldam bolsın,
— Áger, keshikseń, keynińnen jasawıl barıp azap berip 

júrmesin, kórmesin, kózim, tez kele ǵóy, perzentim, — dedi.
Nuraddin úyine barıp anasın kórip, qushaqlasıp bala 

ǵamgún boldi,
Enesi turıp:
Bala ǵamgún bolma, jalǵızım. «Dawageriń qazı bolsa, 

dadıńdı alla bersin» — degen.
Mazaziy patsha xızmetke buyırsa, jolıń bolsın, jalǵı-

zım, — dedi.
Anası menen xoshlasıp, xannıń tilla sarayına qaytıp 

keldi, Nuraddin. Bayaǵı alıp kelgen jaw-jaraǵin, shoqparın 
alip, qılıshın qaytıp berdi. Táwirin kiyip, jamanın taslap, 
sarı ala atın hám ertlep, bala ústine minip aldı.

Eki kózi alańlap dógeregine qaray berdi. Aǵay, Taǵay-
diń ishi kúyip, sırtı makkarlıq etip, jalǵızǵa qarap tolǵay 
berdi:

— Há, Nuraddin
Alla bersin muradıń!
Uzaq jurtqa baratırsań
Atıń arıq, óziń jas,
Shıǵarıp jolǵa salıwǵa,
Xoshlasıp endi qalıwǵa
Joqtı sende qarındas,
Uzaq jurtqa barasań
Partal bolsa qaytedi?
Azıq alsań netedi?
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Nuraddin bunı esitip,
Qattı ashıwı keledi,
Aǵay menen Taǵayǵa, 
Jalǵız kózin alartıp,
Turıp sóyley beredi.
— At basınday som júrek,
Bizden sizge sóz kerek
Ishiń kúlip, sırtıń jılap,
Etpe maǵan makkarlıq,
Jiber, attı tezirek,
Aralarman qıyadash,
Waqtıń tolsa aǵızarman,
Kózińnen endi qanlı yash,
Kúyip turǵan janımdı,
Sen de endi kúydirme,
Jiber, attı qızılbash,
Azıǵı bar ma bóriniń,
Partalı bar ma bóriniń,
Bóri azıǵı — er azıǵı
Jolda bolar, bádirek,
Kóp ishinde qul dedim,
Bunnan artıq sendey qulǵa 
Ólim degen ne kerek?
«Aǵay menen Taǵaydıń 
Balanıń aytqan sózine
Qattı ashıwı keledi.
Qan tamǵalı sarı alanıń
Sawrısına besti-ondı uradı.

Áne, Nuraddin shıǵınıp júre berdi, atasınıń ustazı edi, 
Hátte Háziret pir, Toxtamıstay patshadan tiler me eken 
gúnamdı dep meshitine baradı. Jalǵızdıń gúlli-gúnayın 
soramadı ustazı, qala berdi muńayıp, Nuraddin shıǵıp 
jóney berdi qaladan.

Jawırına qamshı tiygen soń,
Alıp qashtı yabısı, 
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Úsh kún ótti aradan,
Tórtlenshi kún bolǵanda,
Bala atın tanıdı. 
Nuraddin mingen sarı ala at
Edige mingen aqsha attıń
Bel balası der edi. 
Edige mingen aqsha attıń
Haslı zatın sorasań, 
Enesi jelden dóregen,
Suw tulpardan bolǵan, 
Jel biyeden tuwǵan,
Buwırshın edi aqsha at.
Aqsha attıń bel balası
Qan tamǵalı tulpar edi sarı ala at.

Balanıń jolı boldı, tulpar ekenligin bildi, sarı ala attı 
qamshılap, Soppaslı Sıpıra jırawdiń elatın qıdırıp júre 
berdi.

Bir talay jol júrdi., shólden boldırdı. Ótkenlerge sıyınıp, 
káliyma qaytarıp jattı.

Aǵzında bar allası,
Qoynıńda bar sállesi,
Iyninde bar mellesi,
Ózi haqtıń bendesi,
Xabardar edi halınan,
Tukli Áziz ǵarrı babası.

— Qorqpa, balam, qorqpa dep,
Assız jerde as bolsın,
Suwsız jerde suw bolsın,
Bir mútire suw berdi,
Balam, atıń juwırsın,
Izlegeniń elden tabılsın.
Jolıń bolsın, jalǵızım, — dep,
Pátiya berdi babası.
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Basına kúnler tuwǵanda,
Dushpanlar izden quwǵanda,
Shóldegi kórgen baba dep,
Sen shaqırsań men tayarman,
Kamalıńnan qollarman, dep,
Ǵayıp boldı babası.

Áne ol zamanda sóz benen, bul zamanda saz benen 
jetkereyik, bul sózdi:

Az ǵana emes bul gúrriń,
Úsh ay on kún jol júrdi,
Kók oraylı kók teńizge ushıradı.
Mına kóldi jaǵalap,
Búkeńlep jortıp baradı.
Ǵarrı babaǵa ushıradı.
Baba menen sóylesip:
Til kimdiki, jurt kimdiki,
Xabarıńdı ber — dedi,
Onnan soń baba sóyledi:
Jası jetip qarıǵan,
Úsh júz alpıs jasaǵan,

Sawsap qalǵan súyegi,
Ol izzetlep saqlaǵan,
Házireti Qıdırdı jeti mártebe kórgen,
Duwası mustajap,
Ǵarrı baba bar edi.

 

Qıymıldap atqan halı bar,
Tek, shıqpaǵan janı bar,
Ireńin sonday korseń de,
Tańlayında búlbildey,
Sayrap atqan tili bar,
Kormegen jurtı joq edi,
Babanıń jayın sorasań.
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Nuraddin bunı esitip,
Jetip keldi, qursawlı turǵan otawǵa,
Qırq otawdıń oń jaǵi»nda,
Alayinı otawdı kórdi,
Soppaslı Sıpıra jırawdıń 
Úyine kelgenin sol waqta bildi.

Nuraddin turıp qıyal qıldı: Atımdı baylap barsam, 
qolınan alsam, xan shaqırtıp edi, júresiz, desem, aytqan 
gápim qulaǵına jaqsa, jaqpasa, balaların shaqırtıp alıp, 
meni óltirip, kómer, altı aylıq aǵır jurttan súyegimdi 
izlep kim keler. Jasawıldıń qılwasın qılıp barayın, záńgige 
shirenip, qamshını tawlap, xan shaqırtıp atır — dep, at 
ústinen xabarlasıp kóreyiń, — dedi Nuraddin,

— Azǵan, allasına jazǵan,
Xan shaqırttı, júreseń,
— Shaqırtıp, otti, armaǵan,
Heshbir xabar, bolmadı, 

Qaytawıldan Nuraddin,
— Toxtamıstay xan atam, 
Kelsin dedi, sizlerdi,
Xan shaqırttı sizlerdi, — dep,
Jabıqtı túrip qaradı.
Jeti kórpe tósenip,
Jeti kórpe jamılıp, 
Jatir edi qart babań,
Artqı etegi basılıp,
Dushpannıń baqtı kesilip
Órre turdı shubatılıp, 
Keregege asılıp,
— Sabır bar ma, balam? — dep,
Sabırıńdı, jábirińdi bilmeymen,
Toxtamıs patsha sizdi kelsin dep atır, — dedi.

Baba ayttı:
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— Balalarımdı shaqırtıp alayın, keńeseyin, soǵan deyin 
sabır et, — dedi.

— Ájep boladı, ata, — dedi. Nuraddin.
— Babań balaların shaqırdı, barlıq dawısı menen. 

Balaları shorshıp: — Bunsha nege qattı shaqırdıń?» — dep, 
juwırıp, qasına keldi.

— Há baba, úsh júz alpıs jasıńda bunsha qattı baqır-
dıń, alladan hámir boldı ma, maqulmawıt alpıs eki tamır-
dıń bántine sheńgel salıp, panıydan kósher boldıń ba, ne 
ushın qattı baqırdıń?

— Há balalarım! «Túye qartaysa kóshegine eredi», — 
degen. Sizlerdi oylasıqqa shaqırdım. 

— Baba, ne oylasıq bar edi?
— Toxtamıs patsha bizdi oylasıqqa shaqırtıptı. Soǵan 

aparǵanday halıńız, jaǵdayıńız bar ma, balalarım? — dedi.
— Balaları ayttı:
— Esi ketken ǵarrı ekensiz, alti aylıq jolǵa janıń túwe 

súyegiń bara ma? Bizlerdiń aytqanımızdi qılsań sarı ala 
attı uqsatıp ǵana soyamız, kelgen balanı tereń qazıp kó-
memiz. Etin jegen ǵarǵa Edilge xabar bere me, baba? — 
dedi.

— Áne baba mına sózge shorshınıp, balalarına qarap, 
tolǵanıp turǵan qusaydı:

 
— Sarı ala atı astında,
Shoqparı bar dástinde,
Erdiń sesti sıqıllı,
Bılay shawıp ótkende,
Jábireyil me eken dep edim, 

Qayta shawıp ótkende,
Ázireyil malaqul mawıt,
Alpıs eki tamırdıń bántine
Sheńgel salıp...
Panıydan da til qatpaǵa,
Kóshtim be eken dep edim,
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Jabıqtı túrip qaradı,
Eki kózdiń shuǵlası 
Otlı gúursi ústinde, 
Jandı ma eken dep edim,

Emes eken, bala eken,
Janbaytuǵın shala eken, 
Tiyegórme balama, 
Shappay, súrmey mayırar,
Jez qanattı qayırar,
Aytqanımdı etpeseń 
Dushpanlıq etseń, 
Hámmeńdi mennen ayırar.

Babańıń balaları qolına qanjarların alıp, Nuraddindı 
óltirmekke qast etip júre berdi.

Nuraddin de atın tartıp baylap, shoqparın qolına 
alıp, babanıń balalarına pıyadalap kele berdi. Anawsın 
anda urdı, mınawsın mında urdı, otızın da ólimshi qılıp 
qulattı, suwenlegen pishendey bárin bir jerge úydi. –
Tanıysız ba dákeńdi, Toxtamıstay xan atama aparasız ba 
atańdı? — dep ústinde bala tepsindi. 

Babanıń balaları: «Qurısın, janımız aman bolsa bolar, 
onnan talaq eteyik», — dep astında jatıp shuwladı. Nurad-
din babanıń balaların bosattı. Balaları atasınıń qasına 
qaytıp keldi. 

— Baba! Sen xabardar ekenseń, bizler biyxabar ekenbiz, 
ya atta, ya kebejede otıra almaysız. Sizdi qalay aparar 
ekenbiz? — dedi.

Baba: — Dárriw bir shana soqtırıń, — dedi. Shana soqtı-
rıp, jeti kórpe tósendi, jeti kórpe jamılıp, qásiyetli jay 
bultlı teńizdiń jaǵasına barıp, ushırıp edi, kún suwıtıp, 
aǵıp atqan qara suw muz boldı. Jigirması shana tartıp, 
on balası ornında qaldı. Baba Nuraddinge ayttı. — Altı ay 
wáde bolsın, altı ay degen kúni Toxtamıstıń dárgasında 
kór, — dedi. 
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— Ájep, baba, áger altı ayda barmasań, etetuǵın isim 
basqa, — dedi.

— Áger altı ayda barmasam, hárne qolıńnan kelgenin 
qıl, — dedi.

Sóytip, Nuraddin jóney berdi. Babanıń balalarınan kóp 
sawǵat aldı. Kiyimin, at-jaraǵın, at qurbıshın sazlap báy-
betshe yańlı boldı.

Áne ǵarrı suwdan ketti, Nuraddin qırdan eline qayta 
berdi.

At jiberip kólatqa,
Shıdamay bala gıyratqa
Úsh ay, on kún jol júrdi,
Enesi ǵárip jılap qalǵan elatqa.
Aq úyine keledi,
Nuraddinniń anası,
Ǵárip bolǵan kaabası.
Shashın jayıp, betin jırtıp,
Nuraddindı joqlap,
Otır edi enesi.
— Edildiń qara suwları.
Tolıqsır ma eken tımıqta,
Keshegi ketken jalǵızım, 
Otırmısań ana dep, 
Aylanar ma eken juwıqta, 
Edildiń qara suwları,
Kópir salmay say bolmas,
Jalǵızım kelmey aldıma,
Mına kewlim jay bolmas,
Jılqıshı qustıń balası, 
Jılǵada bolar uyası,
Jılǵa túbin suw alsa,
Jılap shıǵar enesi,
Bir ármanım jalǵanshıda,
Barsa kelmes jurtına
Sazawar boldı-aw balası, 
Sáhár waqta jılay berdi, anası.
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Mına sózdi esitip, 
At ustinde tolǵay berdi, Nuraddin:
— Bir kemlikte bir kamal, 
Bardı ana jılama, 
— Bir zawalǵa bir kamal
Bolar, ana, jılama!
Kamalı bolǵay kemlıktıń 
Jalǵızıń aman kelip túr,
Mingen atım juwırdı,
Jer tanabın quwırdı.
Abırayım jabılıp,
Izlegen erim tabıldı,
Bala jolda ólsin dep,
At jaramay qalsın dep,
Etip edi jamanlıq,
Tulpar eken sarı ala at.

Attı anasına berip, barǵanı haqqında bildirmekke 
Nuraddin kósheni aralap kete berdi.

— «Atasın quwdıq, balasın barsa kelmeske «buyırdıq», 
dep alpıs eki hámeldar sharap iship, más bolıp otırǵanı-
niń ústine jetip bardı Nuraddin. 

Xan diywanı Qosnazar: — Há bala! Barıp keldiń be, 
barmay keldiń be? — dedi. 

— Qáne, barıp kelgen bolsań, alıp kelgen jırawıń qáne? 
— dedi.

— Seksen kún degende kóreseń, — dedi.
— Máselenkiden, oǵan kelmese, qáyter ekenseń? — deydi,
— Oǵan kelmese, qanday qısıwmette óltirse de ırzaman, 

— dedi.
Onnan soń Toxtamıs túrıp sóyledi:
Bás, haram, Nuraddin menen báslestińiz, balanıń 

wádeli kúni ol jetip kelse qáyter ekensiz? — deydi. 
— Way, taqsır, bizlerde qanday gáp bolsın. Sol jıraw ne 

dese, biz de soǵan qayıl, — dedi.
Gap sol jerde kesildi qaldı.
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Áne aradan bir ay ótti, kún ótti, aytqan kúni de 
jaqınlap qaldı. Erteń óltiremiz degen kúni Toxtamıs xan 
sáhár waqıtta sırtqa shıqsa, Edildiń eki boyında esapsız 
kiyatqandı kórdi. Baynazar jıyınnan xabar alıp, Soppaslı 
Sıpıra jirawdiń kiyatırǵanlıǵın kórdi. Patshaǵa xabar berdi.

Toxtamıs xan túrıp aytadı:
— Babamızdı kórgen, atamdı kórgen ǵarrı edi. Otırısı-

ma, turısıma tánha etip kúlip júrmesin, jaydı sıpırıp, hasıl 
tósegin tósep, babam Shıńǵıstıń dáskesin tutıp otırıń, — 
dedi. 

— Há baba, seni altı ayshılıq joldan shaqırtıp aldım,  
meniki kóp kústanıshılıq bolǵan eken.

Baba, endi qolıńa sazıńdı alsań, bes-altı awız gáplep 
berseń, násiyat-gúrrińlerden aytsań, — dedi.

— Balam, belde mádat, tilde quwat joq. úsh juz alpısqa 
shıqtım. Babańda ne sóz, ne gáp bolsın. Babańnıń 
sóyleytuǵnın quwatı joq, — dedi.

Onnan soń Toxtamıs:
— Kórmesem de bul babanı dúnyaparaz deytuǵın edi. 

Tillaxanadan tilla alıp kelip qoyıń, qızıldıń másligi menen 
sóyler, — dedi.

Kenjembay, ǵáziynexanaǵa barıp, astına pul, ústine qızıl 
sebelep, babanıń aldına qoydı.

— Áne baba qolına tilla sazın alıp, tiline shiyrın sóz 
alıp, kórgenin aytıp, xanǵa qarap tolǵay berdi.

Toxtamıstay xan bolsań, 
Qays’ı birin aytayın,
Korgenimdi tıńlasań,
Saǵan bayan eteyin.
Ha, atańa nálet, Kenjembay!
Atań qara kisi edi,
Nan bergenniń qulı edi,
Eneń jaman shorı edi,
As bergenniń qulı edi,
Shıńǵıstan qalǵan ǵáziynege
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Sen irkilmey barǵanday,
Ata-babań kim edi?
«Bay balası bayǵa usar,
Baylanbaǵan tayǵa usar,
Biy balası biyge usar,
Biyik-biyik tawǵa usar,
Qul balası qulǵa usar
Oylaǵanı pikirlik,
Qulaǵı kesik iytke usar.

Toxtamıstıń dáwirinde,
Qulǵa biylik tiygen soń,
Jesir qatın, jetim ul,
Bulardıń kúni nege usar?

Jawın jabar sebelep, 
Astına qara pul salıp,
Ústine qızıl sebelep,
Kimdi aldaysań bádirek?!»

Áne, Toxtamıstay xan, balam,
Ata-babań Shıńǵıs xan,
Bunı kórgen babańman,
Bular ólip ketken soń,
Toqtawılday wáliy xan, 
Onı kórgen babańman,
Kórmesem de sırtıńnan, 
Toqtawılday perzenti,
Toxtamıstay xan, balam,
Seni kórgen babańman,
Abbazı xan tillaxan,
Bunı kórgen ǵarrıńman,
Qıl jalawdıń sháhrinde,
Qataralı Qara xan, 
Bunı kórgen ǵarrıńman,
Otken erdiń sońı edi,

5 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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— Shın wáliydiń ózi edi,
Ámir Temir Kóregen,
Bunı kórgen ǵarrıńman,
Haywan qala sháhrinde,
Aqsaq ulı Satemir, 
Bunı kórgen ǵarrıńman,
Xan tóbe degen jerlerde,
Jeti patsha hám boldı,
Jeti patshanıń aldında,
Shúrigeylik etken ǵarrıńman,
Jeti xannıń sarqıtın,
Bir májiliste asadım,
Pátiyası solardıń 
Sol duwanıń bereketinen,
Úsh júz alpıs jasadım.
Babanıń sózin jaman deseń,
Aytar edim, bir gápti,
— Hár sóziń dártime dármen,
Ayta beriń ǵárrı — dedi.
— Shaqırtıwǵa barǵan balanı 
Kirgize kórme qalaǵa,
Kórmesin kózim,
Shıǵara kór dalaǵa, — dedi. 
Nuraddindey jalǵızdı 
Kirgizbedi qalaǵa, 
— Jatır edim uyqılap,
Dúbir-dúbir ses keldi,
Jer qozǵalıp uyqılasam,
Uyqıma maza bermedi. 
 
Mına kelgen dúbirden,
Qádigim bar, qáwpim zor,
Jeti dárya tolqısıp,
Tastı ma eken dep edim,
Aq jasawdan tuw alıp,
Mútireden suw alıp,
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Suw aqırdıń nıshanı,
Rumnan endi xáliype
Qozǵaldıma eken dep edim,
Qıyamet-qayım qurılıp,
Ólgen adam tirilip,
Jeti ashıqtıń toyında,
Pıraq dúldili
Shabıldı ma eken dep edim.

Sarı ala atı astında,
Góne tonı ústinde,
Allalap shawıp kelgende,
Jábırayılma eken dep edim.
Bılay shawıp ótkende,
Ázirayılma eken dep edim. 

Jabıqtı túrgen waqtında,
Máremik dep sorǵıwshı
Soradı ma eken dep edim.

Qaylarda, qayda kórgen ǵarrıńman, 
Alsań máslahatımdı,
Keshegi barǵan balańdı,
Aldap-suwlap qolıńa al,
Hiylelik penen basın al,
Áger basın almasań,
Basıńdı alar bir kúni,
Eki birdey qızıńdı,
Tar kóshede sıńsıtıp,
Olja qılar bir kúni.
Ya talandı dúnya-mal.

Tasaddıq bolsın shiyrin jan,
Gáhi tińla, gáhi tıńlama 
Endigisin óziń bil, — dep,
Jan táslim etti shul zaman.
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Onnan soń alpıs eki hámeldar, otız eki móhirdar, ekew 
ara, úshew ara bolıp: «Keshegi kelgen jıraw Nuraddindi 
jamanladı. Endi Nuraddindi patsha óltiredi, —  dep júr.

Olar xanǵa: — Nuraddinniń jamanlıǵın biz aytqanda 
inanbas edińiz. Bizler túwe altı aylıq joldaǵı shal jaman-
lıǵın ayttı, — dedi.

Bala bunnan biyxabar edi.

  Sorawlar hám tapsırmalar:

1. «Edige» dástanında qaysı dáwir waqıyaları sóz etiledi?
2. Dástandaǵı dosqa sadıqlıq qaysı qaharmanlar arqalı 

beriledi?
3. Dástandaǵı Kenjembay obrazına sıpatlama beriń.
4. Dástandaǵı Soppaslı Sıpıra jıraw haqqında aytıp beriń.
5. Dastannan úzindi yadlań.
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ÁDEBIYÀT TEORIYÀSÍNÀN
MÀǴLÍWMÀTLÀR

Romàntikàlıq hám reàlistlik súwretlewler hàqqındà 
túsinik.

Romàntizm — ádebiyàttıń ótken dáwirdegi belgili usıl-
làrınıń biri. Jàzıwshı óziniń súwretleytuǵın wàzıypàsın 
qıyàl àrqàlı boljàydı, úlkeytip kórsetiwge kúsh beredi. Tur-
mıstàǵı wàqıyalàrdı sol qálpinde emes, àl óziniń ármàn 
etiwi, àńsàwı tiykàrındà kórgisi keledi. Romàntizmniń bir 
sıpàtlı belgisi usıǵàn bàylànıslı bolàdı.

Házirgi dáwirde de romantizm metodı menen jazılǵan 
eń qunlı shıǵarmalar bar. Máseleń, Ibrayım Yusupovtıń  
«Dala ármanları», «Búlbil uyası» poemaları buǵan mısal 
bola aladı. Bul súwretlew usıl ına «Dala ármanları» 
shıǵarmasınan mına qatarlardı mısal etip alıwǵa boladı.

Basketbolshı qızlar komandasınday,
Júytkip barar jalań ayaq jeyranlar,
Jılqıshı qıshqırar sudyasınday,
Jıq-jıq qarlıǵashlar bolelchik ballar.

Reàlizm (làtın sózi, zàtlıq) kórkem-óner menen áde-
biyàttıń eń tiykàrǵı usılı sıpàtındà uzàq ásirlerden beri 
keńnen belgili. Reàlizm turmıstıń ràwàjlànıw dáwirindegi 
eń sıpàtlı wàqıyàlàrdı shınlıq kózqàràsınàn súwretleydi. 
Sonlıqtàn dà onı reàlizm deydi. Kórkem ádebiyàttıń usı-
lı sıpàtındà reàlizm bir ǵànà dáwirdiń jemisi emes, ol, 
eń dáslep grek ádebiyàtındà belgili bolǵàn, soń bàsqà 
xàlıqlàrdıń ádebiyàtındà ózin kórsete bàslàǵàn.

XIX ásirdegi qàràqàlpàq ádebiyàtındà reàlizm Kúnxojà, 
Berdàq, Óteshlerdiń shıǵàrmàlàrındà óziniń eń joqàrǵı 
shegine jetti. Bul shàyırlàrdıń dóretpesinde biz olàr jàsàǵàn 
dáwirdiń eń sıpàtlı kórinisin kóremiz, ekonomikàlıq 
teńsizlik, miynetkeshlerdiń óz turmısın jàqsılaw ushın àlıp 
bàrǵàn gúresleri, qàràqàlpàq klàssik shàyırlàrınıń tiykàrı 
bolǵànın bilemiz. Olàrdıń shıǵàrmàlàrındà óz wàqtındà 
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jámiyettiń qàràmà-qàrsılıqlàrı sheberlik penen àshıp berildi. 
Bul àrqàlı olàr óz ideyàlàrınıń iske àsıwınà erispekshi 
boldı, oqıwshıdà dà sol kózqàràstı tárbiyàlàwdı tiykàrǵı 
màqset etti.

«QÍRQ QÍZ» dástànı

Qàràqàlpàq xàlqınıń dóretiwshilik uqıbınàn ájàyıp 
gúwàlıq beretuǵın «Qırq qız» dástànı dúnyà ádebiyàtı 
ǵáziynesiniń àltın qorınàn bekkem orın àlǵàn esteliklerdiń 
biri. Dástàn 1939 — 1940-jıllàrı àtàqlı Qurbànbày jıràw-
dàn jàzıp àlındı hám 1949-jılı bàspàdàn shıqtı. Soń 
qàràqàlpàq, ózbek, qàzàq, túrkmen tillerinde bàsıldı. 
Dástànnıń xàlıq súyiwshiligine iye qunlı miyràs ekenligin 
onıń or ıs ti l inde úsh ret bàsı l ıp sh ıqqànl ıǵ ı jàqsı 
dálilleydi. Dástàn shet ellerde de keńnen belgili.

«Qırq qız» dástànındà qàràqàlpàq xàlqınıń sırt el bàs-
qınshılàrınà qàrsı àzàtlıq gúresi, xàlıqtıń ádil, bàxıtlı tur-
mıs ushın umtılıw tilekleri tuwǵàn elge, jerge degen tereń 
pàtriotizmi joqàrı kórkemlik penen súwretlengen. Dás-
tànnıń bàslı ideyàsı Xorezm xàlıqlàrınıń doslıǵın jırlàwdàn 
ibàràt. Dástàndà Gúlàyım, Sárbinàz, Otbàsqàn, Arıslàn 
sıyàqlı xàlıq bàtırlàrın ádiwlew negizgi orındı iyeleydi.

«Qırq qız» dástànı bàsqà qàràqàlpàq dástànlàrı sıyàqlı 
belgili tàriyxıy wàqıyàlàrdıń negizinde pàydà bolıp, bir 
neshe dáwirlerdi bàstàn ótkergen. Usı uzàq wàqıtlàrdı óz 
ishine àlàtuǵın «Qırq qız» dástànınıń eń bàslı belgisi 
— onıń joqàrı pàtriotizm ideyàsı menen tereń xàlıqlıǵı bo-
lıp esàplànàdı.

Óziniń jeke bàsınıń házliginen ulıwma kóptiń táǵdirin 
àrtıq kóriw — Gúlàyımnıń obràzınıń eń àǵlà qásiyeti. Gúlà-
yım bàslàǵàn qırq qız «Surtàyshà qolındà ketken xàlıq 
ushın jànın otqà jàǵıp»  erkinlik ushın gúresiwge ànt etedi.

Xàlıq óziniń àr-nàmısın àyàq àstınà bàstırıwǵà shıdàm 
bere àlmàydı. Sonlıqtàn dà, ol «ólimnen nàmıs kúshli» 
degen pikirdi àlǵà ilgeriletedi.
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Dástàndà tek ǵànà Gúlàyım emes, àl, onıń sàdıq jol-
dàslàrınıń bàrlıǵı dà «qàrsılàsıp xàlıq ushın ólemiz» — 
dep ànt etedi. Bàs qàhàrmànlàr Sárbinàz, Arıslàn, Ot-
bàsqànlàrdıń obràzlàrındà dà xàlıqtıń ádiwli ideyàsı, shı-
ǵàrmànıń xàlıqlıǵı àyqın kórinedı. Arıslàn ómirinde jàwdàn 
tàysàlıp qàytpàǵàn, dosqà miyirmàn sıpàtındà súwretlenedi. 
Arıslànnıń bàrlıq kúshı xàlıq bàxtınà jumsàlǵàn, sonlıqtàn 
dà xàlıq onı húrmetlep, jàlǵızındày qádirleydi. Dástàndà 
Arıslànnıń:

Ash wàqtındà àńlàr àwlàp àsıràp,
Alıp shıqtım biràzlàrın jàrıqqà, — 

dep àytıwı shınlıq.
Dástàndàǵı bàsqà qàhàrmànlàr dà (Sárbinàz, Otbàsqàn, 

Altınày h.t.b.) joqàrı xàlıqlıq belgiler menen súwretlengen. 
Dushpàn qol àstındà wàqıtshà qullıqtà jàsàǵàndà olàr 
el-xàlqın yàdınàn shıǵàrmàydı, àdàmshılıq àrın sàqlàwǵà 
tàyàr turàdı. Surtàyshànıń qolındà tutqın bolǵàn Otbàs-
qànnıń háreketlerinde mártlik penen óziniń el-xàlqın 
súyiwshiliktiń jàrqın úlgisi berilgen:

Qàndày xorlıq kórse de,   
Ne túrli àzàp berse de,   
Dártke jànıp kúymeydi,  
Mártlik etti ol qàysàr.   

Námártlikti súymedi,
Ketsedàǵı gellesi,
Qorqıp-úrkip jàwlàrdàn.
Jàlınıp bàsın iymedi. — 

dep bundày orınlàr àyrıqshà yosh penen jırlànàdı. Dás-
tàndı dóretken xàlıq Otbàsqànnıń dushpàn qolındà bolsà 
dà, ruwxıy jàqtàn joqàrılıǵın màqtànısh etedi.

Onı:

Zàlımǵà bàs iymespen,   
Bolǵànshà pidà súyegim,   
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Surtàyshàdày qàlmàqtàn,
Qàytpàs meniń júregim,
Óytkeni meniń doslàrım.
Keynimde bir tilegim. —

degen sózlerde xàlıq kúshi kútá kórkem túrde àshıp beril-
gen.

Dástàndàǵı qàysı unàmlı qàhàrmàn bolmàsın, bàrlıǵı 
dà oqıwshınıń súyiwshiligine sàzàwàr bolıp otıràdı. Unàm-
sız tiplerge màqtànshàqlıq, ózimshillik, tákàbbırlıq tán 
bolsà, unàmsızlàrǵà dà bàsqàlàrdı kózge ilmewshilik bàslı 
qásiyet bolıp keledi. Xàlıq táǵdirin oylàp qàpàlıqqà túsken 
Gúlàyımǵà qàràtà Sárbinàz kóz jàstı kól qılǵàn menen 
qàmàwdàǵı xàlıqtıń àzàt bolmàytuǵınlıǵın àytàdı.

Onı qutqàrıwǵà jılàmàw kerek.
Kóz jàstı kól qılıp bulàmàw kerek,
Bul islerde qàytpàs ǵàyràt, bàtırlıq,
Bolàdı jeńiske tek ózi tirek. —

degen qàtàrlàrdà mine usı joqàrı moràllıq kúsh súwretlen-
gen.

Usılàyınshà háreket etken bàtırlàr qıyınshılıq, sàwàsh 
wàqtındà dà ózlerin joyıtpàydı, shàrshàp boldırsà dà, 
shàrshàdım dep àytpàydı. Bundày orınlàr dástànnıń xàlıq-
lıq tárepin àshıp beriwshi túrleriniń birinen esàplànàdı:

Jàwlàr qàrıw sàlsà dà,
Qızlàr keyin qàytpàdı,
Boldırsà dà màydàndà,
Shàrshàdıq dep àytpàdı.

Óytkeni joqàrıdà àytqànımızdày-àq, bulàrdı ruwxlàndı-
ràtuǵın ideyà — xàlıqtıń àzàtlıǵı, bàxıtı ushın gúres.

Dástànnıń qàhàrmànlàrı

Gúlàyım. Wàqıyànıń ideyàlıq màzmunınıń tiykàrı — 
Gúlàyımdà hám Gúlàyım bàsqàrǵàn qırq qız. Gúlàyım 
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bàsqàrǵàn qırq qız eldi sırtqı dushpànnàn qorgáw, onı 
àbàdàn etiw, xàlıqtıń àr-nàmısın kózdiń qàràshıǵındày 
sàqlàw tàǵı dà sondày jàqsılıq háreketlerdiń jolındà 
jànlàrın àyàmày is etedi, bul joldà tàlày-tàlày jeńislerge 
erisedi, oylàǵàn màqsetlerine jetedi.

Gúlàyım hám ol bàslàǵàn qırq qızdıń etken isleri 
hàyàl-qızlàrdı kemsitip qàràytuǵın feodàllıq kózqàràslàrǵà 
qàràmà-qàrsı qoyılǵàn turmıs fàkti bolıwı menen de úlken 
áhmiyetke iye.

Bul qırq qızdıń àràsındà àyrıqshà kózge túsetuǵın 
qızlàrdıń sárdàrı — Gúlàyım.

Xàlıq àràsındà tàràlǵàn dástànlàrdıń qàysısındà bol-
màsın, hàyàl-qızlàr — sol dástànnıń tiykàrǵı qàhàrmànı 
bolǵàn bàtırlàrdıń yàmàsà àshıǵı, yàmàsà súyikli yàrı,  
qıyın wàqıttà àqıl tàwıp, járdem kórsetetuǵın joldàslàrı 
sıpàtındà kórsetilse, Gúlàyım sol bàtırlàrdıń dà, sondày-àq, 
óz joldàslàrınıń dà jàqsı qásiyetlerin óz boyınà sińirgen 
bàtır qızdıń obràzı bolıp kózge túsedi.

Gúlàyım bàtır hám bàtır qızlàrdıń sárdàrı. Ol àqıllı, 
sırtqı jàwlàrdıń topılıs etetuǵınlàrın túsinedi. Olàrǵà eldiń 
erkin bàsqılàtqısı kelmeydi. Óz júregindegi bul pàtriotlıq 
sezimdi bàtırlıq is penen dálilleydi. Jàs wàqtınàn bàslàp óz 
elin jàwdàn qorǵàw màqsetinde qàsınà qırq qızdı jıynàp 
àlıp, olàrdı jàwıngerlik iske úyretedi. Miywàlı degen jerge 
qorǵàn sàldıràdı. Gúlàyımnıń jàs wàqtınàn-àq, eldiń ǵàmın 
oylàp etken iygilikli isleri dástànnıń tàǵı bir unàmlı qà-
hàrmànı — Sárbinàzdıń tilinen jàqsı bàyàn etiledi.

Ol mınàdày deydı:

On toǵız ày Miywàlıdày àtàwǵà,
Qolà menen berik qorǵàn sàldırdıń,
Dárwàzànı shoyın menen quydırıp,
Aldın sánlep, àltın menen oydırdıń,
Xàbàrım bàr, bàr kúshlerdi toplàdıń,
Altı ày boldı bedewlerdı tàplàdıń,
Jıynàstırıp jàràqlàrdı jàn àpà,
Nàyzàlàrdı qàràǵàyǵà sàplàdıń,
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Qorǵàn ettiń Miywàlınıń àlàbın,
Bàplàp júrseń bàtır, eldiń tàlàbın,
Tàt bàstırmày kúnde berip qollàrǵà,
Bàplàp qoydıń qılıshlàrdıń qınàbın,
At jılàwın àrmàn-bermàn súyrettiń,
Qılısh berip àrmàn-bermàn sermettiń,
Jàzàtàyım jàwǵà qàlày bàrıwdı,
Jàn àpàjàn, úsh júz on kún úyrettiń.

Gúlàyım eldi qorǵàwǵà tàyàrlıq kóriw menen birge, onı 
àbàdàn etiw isin de birge àlıp bàràdı. Sonlıqtàn dà:

Qàptàlıńà jıynàp àlıp bizlerdi,
Jemis ettiń quwràp jàtqàn dúzlerdi —.

deydi oǵàn qırq qız.
Gúlàyım qız bolıp kózge túse bàslàǵànnàn-àq, oǵàn 

àshıq jigitler kóbeydi. Biràq Gúlàyım bulàrdıń hesh 
qàysısınà dà kewil bólmey, óziniń iygilikli jumısın dàwàm 
ettiriw menen bolàdı.

Al, jigitler, onıń bàtırlıǵınàn bàtınıp sóz àytà àlmày 
júredi. Dástàndà bul:

Gúlàyımdày sulıwǵà,
Ashıq jigit kóbeydi,
Qorǵànınà kire àlmày,
Sıǵàlàp sırttàn júredi, —

dep kórsetiledi.
Bul mısàldà Gúlàyımnıń bàtırlıǵınıń qànshelli joqàrı 

dárejede kóterilgenligi, Sáyeke shunàq, Amànqul, Áshir 
sıyàqlı «suwqıldàǵàn suw juqpàs, qàqàylàrdıń» óz sózlerin 
àytıwǵà dà júrek ete àlmàǵànlıǵı kórinedi.

Gúlàyımnıń hújdànı tàzà, jàǵımpàzlıqtı, shuǵıl sózlikti 
jek kóredi. Sonlıqtàn dà, ol óz joldàslàrın jàmànlàp, jàqsı 
àtàqqà iye bolǵısı kelgen Sáyekeniń jàmàn niyetine ılàyıq 
sàzàyın beredi, eki qolın bàylàp, àtınà teris mingizip jibe-
redi.
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Gúlàyımnıń jànı qıynàlàdı, xàlıq bàsınà qàyǵı tússe, 
Gúlàyımnıń kóziniń àldı qàràwıtıp, tóbesin qàrà bult qàp-
làydı.

Biràq bundày jàǵdàydà Gúlàyım dàǵdàrısqà túspeydi, 
xàlıqtıń jànın qıynàǵàn jàrànı jàzıw ushın, xàlıqtı qàyǵıǵà 
sàlǵàn hádiyseni joq etip, kewlin shàd etiw ushın úmit 
penen, isenim menen, jiger menen iske kirisedi. 

Xàlıqtıń bàxıtsızlıǵınà sebepshi bolǵàn jàwız àdàmlàrdı, 
Surtàyshà uqsàǵàn zulımlàrdı joq etiw ushın belin buwıp 
gúreske shıǵàdı. Gúreste erlik kórsetip, bàsqàlàrdı izine 
ertedi.

Gúlàyımnıń eń birinshi àdàmgershilik minneti, àzàmàt-
lıq wàzıypàsı usılàrdàn ibàràt.

Oyın kúlki, muhàbbàt Gúlàyım ushın usılàrdı orınlàw 
nátiyjesinde shıǵàtuǵın nárse. Onıń óziniń shın àshıǵı 
bolǵàn Arıslànǵà Surtàyshànıń eline àtlànıp bàràtırıp:

Ràs menıń sàǵàn àshıq bolǵànım,
Sàǵınıp-sàrǵàyıp gúldey solǵànım,
Házir màǵàn kerek emes àshıqlıq,
Dushpànnàn ósh àlıw tàlàp qılǵànım. 

— dep àytıwı joqàrıdàǵılàrdıń dálili.
Gúlàyım bàtırlàrdıń ılàyıqlı bàsshısı, ol bàsınà tús-

ken hárqàndày qıyınshılıqqà shıdàydı, turmıs qıyınshı-
lıqlàrınıń qulı bolıp qàlmàydı, óziniń de, joldàslàrınıń dà 
ruwxın túsirmeydi, olàr menen oylàsıp qıyınshılıqtı jeńiwge 
àtlànàdı. Mısàlı: Elin Surtàyshà shàwıp àlıp ketkendegi 
Gúlàyımnıń jàǵdàyı dástàndà:

Sır bermedi qızlàrǵà,  
Sondàdàǵı sulıwdıń,   
Qàygı menen qàn jutıp.  
Búlkildeydi tàmàǵı,
Qànshà mártlik etse de,
Ashılmàydı qàbàǵı... 

— dep súwretlenedi.
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Biràq Gúlàyım hám olàr bàslàǵàn qırq qız:

Sılàp-sıypàp tulpàrdı,
Altın erin sàlàdı,
Nàyzàsın uslàp qolınà,
Atqà ırǵıp minedi.

Olàr ushın eldi jàwdıń qolınà berip, zàlımnıń àldındà 
bàs iygennen góre, qàrsılàsıp xàlıq ushın ólgen àrtıq.

Gúlàyım — márt qız, ol urısqàndà bàtırlıqtıń bàrlıq 
sàltànàtın sàqlàp urısàdı, biygúnà xàlıqtıń qànın tókkisi 
kelmeydi, jàsırın túrde jàwǵà shàppàydı, óz kúshine, 
ádilliginiń jeńisine isenedi. Bedew àt minip, sàwıttı bir 
túymeden ilip, qolınà quràl àlıp, xàlıq erkinligi ushın 
gúreske bàsın bàylàǵàn bàtır qız «urıdày kiriw qàlàǵà, 
Surtàyshàǵà miyàsàr», — dep qàràydı, «bàtır bolǵàn àdàm 
óz kúshin, xàlıqtıń mápi ushın jumsàsın» — degen pikirdi 
àlǵà qoyàdı.

Gúlàyım urıstà udàyı erliktiń úlgisin kórsetip, jànın 
àyàmày àyqàsqà túsedi, ondà kúsh te, erlik te, júrek te, 
shàqqànlıqtà bàr. Usılàrdıń àrqàsındà ol oydà joq jerde 
jolınàn shıqqàn Surtàyshànıń áskerlerin bir kúnde jeńedi, 
àl onıń ózin bolsà gúreste jıǵàdı, Nádirshànı àttàn àwdàràdı.

Xàlıq Gúlàyımdı jànındày jàqsı kóredi, onı ózleri ushın 
qorǵàn dep qàràydı. Bul Sàrkoplılàrdıń Gúlàyımǵà àytqàn 
tómendegi sózlerinde júdá àyqın bàyàn etilgen.

Jàs bolsàń dà shıràǵım,
Tolı kópke bàs ediń,
Usı turǵàn Sàrkoptıń,
Isenishi sen ediń,
Súyenishi sen ediń.

Gúlàyım hàqıyqàtındà dà xàlıqtıń bul isenimin àqlàydı.

Wàyràn qıldı Surtàyshàdày zàlım xàn,
Atàr mà eken qàrànǵıdàn tàńımız? —

dep zàlım xànnıń qolındà bende bolıp, sàrǵàyǵàn xàlıqtıń 
àtqàn tàńı — Gúlàyım bolàdı, ol xàlıqtı bendelikten qut-
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qàràdı, xàlıqtıń bàsınà qàràńǵılıq sàlǵàn jàwdı tàs-tàlqàn 
etip qıyràtàdı.

Gúlàyımǵà àdàmgershilikke sıymàytuǵın, turpàyı pikir-
ler de jàt. Ol bólingen eldi biriktiriwdiń, xàlıqlàr doslıǵın 
ornàtıwdıń tárepdàrı.

Gúlàyım menen Xorezm jigiti Arıslàn àràsındàǵı 
muhàbbàt, olàrdıń eki eldiń dushpànlàrınà qàrsı birge 
gúresiwi, Surtàyshànıń elindegi àdàmlàrǵà Gúlàyımnıń 
àdàmgershilik kózqàràsı, tórt el wákilleriniń bàsın quràp, 
Xorezmdi bàsqàrıwı, bul àytqànımızdıń àyqın kórinisi bo-
lıp xızmet etedi.

Gúlàyımnıń xàlıq àràsındà àbıràyǵà, dàńqqà iye bolıwı  
onı bàsqàlàrdıń quwàtlàwınıń usı sebepli onıń jeńiske 
jetiwiniń de úlken bir tiykàrı bolıp tàbılàdı.

Ulıwma àlǵàndà, Gúlàyım óz ómirin, kúshin, bàtır-
lıǵın xàlıq mápi, xàlıq erkinligi ushın jumsàdı, jàwǵà 
qàrsı àyànbày gúresti, sonlıqtàn dà, ol «Gúlàyımjàn, uzàq 
bolǵày ómiriń» — degen àlǵıstı àlıwǵà miyàsàr boldı. Hàqıy-
qàtındà dà, Gúlàyım usàǵàn eldiń ádiwli erleri óshpes 
dàńqqà iye bolàdı.

Sárbinàz hám Qırq qız. Óziniń bàrlıq qásiyetleri me-
nen qırq qızdıń ishinen àyırımlànıp, kózge túsetuǵın qà-
hàrmàn Sárbinàz.

Sárbinàz — Gúlàyımnıń àqılgóyi, shıdàmlılıqtı, àqıllılıq-
tı, qàyǵını àqılǵà jeńdire biledi. Gúlàyımdày bàtır qızdıń 
ılàyıqlı joldàsı bolàdı.

Gúlàyım óziniń etken islerinde mudàmı Sárbinàzǵà 
súyenedi, Sárbinàz dástànnıń bàstàn àyàǵınà shekem qırq 
qızdıń sóyleytuǵın tili, elshisi xızmetin àtqàràdı.

Ol bàzıbir orınlàrdà Gúlàyımnıń ózinen de àqıllı bolıp 
kórinedi. Hátteki, Gúlàyım onı «àqıllım» dep àtàydı. Onıń 
Gúlàyımǵà àytqàn:

Aqıl àlsàń àpà endi jılàmà,
Biyorınsız kózdiń jàsın bulàmà,
Neshe jıllàr kóz jàstı kól qılsàń dà.
Qàmàwdàǵı xàlqıń àzàt bolà mà, —
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degen tórt qàtàr qosıqtàn ibàràt sóziniń ishinde qànshelli 
àqıllılıqtıń, qàytpàs bàtırlıqtıń nıshànı kórinetuǵınlıǵın 
túsiniw qıyın emes. Sárbinàz xàlıq ushın qàndày isten 
bolsà dà bàs tàrtpàydı hám óziniń uqıplılıǵı, boyınà pit-
ken erliginiń àrqàsındà orınlàp otıràdı. Ol bàrǵàn jerinde 
dostınà — quwàt, dushpànınà — àybàt bolàdı.

Surtàyshànıń qàlàsındàǵı erlikleri, Otbàsqàndı óltirgen 
dáwdi óltiriwi, Surtàyshàǵà àytqàn sózleri Sárbinàzdıń 
àsqàn erliginen, uqıplılıǵınàn, kúshliliginen gúwàlıq beredi. 
Sárbinàzdàǵı bul qásiyetlerdiń bàrlıǵı dà, elge bolǵàn 
sheksiz muhàbbàtınàn kelip shıqqàn. Ol elin shın súyedi, 
elin óziniń tiregi dep biledi, ómiriniń quwànıshın eldiń 
erkinde dep túsinedi. El bàsınà túsken kún qàbırǵàsın 
qàyıstıràdı. Onıń Surtàyshà tárepinen shàbılıp ketken elin 
kórip:

Qàyǵı menen qàràyıp,
Qàyıstı mà bellerim,
Bàylàndı mà sóylemey,
Sàyràp turǵàn tillerim,
Qursàwlı qàrà nàrshàlàr,
Qàlıń qàrǵà shóktińbe,
Mákàn etken jàylàrım,
Oynàp kúlgen sàylàrım,

dep àytqàn sóziniń tiykàrı dà el-xàlıqqà bolǵàn tereń 
muhàbbàtqà bàylànısàdı.

Qırq qızdıń qàysısın àlsàq tà, Gúlàyım tárepinen 
islengen jàqsı islerdiń bàrlıǵınà dà qàtnàsıp, eldiń bàxtınà 
olàrdıń bàrlıǵı dà óz úleslerin qosqàn qızlàr:

Jeń túrinip beldi bekkem buwàmız,
Ketken kekti óle-ólgenshe quwàmız,
Sàwàshlàrdà eldiń àrın àlmàsàq,
Adàm bolıp nege ànàdàn tuwàmız, —

degen jàlınlı sózdiń, erlik ànttıń iyesi. Bàrlıǵı usı bekkem 
ànt boyınshà is àlıp bàrıp, óz jànlàrın elge bàǵıshlàǵàn 
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erler. Bulàrdıń etken isleri erliktiń úlgisi, olàrdıń àytqàn 
sózleri tàp búgingi kúnde de úlken kúsh penen esitiledi.

Arıslànnıń qàrındàsı Altınày dà àlǵàn bàǵıtınàn qàyt-
pàwshılıǵı menen, zulımlıqqà qàrsı óshpenligi, shıdàmlı-
lıǵı, àr-nàmıslıǵı, zàlım xànlàrǵà qàrsı gúressheńlik ruwxı 
menen qırq qızdıń qàtàrınàn orın àlà àlàdı.

Arıslàn. Bul — Xorezmniń jigiti. Bunı Gúlàyım menen 
ushıràsqàndà ózi bılàyınshà bàyàn etedi:

Ármàn menen sàrǵàydı bul àq júzim,
Buzıq emes tuwrı edi negizim,
Ármàn menen ótken jılı àyrıldım.
Tuwıp-ósken elim edi Xorezm.

Bul jerde Arıslàn «negizi durıs» dep óziniń xàlıqtıń 
àzàtlıǵı ushın, xàlıqtı qorlàwshı xànlàrǵà qàrsı tàysàlmày 
gúreskenligin, júrek hújdànın tàzà uslàp jırtqısh xànlàrdıń 
àldındà jàràmsàqlànbàǵànlıǵın, óz bàsınıń ǵàmı ushın 
olàrǵà bàs iymegenligin àytàdı. Gúlàyım sıyàqlı bàtır qız-
dıń onı súyiwi de usıdàn. Gúlàyım onı erligi, ózi menen 
bir pikirde ekenligi, àr-nàmıslılıǵı hám xàlıq ushın xızmet 
etetuǵınlıǵı ushın súyedi. Arıslàn bàsqınshılàrdàn, zàlım 
xànlàrdàn xàlıqtı qorǵàp, ádillik penen el bàsqàrıwdı 
quwàtlàytuǵın bàtır.

Arıslàn menen Gúlàyım ekewiniń àràsındàǵı muhàb-
bàt, olàrdıń jàwǵà qàrsı birge gúresi xàlıqlàr àràsındàǵı 
doslıqtı kúsheytip, birge kúsh qosıp, jàwǵà qàrsı gúresiwdiń 
nıshànı sıpàtındà dà úlken áhmiyetke iye.

Dástàndàǵı Surtàyshà hám Nádirshà. Dástàndàǵı 
unàmsız obràzlàr tiykàrınàn Surtàyshà menen Nádirshà.

Bul ekewi de ótkendegi feodàllıq ómirdiń ústemligin 
óz qollàrındà uslàp, xàlıqtıń bàxıtsızlıǵınà sebepker bol-
ǵàn, xàlıqqà jábir-zulımnıń neshe túrli túrlerin kórsetken, 
àzàtlıqqà, ádillikke, xàlıq doslıǵınà bóget bolǵàn qàrà 
kúshlerdiń iyesi, qànxor, zàlım‚ el tàlàwshı àdàmlàrdıń 
ádebiyàttàǵı àyrıqshà tipi.

Bulàr xàlıqqà búlginshilikten bàsqà nárse keltirmeydi, 
xàlıqtıń ǵàrǵısınàn bàsqà hesh nársege erise àlmàydı. Olàr 
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xàlıqqà zıyàn keltiriwde bir-birinen qàlıspàydı. Sonlıqtàn, 
biz Surtàyshànıń ǵànà bet perdesin àshıp ketsek. Nádirshà 
dà ózinen-ózi túsinikli bolàdı.

Surtàyshà  xàlıqtıń miyneti menen tàbılǵàn múlkti, 
xàlıqtıń kúshin, xàlıqtı eziwge, bàxıtsızlıqqà ushıràtıwǵà 
jumsàydı. Ol zàlım, ondà àdàmgershilik seziminiń belgisi 
de joq, qàrà bàsınıń ǵàmı ushın hárqàndày jerkenishli 
islerdi islewden bàs tàrtpàydı, biyhuwdà urıslàrdàn keletu-
ǵın xàlıqtıń búlginshiligi menen esàplàspàydı, qolınàn 
kelse, bàrlıq jerdi qànǵà boyàwǵà tàyàr.

Biràq, oǵàn qàrsı turǵàn Gúlàyım, Arıslàn, Sárbinàz, 
Otbàsqàn sıyàqlı xàlıq bàtırlàrınıń háreketi onıń bul 
niyetlerin boldırà bermeydi, màqsetine jetkermeydi. Bàsqın-
shılıq jol menen geypàrà wàqıtlàrdà óz màqsetin iske 
àsırsà dà, keyin óziniń bàsınà jetedi.

Sonlıqtàn dà, xàlıqtıń qorǵànı Gúlàyım bàslàǵàn qırq 
qızdıń elde joqlıǵınàn pàydàlànıp:

Sàrkoptàǵı xàlıqtıń,
Erkeklerin qul etip,
Hàyàllàrın tul etip,
Nárse qoymày qolındà, 
Tàrtıp àldı màllàrın,
Jày qàldırmày órtedi.

Surtàyshà àshkóz, ol jerge de, dúnyàǵà dà toymàydı, 
qolındàǵı ústemlikti óziniń sum nápsisin toydırıwǵà 
jumsàydı, bul joldà heshkimniń àǵı-qàràsı menen esàplàs-
pàydı. Sonlıqtàn, onı óz xàlqı dà jek kóredi, oǵàn qàrsı 
xàlqınıń júreginde óshpenlilik jàlını làwlàydı.

Surtàyshà Sàrkoptı  shàwıp, xàlqın bende etip ákelip, 
óziniń urılàrshà erisken jeńisiniń sàltànàtınà toy islep, 
xàlqın shàqıràdı. Aydàwdàǵı, àzàptàǵı Sàrkop elin, olàrǵà 
Surtàyshànıń etken jırtqıshlıǵın kórgen qàlmàqlàr oǵàn 
nálet àytàdı:

Hà Surtàyshà, Surtàyshà,
Ne jàzıǵı bulàrdıń?
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Nege bunshà àydàdıń?
Atàńà nálet Surtàyshà, 
Qıstıń kúni jàbà edi,
Kóringendi àtqàndày,
Adàmlàr ushqàn ǵàz bà edi,
Jılàtqàndày bir eldi,
Ózińniń dúnyàń àz bà edi?

Mine, usı mısàldıń ózinen-àq Surtàyshànıń qànshelli 
reyimsiz, qànxor, qànshelli àshkóz ekenligi, ózi xànlıq 
etken xàlıq àràsındà hesh qàndày qádir-qımbàtqà iye emes 
— ekenligi kórinip turàdı.

Ondà bàtırlıq degennen heshnárse de joq. Onıń hámel-
dáreje ushın hújdànın, àdàmgershiligin sàtqàn àdàmlàrdàn 
jıynàlǵàn kúshi bàr. Mine, usı kúshlerin qollànıp, ol hár 
àdımındà àdàm jànın qıyàdı.

Biràq, bunısın uzàq dàwàm ettire àlmàydı óytkeni  
Gúlàyım bàslàǵàn qırq qız hám bàtır Arıslànlàr Surtày-
shànıń qàlàsınà kirgende, ol jerdegi xàlıq Gúlàyımlàrǵà 
qosılàdı. Bul qosılıwdıń sebebi olàrdıń Gúlàyımnıń ádillik 
háreketin túsinip àzàtlıq ushın gúresin quwàtlàǵànındà, 
Surtàyshànı jek kórgenliginde. Olàrdıń Gúlàyımǵà qosılıwı 
Surtàyshàǵà, onıń zàlımlıǵınà bolǵàn óshpenliliktiń kóri-
nisi. Bul Gúlàyımnıń Surtàyshàǵà àytqàn sózinde oǵàdà 
àyqın túrde bàyàn etilgen.

Ol mınàdày deydi:

Xàlqıń màǵàn qosılsà,
Oǵàn sebep ózińnen,
Xàn boldım, dep qàn tolıp,
Eki birdey kózińe,
Màldày etip sàbàdıń,
Adàmzàttıń bàlàsın,
Oǵàn xàlıq kóne me?

Sırttàn kelgen sırǵıyà Nádirshà dà Surtàyshàdàǵı hày-
wànshılıq qásiyetlerdiń bàrlıǵınà iye. Birinshisiniń àtı 
Surtàyshà — qàlmàqtıń zàlım xànı, ekinshisiniń àtı Nádir-
shà — Irànnàn shıqqàn sàyàq. 
6 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Bulàrdıń ekewiniń de tutqàn jolı dà, oylàǵàn màqseti 
de, etetuǵın isi de bir. Tek ǵànà olàrdıń ózàrà kelispew-
shiliginiń mánisi sondà, olàr zulımlıqtıń, jırtqıshlıqtıń, 
hiylekerliktiń túrlerin bir-birinen àrttırıwǵà umtılàdı.

Biràq, bul àdàmlàr qànshelli kúshke iye bolsà dà, 
qànshelli hiylelerdi qollànsà dà, udàyı jeńilip otıràdı. Se-
bebi, dástàndı dóretken dànıshpàn xàlıq ózi súymegen 
jàwız àdàmlàrdıń jeńiske erisiwin qálemeydi. Xàlıqtıń tàp 
mine usi tilegine muwàpıq neshe ásirlik tàxtqà iye bolǵàn 
xànlàrǵà qàrsı kóterilgen bàtırlàr udàyı jeńip, olàrdı pıt-
shıt etip otıràdı.

Dástàndà bunnàn bàsqà dà, bir topàr qàtnàsıwshılàr 
bàr. Bulàrdıń birewleri xàlıqtıń súyikli qàhàrmànlàrınıń 
tárepin àlıp, sol qàhàrmànlàrdıń járdemshisi, qol-qàbıs 
tiygiziwshisi bolsà geypàràlàr ı xàlıqtıń súymeytuǵın 
qàhàrmànlàrınıń dà joldàslàrı bolıp súwretlenedi. Bulàr 
óz jolındà dástànǵà eki túrdegi qàhàrmànlàrdıń birewiniń 
sıpàtlàrın, àyrıqshàlıq belgilerin túsindiriwge, tolıqtırıwǵà 
xızmet etedi yàmàsà dástànnıń turmıstıń bàrlıq tàràwın, 
turmıstàǵı àdàmlàrdıń hár túrli sıpàtlàrın óz ishine qàmtıy 
àlıwın támiyinleydi. Bàtır Otbàsqàn, Sáyeke shunàq, 
Qulımsày hám bàsqàlàr usındày tiplerdiń qàtàrınà kiredi.

QÍRQ QÍZ

(Dástànnàn úzindi)

Burınǵı ótken zàmàndà,
Sol zàmànnıń qádiminde,
Qàràqàlpàq xàlqındà,
Atà jurtı Túrkstàndà,
Sàrkop degen qàlàdà,
Az Noǵàylı elàtındà,
Làqàbı àsqàn,
Dáwleti tàsqàn,
Allàyàr degen bày boldı,
Tórt túligi sày boldı,
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Dushpànnàn ósh àlǵàndày,
Ǵàyràtlı qàytpàs isine.
Xàlàyıq hàyràn qàlǵàndày,
Aqıllı sàqıy, keń peyil,
Kórgenniń kewli tolǵàndày,
Altı ulı bàr edi,
Tàl shıbıqtày tàwlànǵàn,
Altın kibi puwlànǵàn,
Qàrà qàslı, qolàń shàshlı,
Jàydar kózli, shiyrin sózli,
Juqà erin qàymàqtày,
Awzı sulıw oymàqtày,
Piste murın, bàdàm qàbàq,
Keń qushàqlı, àq tàmàq,
Hinji tisli, peri túsli,
Dàńqı túsken jáhánde,
Altın gáwhár bàsındà,
Ózi on tórt jàsındà, 
Altı uldıń ortàsındà,
Erke bolıp ol ósken,
Gúlàyım jàlǵız qız boldı.
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Jàrqıràydı óńiriniń tumàrı,
Tàrqàǵàndày er jigittiń qumàrı,
Usı jàslàrınà kelip Gúlàyım,
Dúnyànıń júzine tústi xàbàrı.

Xàbàr jetkennen soń dúnyà júzine,
Hárkim àshıq Gúlàyımnıń ózine,
Ne jigitler shiyrin jànnàn keshkendey,
Kúlip àytqàn jàlǵız àwız sózine.

Kórgen jànlàr kelbetine toyǵàndày,
Ar-sàr bolıp àqıl-huwshın joyǵàndày,
Aysız túnde shıqsà sol qız dàlàǵà,
Qàràńǵı úyge hàsıl gáwhàr qoyǵàndày.

Bàǵ ishinde hàsıl gúller tergendey,
Sàwlàtı onıń kún ornınà júrgendey,
Kún shıqpàstàn qırq jıl qàmàl bolsà dà,
Appàq júzi ày sáwlesin bergendey.

Aybàtlànsà bàtırlàr dà qorqqàndày,
Qulı bolıp esikte ot jàqqàndày,
Názer sàlıp kelbetine qàràsàń,
Turqın onıń som àltınnàn soqqàndày.

Usılày bolıp Gúlàyım,
Keldi on bes jàsınà,
Dáwràn súrdi Gúlàyım.
Qàsınà qırq qız àldırıp,
Qàrsı jàwdàn qàytpàdı,
Tàyınıp sóz àytpàdı,
Shàshlàrın qıyà tàràtpày.
Elden erek bolıwǵà,
Qırq qızı menen Gúlàyım,
Bárhà birge turıwǵà,
Atàsınàn soràydı,
«Miywàlı» degen àtàwın,
Berdi àtàsı irkilmey,



85

Qızınıń etip qálewin,
Gúlàyımdày periyzàt,
Jàzdırıp endi tànàbın.
Atàsı bergen mákànǵà,
Tiktirdi sánlep otàwın.
Jıl ótip àylàr jetkende,
«Miywàlı» àtàw bàǵ boldı...
Xàlqı menen Gúlàyım,
Ullı toydı toylàdı.
Qırq qızı menen àtàwdà,
Tàrtıp ılàq oynàdı.
Keynine ertip biràzın,
Qılısh berip qolınà,
Bàtırlıqqà úyretti...

* * *

Endigi sózdi esitiń,
Surtàyshàdày qàlmàqtàn,
Surtàyshàdày zàlım xàn,
Shıqtı àtàw qàmàqtàn,
Ketkenin bilip qızlàrdıń,
Qutıldı àwır sàlmàqtàn,
Shàń shıǵàrıp dàlàǵà,
Qàràmàstàn zàlımlàr,
Shırqıràǵàn bàlàǵà.
Áyne sáhár wàqtındà,
Gúwlep kirdi qàlàǵà,
Sàrkopdàyın qàlànıń.
Bir shetinen tiyedi,
Surtàyshànıń láshkeri.
Xàlıq uyqıdàn turǵànshà,
Qàn àǵızdı dàlàǵà.
Sol wàqlàrı bolǵàndà,
Allàyàrdıń àltı ulı,
At beline minbedi, 
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Bàslàrı menen ǵày bolıp,
Boyın jerge iyedi,
Kelgen jàwdàn kóp qorqıp,
Ókpeleri sıǵıldı,
Qustàn qàshqàn qoyàndày,
Hár tesikke tıǵıldı
Jeti kún ótti àràdàn,
Tàlày gelle kesildi, ...
Kóshelerden dáryà bop,
Sàrqıràp àqtı qızıl qàn,
Qàlmàqtıń xànı Surtàyshà,
Shàqàlàqlàp kúledi.
Bunı kórip Allàyàr,
At beline minedi.
Qorshàlàp kelgen qàlmàqtıń,
Qàptàlınà keledi,
Kele sóyley beredi:
— Há, Surtàyshà, Surtàyshà,
Alàlmàǵàn burınnàn,
Qàndày kegiń bàr edi?
Wàyràn ettiń qàlàmdı,
Bılǵàdıń qànǵà dàlàmdı,
Shırqıràttıń, sàbàdıń,
Kún kórmegen bàlàmdı.
Sol wàqlàrı Surtàyshà,
Surı shıqtı betine.
Ushı iymek temir is,
Qàdàlǵàndày etine.
Allàyàrdày bàyıńnıń,
Shàwıp shıqtı shetine.
Allàyàrdày bàyıńdı,
Alısıwǵà shàqırdı,
Atàǵı shıqqàn Sàrkoptà.
Allàyàr dà er edi.
El shetine jàw kelse,
Esàplı erdiń biri edi,
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Qozǵàlǵàn soń dushpànı
Qáhárine minedi,
Aybàtlànıp qàlmàqtıń,
Jetip keldi qàsınà,
Sol wàqlàrı Surtàyshà
Shàwıp ótti tusınàn...
Qáleyseń dep qàysısın,
Allàyàrdàn soràdı,
Tàymày juwàp beredi,
Shàbısqànnàn àtısqàndı,
Júdá màqul kóredi,...
Atısıwǵà ekewi,
Aràǵà bir shárt qoyàdı,
Ol dà bolsà — àràsı,
Ol on segiz àdımnàn,
Qàshıǵıràq turàdı,
Allàyàr menen Surtàyshà,
Keynine shegindi,
Aràdàn àz wàq ótkende,
Wádeli jerge jetkende,
Bolàjàq isti tezletti,
Tàp júrektiń tusı dep,
Óler jeriń usı dep,
Birin-biri gózledi.
Sol wàqlàrı Allàyàr,
Ómirden gúder úzedi.
Allàyàrdıń bir nárse,
Julının ábden úzedi.
Qàràǵàndà qàlmàqqà,
Sàdàǵın tuwrı tutàlmày,
Qàltıràydı qollàrı.
Sol wàqlàrı bolǵàndà,
Allàyàr turıp oylàydı,
Námártlik is etpeyin,
Hálsiretip ózimdi,
Oq àldındà ketpeyin,
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Qàlmàqtàn qorqıp quntıyıp,
Óz bàsımà jetpeyin,
Usını àytıp Allàyàr,
Qoydı qàyǵı ármàndı,
Qàrıwlànıp qàytàdàn,
Jıynàdı boyǵà dármàndı.
Qàlmàqtıń xànı Surtàyshà,
Mergen edi gelleǵàr,
Adım àttı erekke,
Sàrı jàydıń oqlàrın,
Tuwrılàdı júrekke...
Sàrı jàydı tàrtàdı,
Qàlmàqtıń àtqàn oqlàrı,
Tusınàn zuwlàp ótedi,
Kórip bunı Surtàyshà,
Ishi jànıp bàràdı.
Shàytàn bà bul, jin be dep,
Ján-jàǵınà qàràdı,
Ashıwlànıp burqıràp,
Qolındàǵı sàrı jàydı,
Jerge tàrtıp uràdı,
Allàyàrdày bàylàrǵà,
Gezegińdi àl deyip,
Sıyındı bàrlıq pirine,...
Surtàyshàdày qàlmàqtıń,
Qàsınà jetip bàràdı,...
Eki birdey bàtırıń,
Qol uslàstı, àlıstı,
Qàrt buwràdày qàjàstı,
Ayǵırlàrdày shàynàstı,
Alàlmàdı bir-birin.
Ekewiniń àybàtınà,
Dóńler oyǵà jàzıldı,
Tàqır bolǵàn qàrà jer,
Dizeden tómen qàzıldı....
Bir wàqlàrı bolǵàndà,
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Allàyàrdày bàylàrdıń,
Qàràmàdı jàyınà,
Ash belinen màyırdı,
Qàttı qısıp denesin,
Qàbırǵàsın qàyırdı,
Surtàyshàdày bul qàlmàq...
Jolàtpàdı qàsınà,
Sol wàqlàrı Allàyàr,
Qàlmàqtàn qorlıq kórgen soń,
Ólerin ànıq bilgen soń,
Qàràdı oyàq-buyàǵın,
Qàràdı dà biyshàrà,
Kewilge qàyǵı torlàdı,
Kóziniń jàsı móldirep,
Surtàyshànıń qolındà,
Sonıńdàyın zàrlàdı:
Attıń bàsın buràdı.
Sol wàqlàrı Allàyàr,
Qàlmàqtıń shıqtı órine,
Qolın jàyıp qudàyǵà,...

— Men jılàymàn bir qudàyǵà zàr-zàr,
Qıslàr bolsà úrgin úrip jàwàr qàr,
Óltirmey tur ótinishim Surtàyshà,
El-xàlqımà àytàtuǵın sózim bàr.

Ozàl bàstà bundày mà edi niyetim,
Qày jàqlàrǵà ketti eken ziynetim,
Ǵárip àtàń óter boldı dúnyàdàn,
Xosh àmàn bol, qàrà kózli perzentim.

Bul qàyǵıǵà tústi  meniń bàslàrım,
Qàrà tàwdà qàyràq bolǵàn tàslàrım,
Xosh àmàn bol, óter boldım dúnyàdàn,
Jàslàyımnàn oynàp-ósken doslàrım.

Qàrà túndi qàq àyırǵàn juldızım,
Suw túbinen shıqqàn hàsıl qundızım,
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Óldim búgin Surtàyshànıń qolındà,
Xosh àmàn bol, Gúlàyımdày jàn qızım.

Kózdi jumsàm shàqàlàqlàp kúlmespen,
Bul sàpàrdàn endi qàytıp kelmespen,
Surtàyshàdàn bul qànımdı àlmàsàń
Perzentlerim, ollà ıràzı emespen.

Allàyàrdày ádil bày,
Bul sózlerin àytqàndà,
Qàlmàqtıń xànı Surtàyshà,
Belin ábden qısàdı.
Allàyàrdıń sol wàqtà,
Ókpe àwzınà tıǵàdı.
Màràpàtlànıp Surtàyshà,
Eki qollàp murtın buràdı.
Allàyàrǵà kek etip,
Hàl-jàǵdàyın soràdı,
Ayàǵın tirep shirenip
Allàyàrdày pàqırdı,
Tàsqà tàrtıp uràdı,
Tàsqà tàrtıp urǵàndà,
Allàyàrdày bàyıńız,
Awzın biràq àshàdı...
... Atàsınıń ólgenin,
Altı ulı kóredi.
Kórsedàǵı àltı ulı,
Shàqqàn shàwıp kelmedi.
Qorshàp kelgen qàlmàqtıń
Bir shetinen tiymedi,
Surtàyshàdày qàlmàqtıń,
Jàzàsın mıqlàp bermedi...
Altı birdey bul ulı,
Tıǵılà berdi quwısqà...
Nàyzàlàrın sàplàǵàn,
Bàtır bolıp jàsınàn,
Beline qılısh bàylàǵàn,
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Aqıllı, àrıw qırq qızın,
Qàptàlınà toplàǵàn,
Altı jıl burın àràdàn,
Ne bolàrın oylàǵàn,
Tàyàrlıq kórip sàwàshqà.
Miywàlını jàylàǵàn,
Wàqıyànı esitiń,
Gúlàyımdày sulıwdàn,
Tàwdıń qulàr àstındà,
Qàlıńlıqtıń àràsın,
Úlken suwdıń jàǵàsın,
Belgili mákàn etedi,
Mákàn etip bul jerdi,
Jànın otqà jàǵàdı,
Tàwdıń tàtlı shóbine,
Atlàrın erkin bàǵàdı,
Kúni-túni ózleri,
Jàwdıràsıp kózleri,
Bellerin bekkem bàylàdı,
Jàtsàdàǵı, tursà dà,
Túrli oylàr oylàdı,
Shàdlànısıp bàrlıǵı,
Ótkeredi kúnlerdi,
Qosılǵàndà hámmesi,
Gáwhàrdàn jàqtı etedi,
... Aràdàn qırq kún ótkende,
Shıǵırlınıń tàwındà,
Dem àlıp uyqılàp jàtqàndà,
Gúlàyımdày periyzàt,
Bir báleniń bolǵànın,
Anıq ǵànà biledi.
Bilgenligi bulàrdıń,
Sol kúni àqshàm Gúlàyım,
Bir jàmàn tús kóredi,
Bul tústi kórip Gúlàyım,
Námártlik isti etpedi.
Quwànǵàn bul júregi,
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Tońsà dà toń muzlàrǵà,
Sondày isler bolǵàn dep,
Sır bermedi qızlàrǵà,
Sondàdàǵı sulıwdıń,
Qàyǵılıq penen qàn jutıp,
Búlkildedi tàmàǵı.
Qànshà mártlik etse de,
Ashılmàdı qàbàǵı.
Aqılı àrtıq Sárbinàz,
Gúlàyımdày bàtırǵà,
Bir islerdiń bolǵànın,
Sol wàqıttà biledi.
Sondà turıp Gúlàyım,
Aqıllı qız ǵoy àrıwım,
Qày wàqıttà dà usı ǵoy,
Isenimli qàrıwım.
Bul bolmàsà meniń de,
Qıyın-qıyın kúninde,
Dushpànǵà qıyın bàrıwım,
Bolǵàn istiń bàrlıǵın,
Dedidàǵı Gúlàyım,
Jàqın kelip sóyledi,
Sárbinàzdıń qàsınà,
Gúlàyımdày periyzàt.
Qolındàǵı qàmshısın,
Qılısh etip bılǵàdı.
Mısàl etip sózlerdi,
Bılàyınshà dep tolǵàdı:

— Aldımızdà jàtır sonshà biyik jàr,
Men àytàyın qàràqlàrım àrzıw-hàl,
Sárbinàzjàn, sàǵàn juwàp bereyin,
Meniń àytqàn sózlerime qulàq sàl.

Men jılàymàn bir qudàyǵà zàr-zàr,
Qàzàn urıp qırdà qàldı qızıl nàr,
Hàw, qızlàrım qàbàǵımdı úyiwdiń
Az dà bolsà bul sıyàqlı jóni bàr.
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Biziń elge ullı dártler jetipti,
Tàlàylàrdıń àqıl-huwshı ketipti,
Miywàlıdàn bizler shıǵıp ketken soń,
Birneshe kún ullı toydı beripti.

Bul toylàrǵà kóp qonàqlàr kelipti,
Bizlerdiń de ketkenimizdi bilipti,
Sonıń ushın qànlı tàrtıs kúsheyip,
Ne birewler ılàq tàrtıp ólipti.

Qılısh ketip ózi qàptı qınàptıń
Keyni jaman qumarpazlıq talaptıń,
Jàt ellerden kelgen bàrlıq shàbàndoz,
Wàyràn etken jigitlerin Sàrkoptıń.

Bàzıbirewler etpes isti etipti,
Doslàr jılàp dushpàn jàǵı kúlipti,
Bàsıldırıp bàrlıq Sàrkop jigitin,
Bàyràqlàrdı jàt el àlıp ketipti.

Qàndày sebep, kimler biledi,
Doslàr jılàp, dushpàn nege kúledi,
Qàbàǵımdı úyiwimniń sebebi,
Az dà bolsà soǵàn àrım keledi.

Dedidàǵı Gúlàyım,
Bàsqà jàǵın àytpàdı,
Tulpàrınıń qàsınà,
Shàqqàn júrip bàràdı,
Sılàp-sıypàp bedewin,
Altın erin sàlàdı.
Erin sàlıp bolǵàn soń
Aq sàwıtın kiyedi,
Nàyzàsın uslàp qolınà,
Atqà ırǵıp minedi.
Sol wàqlàrı Sárbinàz,
Dushpànnıń wàyràn sàlǵànın,
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Bir báleniń bolǵànın,
Attàn ànıq biledi,
Bilsedàǵı márt bolıp,
Shàqàlàqlàp kúledi,
Astındàǵı tulpàrdıń,
Tàràp jàlın óredi.
Gúlàyımnıń izine,
Qàlmàstàn bul dà eredi,
... Ne bolǵànın Sàrkoptà,
Ishi ànıq biledi.
Kiyàtırıp Sárbinàz,
Hár nárseni oylàdı...
Gúlàyım qız qàyǵıdà,
Tún uyqısın tórt bólip,
Erte menen keshinde,
Ottày jànıp kiyàtır,
Qàrà tútin ishinde,
Qáhárlenip Gúlàyım,
Qopàràyın dep túbinen,
Tàwǵà qolın sozàdı,
Báhárde bezgek bolǵàndày,
Óne-boyı qızàdı,
Keleshektiń isi ushın,
Júrerge jol sızàdı...

* * *

Aràdàn kóp wàq ótedi,
Mártlik isti etedi,
Wàqıtlı mezgil bolǵàndà,
Tàń àtàyın dep turǵàndà,
Miywàlıǵà jetedi.
Gúlàyım kelip qàràsà,
Bolmàs isler bolıptı,
Miywàlıǵà qàlmàqlàr,
Kelip wàyràn sàlıptı,
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Surtàyshàdày ol qàlmàq,
Miywàlıǵà kelse de,
Dàlàsın wàyràn etse de,
Buzàlmàptı qorǵàndı...
Sondà turıp Gúlàyım,
Ne bolǵànın biledi...
Kózi tınıp tunjıràp,
Qàrànı heshbir ilmedi,
Sulıq bolıp tústi àtınàn,
Tek te ǵànà ólmedi,
Bir wàqlàrı bolǵàndà,
Shiyrin jànın qıynàdı,
Mártlik etip Gúlàyım,
Ábden esin jıynàdı...
Ar-sàr bolıp turǵàndà,
Keyninde qàlǵàn qızlàrı,
Atlàr shàwıp jetedi,
Bundày bolǵàn islerdi,
Olàr dà kelip kóredi...
Shıdày àlmày biràzı,
At ústinen qulàydı,
Attıń jàlın esedi,
Ashıwlànıp bul iske,
Allànıń bul isine,
Bàtır sondà kónedi,
Qàpà bolǵàn qızlàrǵà,
Násiyàtın beredi:

— Biriń sińli, biriń úlken qurdàsım,
Burınnàn-àq àqılgóyli sırlàsım,
Jılày bermeń qulà dúzde sàrsılıp,
Isenimli bàtır qırq bir joldàsım.

Mennen àqıl — kóp sàrsılıp jılàmàń,
Kóp ókinip, kózdiń jàsın bulàmàń,
Bekkem buwıń bellerińdi, doslàrım,
Námárt isin etip dúzde shuwlàmàń.
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Hámmemiz de kiriseyik tàlàpqà,
Qılıshlàrdı sàqlàmàyıq qınàptà,
Shàqqànlàsıp àtlàrıńà minińler,
Bàràyıq tez ónip-ósken Sàrkopqà.

Jılàmàńlàr ne bolǵànın bileyik,
Bekkem etip belge qılısh ileyik,
Ketse doslàr Surtàyshànıń qolındà,
Qàrsılàsıp xàlıq ushın óleyik!

Surtàyshàǵà eldi bende etkennen,
Elsiz, suwsız bundà ómir súrgennen,
Oylànıńlàr ólgen àrtıq doslàrım,
Bul dúnyàdà pàtshà bolıp ótkennen.

Xàlıq bizge qàyırqomlıq etti de,
Xàlıq bizge bàtır àtàq berdi de,
Sol àtlàrdı àqlàw ushın, doslàrım,
Umıtpàyıq sol xàlıqtı bizler de!  

Gúlàyımdày bàtır qız,
Bul sózlerdi àytqàndà,
Qàpà bop jàtqàn qızlàrdıń,
Quwàt endi boyınà,
Jılàǵàndı qoyàdı,
Belin bekkem buwàdı...
Atlàrınà minedi,
Miywàlı menen xoshlàsıp, ...
Sàrkopqà qàràp jóneydi,
Sàrkopqà qızlàr jetedi,
Sàrkopqà kelip qàràsà, 
Buzılıptı qàlàsı,
Wàyràn bolǵàn dàlàsı, ...
Bunı kórip qızlàrdıń,
Kewline sıymày jàpàsı,
Ármàn menen sol jerde,
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Aǵà berdi kóz jàsı,
Kimniń ketken ànàsı,
Kimniń ketken àtàsı,
Kesilgen gelle domàlàp,
Jàtır àyàq àstındà
Sol wàqlàrı Gúlàyım,  
Tisledi kese bàrmàqtı,
Sàrkoptàyın sháhárdiń,
Buzılmàǵàn jàyı joq,
Buzılmàǵàn jeri joq ...
Sıbày qonǵàn eli joq, ...
Sol wàqlàrı Gúlàyım,
Bir jerge àtın bàylàdı,
Jàyàw júrip qàlànı,
Bàstàn àyàq jàylàdı,
Eń bolmàsà qàlàdà,
Kempir-ǵàrrı birewler,
Qàlǵàndı dep oylàdı,
... Sol wàqlàrı ǵàrrılàr,
Gúlàyımdı kóredi,
Kóre sàlà pàqırlàr,
Zàrlànàdı tolǵàydı,
Kóziniń jàsı monshàqlàp,
Qàpàdà jàtqàn pàqırlàr,
Gúlàyımdı qushàqlàp:
— Aynàlàyın, Gúlàyım,
Kóz jàsıń qàbıl bolmàdı, 
Ǵàrǵàdı bul qudàyım,
Qàlmàqtıń xànı Surtàyshà,
Kórip te turǵàn shıǵàrsàń,
Wàyràn etti qàlànı,
Bılǵàdı qànǵà dàlànı, ..
Atàdàn bàlà àyrıldı, 
Bàlàdàn àtà àyrıldı,
Há, shıràǵım, shıràǵım
Ǵàrrı emes jàs ediń,

7 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Jàs bolsàń dà shıràǵım,
Tolı kópke bàs ediń,
Usı turǵàn Sàrkoptıń,
Isenishi sen ediń,
Tirenishi sen ediń,
Qàlmàq eldi shàpqàndà,
Qàshıp pà ediń, qàydà ediń?
Sàrkoptàǵı bàtırlàr,
Bàtır emes, bàlà eken,
Aqıllı emes, shàlà eken...
Qàplàp kelgen qàlmàqtı,
Kirmey turıp qàlàǵà,
Bir ilàjın kórmedi,
Esi àwdı, jıǵıldı,
Bàsı menen ǵày bolıp,
Qorqıp górge tıǵıldı...
... Aynàlàyın, Gúlàyım,
Altı birdey àǵàńız,
Jàwlàr kelgen wàqıttà,
Jàsırındı tàsàǵà,
Dushpàn menen àyqàsıp,
Qol sàlmàdı jàǵàǵà,
... Oylànıp kór Gúlàyım,
Bàsqà tústi bul uwàyım,
Kelip tursàń minekey,
Wàyràn bolǵàn qàlànıń,
Opàtlànǵàn ornınà...
Bul qàlàdà shıràǵım,
Bàtırlàr dà kóp eken,
Qılısh àlıp qollàrǵà,
Qàrsı turdı jàwlàrǵà...
Qırılsà dà dushpànlàr,
Qàytpàdı sirá izlerge,
Qàrıw qoldà àzàydı,
Ústem boldı bizlerge...
Sonlıqtàn dà Surtàyshà,
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Sàrkoptıń xàlqın bàssınıp,
Qàrà jàqtı júzlerge,
Qàrtàysà dà àtàńız, ...
Quwàtlı eken qàràǵım,
Turdı jàwdıń jolındà,
Jeti kúnler àyqàsıp
Neshshe kúnler shàyqàsıp,
Qàlmàqtıń óldi qolındà
... Surtàyshàdày sur qàlmàq,
Shàràp ishti, esirdi,
Wàyràn etip Sàrkoptıń,
Xàlıqlàrın kóshirdi,
Óltirdi qàlmàq àtàńdı,
Bende qılıp shıràǵım,
Alıp ketti ànàńdı,
Alıp ketti  xàlqıńdı...
Endi àytàr sózimiz,
Bàtır bolsàń shıràǵım,
Qırq qızıńdı ertip àl,
Jıynà ábden kúshińdi,
Surtàyshàdày qàlmàqtàn,
Alàgór shàqqàn óshińdi,
Ketken eldi shıràǵım,
Azàt etip àltı àydà,
Bundà àlıp kelmeseń,
Sen de  bàtır emesseń.

                  * * *

Sol wàqlàrı bolǵàndà,
Gúlàyımdày márt sulıw,
Qàsınà ergen qızlàrdı,
Shàqqàn sondà shàqırdı,
Sol wàqlàrı qırq qız,
Gúlàyımdày bàtırdıń,
Atın àlıp keledi,
Atı qolǵà tiygende,
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Írǵıp oǵàn minedi,
Qolınà nàyzà iledi,
Sàdàqqà oq sàlàdı,
Qàsındàǵı qırq qızı,
Alısqà sàpàr etiwge,
Olàr dà tàyàr bolàdı,
Bàrlıq bàtır qosılıp,
Keteyin dep turǵàndà,
Surtàyshànıń eline,
Attıń bàsın burǵàndà,
Bir ǵàrrı shıǵıp sóyleydi:
— Há, shıràǵım, shıràǵım,
Asıràǵàn ádiwlep,
Atàń jàtır bul jerde,
Sonı kórseń bolmày mà?
Tàlàsıp emshek emisken,
Altı àǵàń jàtır bul jerde,
Sonı kórseń bolmày mà?
... Mınàw jàtqàn àltı àǵàńdı,
Óz qolıńnàn kómip ket.
Sondà sulıw sóyledi:
— Há, àtàlàr, àtàlàr,
Jànın otqà jàqpàǵàn,
Eldi jàwdàn bàqpàǵàn,
Kerek emes tuwısqàn...
Ózlerindey àdàmnàn,
Nege óshin àlmàdı? ...
Qàrsı kelgen dushpàndı,
Ne sebepten jàmànlàr,
Qàzıq qılıp  qàqpàdı? ...
Há, ǵàrrılàr, ǵàrrılàr,
Sózime qulàq sàlıńlàr,
Dushpànǵà qàrsı turmàǵàn, 
Xàlıqtı àzàt qılmàǵàn,
Bul usàǵàn àǵàlàr,
Óligin de kómbeńler,
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Dúzde qàlsın jàmànlàr.
Sizlerden meniń soràwım,
Jeti kúndey àlısqàn,
Dushpàn menen shàyqàsqàn,
Ármàndà ólgen àtàmnıń,
Qábirin màǵàn kórsetiń,
Sol wàqlàrı ǵàrrılàr,
Aldınà qızdıń túsedi.
Ólgen jerin qàràdı,
Azǵànà wàqtıń ishinde,
Atàsınıń bàsınà,
Bul qızdı àlıp bàràdı,
Qushàqlàp sondà Gúlàyım,
Atàsınıń qábirin,
Zàrlàydı dà, zàrlàydı,
Zàrlày berip ne deydi,
Zàrlày berip búy deydi:

— Keshir bizde bolǵàn bolsà kóp qáte,
Kele àlmàdım qàsıńızǵà, jàn àtà,
Bàs ushıńdà ármàn menen zàr jılàp,
Sálem berdi bul perzentiń, jàn àtà.

Artıq edi màǵàn etken ziynetiń,
Bundày mà edi áwel bàstàn niyetim,
Hàlıń qàlày, kóter, àtà bàsıńdı,
Qàpàlànıp keldi mendey perzentiń.

Qàmàl etip qàlmàq àlıp àyıńdı,
Búldiripti sánli sàlǵàn jàyıńdı,
Ármàn menen jer dàstànıp qàlıpsàń,
Qàlmàq oljà etip dúnyà-màlıńdı.

Ármàn menen àǵızbà kóz jàsıńdı,
Joq qılàmàn sàǵàn dushpàn qàsıńdı,
Surtàyshànıń keyninen quwàmàn,
Tilekles bol, kóter àtà, bàsıńdı!
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Bunı quwıp bedewlerge minemiz,
Sàwıtlàrdı bir túymeden ilemiz,
Amàn bolsàq àltı àydà, jàn àtà,
Sàrkop elin bundà àlıp kelemiz.

Jàrıq qılıp qàràńǵılıq keshińdi,
Allà màǵàn bergey seniń kúshińdi,
Jànım àtà, Surtàyshàdày qàlmàqtàn,
Ólmesem àlàrmàn bàrlıq óshimdi.

Surtàyshànıń sháhárine tàrttım jol,
Tàrıqqàndà perzentim dep bergil qol,
Kettim mine sàpàr tàrtıp qàlmàqqà,
Kóriskenshe, ǵàrrılàrım, àmàn bol!

* * *

...Ermek qılǵàn Surtàyshàǵà,
Bàtır tuwǵàn Gúlàyım,
Ǵàyràtlànıp qàràmày,
Aldınà jetip bàràdı,
Bunı kórip Surtàyshà,
Shàqàlàqlàp kúledi.
Kúle berip sóyleydi,
Sóyley berip ne deydi:
—Há, periyzàt Gúlàyım,
Aq júzińdi kórgende,
Ketti meniń dármànım.
Qàytàjàq bàtır men emes,
Allàdàn keler pármànım,
Kózime sen kórinip,
Jàndı ishim de, Gúlàyım,
Tırnàdı meniń kewlimdi,
Biyopàlıq dártleri.
—Háy, Gúlàyım, Gúlàyım,
Tàlàsqàndı qoyàyıq...
Óziń ázzi nàshàrsàń,
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Jeńilip bizden qàlàrsàń,
Ne kelmekshi qolıńnàn,
Biziń bàtır láshkerler, 
Ayıràr mınà hàlıńnàn.
Dedidàǵı Surtàyshà,
At ústinde shàqàlàqlàp,
Sondày qàttı kúledi,
Sondà sulıw sóyledi:
— Qànǵà bılǵàp qàlàmdı,
Óliklerdi toltırıp,
Oylı-qırlı qàlàmdı,
Birden qırıp óltirip,
Aǵàm menen àtàmdı,
Eki qolın bàylàp, àzàplàp,
Azàp berip ànàmdı,
Aydàp ketken shóllerge,
Arsız dushpàn sen be ediń? ...
Sàrkop degen elimdi,
Shàwıp ketken sen be ediń?...
Aydàp màldı shubırtıp,
Alıp ketken sen be ediń? ...
Altı birdey àǵàmdı,
Qàrqıràtıp shàlǵàndày,
Qàrtàyǵàn ǵàrrı àtàmnıń,
Bàsınà wàyràn sàlǵàndày,
Aq sút bergen ànàmdı,
Aydàp bende qılǵàndày,
Men ne qıldım, Surtàyshà?
Neńdi àldım, Surtàyshà?
Urıstı dà qoyàyıq,
Sàwàshtı dà qoyàyıq,
Etken bàrlıq gúnàńdı
Tàbjılmày turıp moynıńà àl.
Meniń àytqàn sózime,
Surtàyshà xàn, qulàq sàl,
Óziń bàrıp shàwıpsàń,
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Sàrkop degen elimdi,
Kórmedim bunı demeyseń,
Iynemdi teben qılàsàń,
Ólgen jànnıń ornınà,
Altınnàn bàhà qoyàsàń,
Óziń buzǵàn qàlànıń,
Diywàllàrın merwertten,
Bosàǵàsın àltınnàn,
Jàqsı sánlep oyàsàń,
Onıń eki tórine,
Gáwhàrdàn jàqtı qoyàsàń,
Shàńǵıtıp qàlǵàn kóshemdi,
Tàslàrdàn jol sàlàsàń,
Búlingen oljà màlımdı,
Apàràsàń mákànǵà,
Eger bunı etpeseń...
Ordàńà oyràn sàlàmàn,
Ózińniń etken isińdi,
Aldıńà ákep tàrtàmàn.
Yà bolmàsà, Surtàyshà,
Qumàr bolǵàn sàwàshqà,
Kúshińdi jıynàp bul mànǵà,
Shıqqıl sàwàsh màydànǵà.
Surtàyshà sondà sóyledi:
— Shàpqànım ıràs qàlàńdı,
Qànǵà bılǵàp dàlàńdı,
Ulı túwe qızıńdı,
Tikesh qıldım bàlàńdı,
Aytqànımnàn qàytpàymàn,
Sàwàshtàn qorqıp, Gúlàyım,
Sàràydà qàràp jàtpàymàn,
Shıǵàmàn sàwàsh màydànǵà,
Qızıǵımdı kóreseń,
Endi sennen soràwım,
Sol sàwàshqà shıǵıwǵà,
Jeti kún máwlet bereseń,
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Segizinshi kún jetkende,
Shıqqıl sàwàsh màydànǵà,
Gúlàyım sondà sóyledi:
— Bunıńà turdım, Surtàyshà,
Jeti kúnler ótkende,
Segizinshi kún jetkende,
Sàwàshqà bàs bolıp kelmeseń,
Aytqàn wàqtà tàyınbày,
Láshkerlerdi ertip kelmeseń,
Jeńilgeniń, Surtàyshà.
Tàmàshànı kóreseń,
Qàlànı bizge bereseń.
Dedidàǵı Gúlàyım,
Qàlqàndı sàlıp iynine,
Sàwàshqà berip wádesin,
Qàytıp ketti keynine...
... Surtàyshàdày qàlmàqtıń,
Jàqın kelip qàsınà,
Suwırıp àldı qılıshın,
Urmàq bolıp bàsınà,
Gúlàyımdày àrıw qız,
Dushpànnıń belin sındırdı,
Múshkil degen qàlànıń,
Kempir menen shàllàrın,
Qızı menen bàllàrın,
Ǵàrrısı menen jàslàrın,
Shàqırıp jıyıp àlàdı,
Jıyıp turıp Gúlàyım,
Jan-jàǵınà qàràdı,
Xàlqınàn keńes soràdı:
— Jıynàlǵàn búgin kóp àdàm,
Elim edi Túrkstàn,
Ǵàrǵàshıq degen pàtshàńız,
Surshà degen xànıńız,
Bàrıp sàldı bir tàlàn?
Sàrkoplınıń xàlqınàn,
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At bàwrınàn àqtı qàn,
Altı àǵàmdı óltirip,
Xàlqımdı qıldı sergizdàn,
Surshà degen pàlwànıń,
Qoymàdı bàrıp ol àmàn,
Oljà qılıp kóshirip,
Alıp kelip bul elge,
Túrkstànnıń jurtındà,
Sàrkop degen qàlànı,
Surshà bàtır búldirip,
Tàlàn qıldı xàlqımdı,
Sol zàlımnıń qolınàn,
Azàt ettim elimdi,
Aldım endi óshimdi,
Surshà menen Ǵàrǵàshıq,
Degen xàndı óltirip,
Bàtırlıqtı bildirip,
Aldım endi xàlqımdı,
Kelgen wàqtà kóp boldı,
Elge qàytàr wàq boldı,
Sànsız endi àdàmlàr,
Túrkstàndày jurtımà,
Sàrkop degen elime, 
Bàrıwımà ellerim,
Beresiz be ıqtıyàr,
Sondà turıp kóp xàlıq,
Gúlàyımǵà zàrlàdı,
— Qulàǵıń sàl, Gúlàyım,
Qutqàrǵàn soń bizlerdi,
Zàlımlàrdıń qolınàn,
Teńlik berip xàlqımà,
Qàlàmız boldı àbàdàn,
Qàytsàńızlàr, bàtırlàr,
Túrkstànnıń jurtınà,
Jàńàdáryà boyınà,
Sàrkop àtlı qàlàǵà,
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Bàrsàńızlàr, bàtırlàr,
Bàxıtlàrıń àshılıp,
Jollàrıńız bolsın dep,
Juwàbın berdi sol zàmàn,
Qàrsı turǵàn zàlımǵà, 
Qıyàdàn qànlàr shàshàdı,
Qàlsın zàlım mákànı,
Otlàr berip úyine,
Sırnày-gernày tàrttırıp,
Qızıl àlà tuw bàylàp,
Bàtırlıǵın bildirip,
Qàlmàqqà túsken eliniń,
Bárin jıynàp Gúlàyım,
Túrkstànǵà kóshedi,
Qırmızıdàn kiygizdi,
Qızı menen kelinge,
Gúlàyımdày àrıw qız,
Eldi àwzınà qàràtıp,
Ǵárip penen jetimdi,
Shàdlıq penen kúldirdi,
Qosıq àytıp jır-jırlàp,
Túrkstàndày jurtlàrǵà,
Sàrkoptàyın ellerge,
Bende bolǵàn xàlıqlàr,
Quwànısıp bàràdı.
Kórgenniń àqılın àlàdı,
Arıwdıń miyri qànàdı...
Aqtemker àttıń ústinde,
Gúlàyım àtlı sulıw qız.
Arıslàndày pàlwànǵà,
Bàrıp pánje sàlàdı.
Hám de kúshin sınàdı,
Kewilleri xosh boldı,
Ábden miyri qànàdı,
Bàǵdıń gúli shàydàdı,
Shıbın jànıńdı qıynàdı,
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Xàlıqqà teńlik bergende,
Al, ekewi màydàndà,
Qırq qızdıń sultànı,
Sárbinàz qız qàsındà,
Jipek oràmàl qolǵà àlıp,
Gúldey jàynàp oynàdı,
Dushpànnıń kewli jànàdı,
On jeti kún degende, 
Túrkstànnıń jurtınà,
Jàńàdáryà boyınà,
Sàrkop degen qàlànıń,
Áne sol bir shetine,
Zordàn jetken bolàdı,
Eli menen qosılıp,
Shàǵàl-máslik qılàdı.
Aldınàn shıqqàn àdàmǵà,
Jetekke nàr beredi...
Altın qulplàr sàlınǵàn,
Miywàlı bàǵ, àltın tàq,
Dárwàzànı àshàdı,
Bàǵmànlàr gúller shàshàdı,
Eli-xàlqın qàytàdàn,
Miywàlı bàǵqà jıydırdı,
Elinen keńes soràdı:
Sondà àdàmlàr sóyledi:

Gúl bàǵındà endi shámen àshılàr,
Berdi xàlqım bul toyıńà ıqtıyàr,
Abàt qıldıń el-xàlqıńdı, Gúlàyım,
Dushpàn ólip, doslàr buǵàn quwànàr.

Túrkstànǵà boldıń, Gúlim, sen sultàn,
Tuwàrmeken sendey qızlàr ànàdàn?
Abàt qıldıń Sàrkop qàlà ellerin,
Mıńlàr jàsàp súrgeysizler, siz, dáwràn!
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Degen sóz benen xàlàyıq,
Tóreligin beredi,
Óziń kórgen Gúlàyım,
Bàǵlàrdàn gúller teredi,
Sàrkop elin jıydırıp,
Ullı toyın beredi,
Abàt etti ellerin...

   Sózlikler

piste — miywe túri
shámen — gúl
bàdàm — miywe túri 
Sàrı jày, sàdàq — oq jày
àrsàr — uwàyımlàw  
aqshàm — túngi wàqıt, keshqurın
àzà — qıynàlıw 
dóń — biyik  
nàr — túyeniń jàlǵız órkeshli túri
     hàsıl tuqımlı iri túye  
láshker — ásker
bedew — júyrik àt, jılqı.

  Sorawlar hám tapsırmalar:

1. Qızlàr Miywàlını qàlày gúllendiredi?
2. Sárbinàzdıń àqıllılıǵı neden bilinedi?
3. Gúlàyım hám onıń qırq qızı jàw kelgende qàyàqtà edi?
4. Surtàyshà eldi qàlày wàyrànlàdı?
5. Gúlàyımnıń bàtırlıǵın sóylep beriń.
6. Dástannan úzindi yadlań.
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JÀZBÀ ÁDEBIYÀT HÀQQÍNDÀ
TÚSINIK

Hárqàndày ádebiyàt àwızeki hám jàzbà ádebiyàt sıpà-
tındà ràwàjlànàtuǵının biz joqàrıdà àytqànbız. Lekin bulàr-
dıń àtqàràtuǵın xızmeti, ózgesheligi hár qıylı bolıp keledi. 
Bulàrdıń ekewi de xàlıqtıń mádeniy múlki bolǵànı menen 
folklor Ulıwmalıq, yàǵnıy àvtorsız sıpàtqà iye bolsà, jàzbà 
ádebiyàt jeke àvtorlıq sıpàtlàmàlàrǵà iye bolàdı.

Folklor jámáátlik àdebiyàt bolǵànı ushın ondàǵı obràz 
jàsàw usılı, til hám kórkemlik ózgesheliktiń belgileri 
ápiwàyı xàlıqtıń sànà-sezimleri menen bàylànıslı bolıp 
keledi. Ol shıǵàrmàlàrǵà heshkim àvtor sıpàtındà dàwà 
qılà àlmàydı. Eger àvtorlıq dàwà qılınǵàndà dà onıń jàzbà 
nusqàlàrı tàlàp etiledi. Demek, jàzbà ádebiyàt àvtorlıqtàn 
tısqàrı jàzbà nusqànı dà tàlàp etedi.

Sondà jàzbà ádebiyàt degenimiz ne? Jàzbà ádebiyàt 
degenimiz — belgili bir àvtor tárepinen jàzıp qàldırılǵàn, 
onıń kórkemligi hám ideyàlılıǵı tán àlınǵàn shıǵàrmà. 
Bundày àvtorı belgili hám jàzıp qàldırılǵàn shıǵàrmàlàr 
hár xàlıqtıń ádebiyàtındà hár qıylı dáwirlerde pàydà bol-
ǵàn. Máselen, bizde eń dáslep «Qàràqàlpàq ádebiyàtı 
XVIII ásirdegi Jiyen jıràwdàn bàslànǵàn» degen ideyà àlǵà 
súrildi. Sońınàn «Qàràqàlpàq ádebiyàtı XIV ásirdegi Sop-
pàslı Sıpırà jıràwdàn bàslànàdı» degen pikirler pàydà boldı.

Máseleniń ànıǵınà kelgende Soppàslı Sıpırà jıràwdà dà, 
Jiyen jıràwdà dà jàzbà nusqàlàr joq. Al, shıǵàrmàlàrı tek 
ǵànà tolǵàwlàrdàn ibàràt bolıp, àwızeki ádebiyàt úlgisinde 
jàzılǵàn. Sonıń ushın dà, bulàrdı tolıq jàzbà ádebiyàt 
úlgisi dep qàràw qıyın.

Ádebiyàt iliminde jàzbà ádebiyàt ushın úsh tàlàp qoyı-
làdı:

1) shıǵàrmà nusqàsınıń jàzbà túrde sàqlànıwı;
2) avtordıń sàqlànıwı;
3) kórkemlik ózgesheliginiń àyqın súwretleniwi.
Al, XIV— XVIII ásirdegi qàràqàlpàq ádebiyàtındà usı 

úsh tàlàptıń sońǵı ekewi ǵànà kózge tàslànàdı. Sonıń 
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ushın bul dáwir Muxtàr Awezov sıpàtlàǵàndày «Yàrım jàz-
bà ádebiyàtlıq tiykàrlàr» ǵà iye hám folklor menen jàzbà 
ádebiyàt àràsındàǵı «jeke àvtorlı poeziyà» bolıp esàplànàdı.

Qàràqàlpàq jàzbà ádebiyàtınıń tolıq qáliplesken dáwir-
leri XIX ásirdegi Kúnxojà hám Ájiniyàz poeziyàsınàn 
bàslànǵàn.

Hárbir xàlıq ádebiyàtınıń tàriyxın izertlegende óz áde-
biyàtınıń sàǵàlàrın usı ulıwmalàsqàn dáwirlerden izleydi. 
Erte dáwirde pàydà bolǵàn ádebiy esteliklerde házirgi 
kúndegidey túrkiy tilles xàlıqlàr àtàmàlàrı joq. Hátte ol 
ádebiy esteliklerdiń ózgesheligi de búgingi tek bir xàlıqtıń 
tiline jàqın ekenligin sezdire àlmàydı. Sol ushın dà, VI 
ásirde pàydà bolǵàn Orxon-Enisey estelikleri bàrlıq túrkiy 
xàlıqlàr ushın ortàq hám túrkiy ádebiyàtlàrdıń sàǵàsı bolıp 
esàplànàdı. Túrkiy xàlıqlàrınà ortàq bolǵàn ádebiyàt tàp 
XIV ásirge shekem dàwàm etedi. XIV ásirden bàslàp kóp 
ǵànà túrkiy xàlıqlàr búgingi kúngi àtàmàsı menen àtàlà 
bàslàdı. 

Jàzbà estelikler qàtàrınà «Orxon-Enisey jàzıwlàrı» (VI 
ásir), «Qorqıt àtà» kitàbı (IX ásir), «Oǵuznàmà» (IX 
ásir) kiredi. Sebebi bul estelikler jàzılıp qàlǵànı menen 
de, olàrdıń àvtorlàrı hàqqındà belgili pikir àytıw qıyın. 
Sebebi, bul jàzbà esteliklerdiń àvtorlàrı tolıq sàqlànbàǵàn. 
Al «Qorqıt àtà» kitàbı bolsà, ózi pàydà bolǵànnàn jeti 
ásir, keyin XVI ásirde xàtqà túsken. Bul kitàptı Qorqıt 
àtànıń óziniń jàzǵànı hàqqındà tolıq dáliller joq.

Sol ushın dà, túrkiy xàlıqlàrınıń jàzbà ádebiyàtı X— 
XI ásirdegi Xojà Axmet Yàssàwiy hám Yusuf Hàs Hàjib 
miyràslàrınàn bàslànàdı. Bul jàzbà miyràslàrdà dànàlıqtıń 
ullı gilti bàr. Bunı jàslàr oqıp úyrenıwı làzım.

ERTE DÁWIRDEGI ÁDEBIYÀT

Hárqàndày ádebiyàttıń pàydà bolıwı sol xàlıqtıń pàydà 
bolıw dáwirleri menen táǵdirles. Sebebi xàlıq pàydà bolǵàn 
jerde, ádebiyàt tà pàydà bolàdı. Biràq xàlıq tà, ádebiyàt 
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tà birden pàydà bolàtuǵın qubılıs emes. Onıń qáliplesiw 
dáwirleriniń ózi uzàq ásirlerdi óz ishine àlàdı.

Sonıń ushın dà, qàràqàlpàq ádebiyàtınıń shıǵısı Ortà 
Aziyà hám Qàzàqstàndà jàsàwshı túrk tilles xàlıqlàrı 
ádebiyàtınıń sàǵàlàrınà bàrıp tàqàlà berdi.

Erte dáwirlerde Edilden bàslàp Tyàn-Shànǵà, Kàvkàz-
dàn bàslàp Monǵolstàn jerine shekem túrkiy tilinde sóyle-
setuǵın xàlıqlàr jàsàǵàn. Olàr hár qıylı qáwimler bolıwınà 
qàràmàstàn, tili hám úrp-ádetine sáykes bolǵàn ádebiy 
ortàlıqtı dúzedi. Bul process erte dáwirlerden bàslàp tàp 
XIV ásirge shekem dàwàm etken. XIV ásirden bàslàp —  
Ortà Aziyà hám Qàzàqstàn xàlıqlàrınıń ózàrà bóliniwi 
bàslànǵàn. Sonıń ushın dà, XIV ásirdiń àrǵı jàǵındàǵı 
ádebiyàt ózbek, túrkmen, qàzàq, qırǵız, qàràqàlpàq hám 
de Kàvkàz, Volgà boyı túrkiy xàlıqlàrı ushın dà teńdey 
xızmet àtqàrǵànlıǵı málim.

Usı tiykàrdà kóp ǵànà xàlıqlàrdà «VI — XIV ásirdegi 
túrkiy tilindegi ádebiyàt» erte dáwirdiń ádebiy miyràslàrı 
sıpàtındà úyrenilmekte. Bul ádebiy esteliklerdiń tili eski 
túrkiy tilinde bolıp, búgingi kúndegi tilimizge ádewir jà-
qın, syujetlik wàqıyàlàrı xàlıqtıń bàsıp ótken tàriyxıy jolı 
menen táǵdirles. Bundày shıǵàrmàlàr qàtàrınà «Orxon-
Enisey jàzıwlàrı» (VI ásir), «Qorqıt àtà kitàbı» (IX ásir), 
«Oǵuznàmà» (IX ásir), «Xojà Axmet Yàssàwiy hikmetleri» 
(X ásir), Yusup Hàs Hàjibtiń «Bàxıtqà bàslàwshı bilim» 
shıǵàrmàsı (XI ásir), Màxmud Qàshqàriydiń «Túrk sózligi 
toplàmı» (XI ásir), Axmet Yugnàkiydiń «Hàqıyqàtlàr sıylıǵı» 
(XII ásir), «Qıpshàqlàr sózligi» (XIII ásir), Xorezmiydiń 
«Muhàbbàtnàmà» shıǵàrmàsı hám bàsqàlàr. Bul shıǵàrmàlàr 
joqàrǵı oqıw orınları sabaqlıqlàrındà oǵàdà keń kólemde úy-
reniledi. Al, ortà mektep sabaqlıqlàrında bulàr hàqqındà tek 
qısqàshà sholıwlàr beriw menen sheklenemız.

Qullàsı, bul shıǵàrmàlàrdıń bàrlıǵı dà búgingi túrk 
tilles xàlıqlàr bolǵàn ózbek, ázerbàyjàn, túrkmen, qàzàq, 
qırǵız, qàràqàlpàq, tàtàrlàrǵà, Kàvkàzdıń àyırım túrkiy 
tilles xàlıqlàrınà dà teńdey xızmet etedi.
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Bul shıǵàrmàlàrdıń til ózgesheligi házirgi túrkiy tilles 
xàlıqlàr ushın qànshàmà ózgeshelikke iye bolsà, qàràqàlpàq 
tili ushın dà sonshàmà ózgeshelikke iye. Biràq, bul shıǵàr-
mà oqıǵàn àdàmǵà túsinikli. Sonıń ushın dà, bulàrdıń 
hámmesi házirgi túrkiy tilindegi sóyleytúgın xàlıqlàr ushın 
ortàq bolǵàn miyràs, biziń àtà-bàbàlàrımız qàldırǵàn 
kórkem sóz esteligi. Biz bul shıǵàrmàlàrdı qásterleymiz 
hám erte dáwirdegi ádebiyàtımız sıpàtındà úyrenemiz.

Orxon-Enisey jàzıwlàrı

Orxon-Enisey jàzıwlàrı negizinen túrkiy tilinde tàsqà 
qàshàw menen jàzılǵàn qosıqlàr bolıp, VI ásirdiń ortàsındà 
jàzılǵàn. Sàqlànǵàn jeri Monǵolstànnıń Orxon dáryàsınıń 
boyı. Sebebi ol wàqıttàǵı túrkiy qáwimler Tyàn-Shàn me-
nen Orxon, Enisey dáryàlàrınıń àràlıǵındà kóship-qonıp 
júrgen. Sońınàn bundày qulpı tàslàr Qàshqàr jerinen 
de kóplep tàbılǵàn. Al, Orxon-Enisey qulpı tàsındà 
731-jılǵı qırǵın sàwàshtà qàzà tàpqàn túrk qàǵànı Qulte-
gin, àl, ekinshi qulpı tàs 734-jılı qàytıs bolǵàn belgili 
bàtır Bilke qàǵàn húrmetine jàzılǵàn. Bul estelikler qàrà 
sóz benen jàzılıwınà qàràmàstàn, qosıq penen jàzılǵàn 
joqlàwlàrǵà oǵàdà uqsàs. Ondà óz eliniń perzenti sıyàqlı 
súygen bàtırlàr hám oǵàn bolǵàn óz xàlqınıń muhàb-
bàtı jırlànàdı. Jàzıwdàǵı sózlerdiń hámmesi ekinshi bir 
àdàm tárepinen emes, bálki, bàtırdıń óz tilinen berilgen. 
(Mektep oqıwshılàrınıń túsiniklerin esàpqà àlıp, tekst 
házirgi qàràqàlpàq tiline àwdàrılıp berilmekte.). Mısàlı:

Túrkiy xàlqınıń
Atàq dàńqı óshpesin — dep,
Meni qàǵàn etip otırǵızǵán edı.
Ishı àsh.
Sırtı tonsız.
Biyshàrà, músápir xàlıqtı bàsqàrdım.
Inim Qultegin ekewimiz oylàstıq.
Ákemız, àǵàmız, qurǵın xàlıqtıń,

8 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Atı, dàńqı, óshpesin — dep.
Túrk xàlqı ushın.
Túnde uyqılàmàdım.
Kúndiz otırmàdım.
Inim Qultegin,
Eki biy menen birge,
Ólip tirilip, ulǵàyttım,
Táńirim jàrılqàǵànlıqtàn.
Ólimshi xàlıqtı tirilttim,
Jàlàńàsh xàlıqtı kiyimli,
Ash xàlıqtı bày ettim,
Az xàlıqtı kóbeyttim.

Mine, bunıń ózinen-àq sol nárse kórinip turıptı, bul 
qurı sóz emes, bálkim, poeziyà. Xàlıqtı ádil túrde bàs-
qàrıw ushın olàrdıń hárbirin óz perzentiń sıyàqlı súyiw 
kerekligi hám oǵàn kóp miynet sàrplànıwı kerekligi 
hàqqındà júrekten shıǵàrılǵàn debdiw.

Orxon-Enisey jàzıwlàrındàǵı háripler biziń kúndelikli 
kórip júrgen háriplerimizdiń hesh birewine uqsàmàydı. 
Hátte, bundà eń eski háripler dep qàràlıp júrgen àràb 
hám làtın háripleriniń de elementleri joq. Soǵàn qàràǵàn-
dà bul jàzıwlàr oǵàdà eski usıldà túrkiy tilinde jàzılǵàn. 
Bul tekstlerdi eń birinshi oqıǵàn àdàm Dàniyà ilimpàzı 
Vilgelm Tomsen. Ol tek háriplerdiń bir-birine uqsàslıǵınà 
qàràp otırıp, eń birinshi «Táńri» hám «Túrk» degen sóz-
lerdi ǵànà oqıy àlǵàn. Sońınàn orıs ilimpàzı V. Ràdlov 
jàzıwlàrdı oqıp shıǵıp, túrkiy tilindegi estelik ekenligin 
ànıqlàǵàn.

Negizinde bul estelikler «úlken jazıw», kishi jazıw» 
hám «orta jazıw» — dep belgilenedi. «Kishi jazıw» dep 
atalǵan estelik Qultegin húrmetine ornatılǵan.

QULTEGIN

Táńiridey mártebeli jaratılǵan
Turk Bilke qaǵan,
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Men taxtqa otırdım.
Sózimdi túwel esitińler,
Pútkil jetkinshegim, ballarım,
Birikken ordam, xalqım,
Óń jaǵımda sháwketli beklerim,
Sol jaǵımda tarxanlar hám baqsılar,
Otız toǵız oǵız bekleri, xalqı,
Bul sózimdi dıqqat penen tıńla.
Tereń oyla.
Ilgeri — kún shıǵısta,
Oń jaqta — túslikte,
Keyin kún batısta,
Sol jaqta arqadaǵı 
Xalıqlardıń bári maǵan qaradı.
Usılayınsha xalıqtı kóbeyåttim,
Eger de bayaǵı keksiz túrk qaǵanı,
Otúken tawlı, ormanlı jerde otırsa, 
Onda eldiń qayǵısı joq bolǵanı.
Ilgeri – Shantun jazıqlıǵına,
Shekemgi jerlerdi basıp aldım.
Teńizge sál jetpedim,
Túslikte — Tóǵız ersenge deyin jawladım.
Túbitke sál jetpedim,
Batısta injú kólin keshtim.
Temir dárwazaǵa  shekemgi  aralıqtı jawladım.
Bayqırı jerine shekem atlandım.
Usınshama jerdi qolǵa kirgizdim.
Otúken jeriniń waqıyası iyesi,
Joq edi.
Biraq naǵız el bolatuǵın jer,
Usı Otúken qoynawı edi.
Usı jerde otırıp Tabǵash xalqı
menen táǵdirlestim.
Altındı, gúmisti, daqıllı, jipekti,
Sheksiz berip atırǵan Tabǵash xalqınıń
Sózi shiyrın, ǵáziynesi bay edi.
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Olar shiyrin sóz hám bayliǵı arqalı 
Uzaqtaǵı xalıqtı ózine jaqınlattı.
Jaqın kóship-qonıp júrip,
Ádepsiz qılıqlardı úyrendi,
Aqıllı kisilerdi tabǵashlar
Ajday alǵan joq
Eger kisi aldansa ruwxı, hátte 
Xalqı da aldanatuǵını turǵan gáp. 
Tabǵashlardıń shiyrin sóz hasıl, 
Dúnyasınan kóp aldandıń.
Túrkiy xalqı, qırıldıń.
Túrkiy xalqı joq boldıń.
Túslikte-Shuǵay qaynawı túwe,
Tún jazıǵına qonıslasaq dewshi ediń.
Túrkiy xalqı joq boldıń.
Sonda shuǵıl adamlar bılay inandırıp edi, 
«Zakta jasasań jamanlıq kórerseń» 
Usılay inandırıp edi.
Bilimsiz kisiler sózge inanıp,
Jaqınlap barıp, kóbi qırılıp qaldı. 
Eger ol jerge barsań,
Túrkiy xalqı sáni ájel kútedi.
Ótken jerinde otırıp
Sonda haqınan shıǵasań.
Ónuken qaynawında otırsań,
Máńgi elligińdi saqlaysań.
Onda túrkiy xalqı toq edi.
Ashlıqtı da toqlıqtı da tusinbeyseń.
Bir toysań ashlıqtı umıtıp keteseń,
Sadalıǵıń ushın aldandıń,
Qaǵannıń tilin almadıń.
Hár jerge  kóship qonıp,
Ábden albırap sharshadıń.
Qalǵanlarıń ábden tarıǵıp,
Óli-tiri jaǵdayında edi.
Táńirim jarılqaǵanlıqtan,
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Basıma baxıt qusı qondı.
Qaǵanlıqqa eristim.
Qaǵan bolıp, joq bolıp baratırǵan
Xalıqtı bar qıldım.
Gedeydi bay ettim,
Azdı  kóbeyttim,
Usı sózimniń jalǵanı bar ma?
Túrkiy xalqı hám onıń bekleri
Bunı tıńlańızlar,
Túrkiy xalqın jıynap,
El etkenlerdi bunda aytqanman. 
Janılıp kóshkenlerdi de bunda ayttım.
Barlıq aytar sózimdi,
Máńgi tasqa bastım.
Buǵan qarap bilersizler
Túrkiy xalqınıń házirgi bekleri.
Taxtqa giriptar bekler,
Sizler jańılǵıshsızlar ǵoy.
Men máńgi tas.
Tabǵash qaǵanı ónerli ustasın
Jiberdi.
Olar bólek mazar saldırtıp,
Ishi-tısın jazıw menen qaplattım. 
Kewildegi sózimdi
Ulları hám tatlarǵa
Shekem bilsin dep, — 
Máńgi tasqa oyıp jazdım.
Burın bul bir adamlar júretuǵın jol bolsa,
Házir de adamlar júretuǵın soqpaq,
Usı jerge máńgi taslardı qalatıp
Jazdırdım.
Bul jazıwdı jazdırǵan — 
Aǵası Yollıq tegin. 
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AVESTO 

«Zàrdushtlik» dininiń muqàddes kitàbı «Avesto» házirgi  
biziń eràmızǵà deyingi II mıńınshı jıldıń ortàlàrındà  
jàsàǵàn qáwimlerdiń diniy hám dúnyàlıq ideologiyàsı, dás-
lepki mámleketlik, jámiyetlik — siyàsiy dúzimi, mádeniyàtı 
tuwràlı tiykàrǵı dárek sıpàtındà oǵàdà bàhàlı màǵlıwmàt-
làrdı beredi. «Avesto» 12000 ógiz terisine jazılǵan.

Ullı oyshıl, shàyır hám filosof, mámleketlik isker, nı-
zàm tànıwshı, diniy bilimge tiykàr sàlıwshı, óz dáwirin-
de «pàyǵàmbàr» (jàqsılıq tuwràlı xàbàr beriwshi) sıpàtındà 
keńnen belgili bolǵàn Sipiytmàn Zàrdusht jàsàǵàn (shà-mà 
menen biziń eràmızǵà shekemgi 630— 553 yaki 618— 
541 jıllàr) dáwirinde Turàn hám Iràn diyàrındà ázelden 
birge jàsàp kiyàtırǵàn túrkiyler, pàrsılàr, sàklàr, derbikler, 
màssàgetler, shàshlılàr hám bàsqà xàlıqlàrdıń kópshiligi 
otırıqshı turmısqà óte bàslàǵàn dáwir edi. Bul áyyemgi 
Xorezm, Sogdiànà, Màrv, Bàlx, Nisàyà, Xeràt h.b. orày-
làsqàn mámleketlik dúzim tiykàrlàrınıń jàràtılıwınà jàǵdày 
tuwǵızàdı.

Zàrdusht tiykàr sàlǵàn hám jeke qudàylıqqà tiykàrlàn-
ǵàn muqàddes kitàp — «Avesto» pàyǵàmbàr Zàrdusht hám 
bàsqà ulàmàlàr tárepinen tolıqtırılıp, tártipke sàlınǵàn. 
Bundà àdàmnıń islegen miyneti menen àlǵàn bilimi sáykes 
kelse ǵànà hàqıyqıy bàxıtqà erisiledi degen ideyà àlǵà 
súrilgen.

Demek, kóp qudàylılıqqà qàrsı shıǵıp, jeke qudàyǵà 
sıyınıwǵà tiykàrlànǵàn birinshi diniy kitàp «Avesto» biziń 
eràmızdàn burınǵı VI ásirdiń àqırı hám VII ásirdiń 
bàslàrındà Xorezmde pàydà bolǵàn. 

«Avesto»dà ustàzlàr ustàzı, bàrlıq bilimler menen 
ónerler giltiniń iyesi Yàdzàn àyrıqshà jırlànàdı. Ol bàrlıq 
nárselerdiń jàràtıwshısı, dúnyànıń sırlàr ın biletuǵın 
àdàmlàrǵà pikir-oy inàm etiwshi sıpàtındà súwretlenedi.

Zàrdusht hàq niyetli àdàmlàrǵà Yàdzàn buyırǵàn ilim-
lerdi jàqsı niyet penen úyretip, olàrdı tuwrı jolǵà bàslàwshı 
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sıpàtındà súwretlenedi. «Kimde-kim jàmànlıqqà qàrsı àqıl-
pàràsàt penen gúres júrgizse, ondà ol Axurà-Màzdà (eń 
joqàrǵı táńri) jolın tutqàn bolàdı» delinedi.

Solày etip, «Avesto» dà Zàrdusht dúnyàdàǵı ustàzlàr 
ustàzı Yàdzànnıń táliymàtın bàsshılıqqà àlǵàn hám onı 
násiyàtlàwshı birden-bir àdàm sıpàtındà súwretlenedi.

Qıpshàqlàr sózligi «Kodeks kumànikus»

Ortà Aziyà xàlıqlàrı àràsındà oǵuz-qıpshàq tili ádebiy 
tildiń pàydà bolıwınà tiykàr sàlǵànı sıyàqlı, bul úlkeniń 
xàlıqlàrınıń pàydà bolıwındà qıpshàqlàrdıń qáwimlik birligi 
hám qıpshàq tiliniń tásiri de úlken áhmiyetke iye bolǵàn.

Bul kitàptıń túp nusqàsı XIII ásirde Gotà shrifti 
menen kóshirilgen bolıp, Veneciyànıń Màrk áwliye kitàpxà-
nàsındà sàqlànbàqtà. Onı bul kitàpxànàǵà XIV ásirde 
jàsàǵàn, àtı pútkil dúnyàǵà belgili Itàliyànıń tàlàntlı shàyı-
rı F. Petràrkà 1362-jılı sıylıqqà bergen. Petràrkànıń ózi 
XIV ásirde jàsàǵàn bolsà dà, kitàptıń kóshirilgen dáwiri 
XIII ásir, dep uqtırılàdı.

Venger àlımı Gezà Kun 1880-jılı «Kodeks kumànikus» 
tı làtın tiline àwdàrıp, Budàpesht qàlàsındà bàspàdàn 
shıǵàrdı. Bunnàn keyin bul másele menen kórnekli orıs 
tyurkologi V. Ràdlov shuǵıllàndı. Bunnàn keyin bul másele 
menen qàzàq, ózbek hám qàràqàlpàq àlımlàrı dà keńnen 
shuǵıllànıp kiyàtır. «Kodeks kumànikus»tı izertlewshilerdiń 
hámmesi de «bul miynet negizinen qıpshàq tili tiykàrındà 
pàydà bolǵàn házirgi qàràqàlpàq, qàzàq, qırǵız, ózbek, 
tàtàr, bàshqurt, noǵày, qàràshày, qumıq, qàràyım tilleriniń 
negizi» sıpàtındà qàràydı. 

Bul kitàptà sol XII — XIII ásirlerde jàsàǵàn àtà-bàbà-
làrımızdıń àytqàn tolǵàwlàrı, nàqıl-màqàllàrı, àńız hám 
jumbàqlàrı berilgen. Ondàǵı jumbàqlàrdıń, hátte, házirgi 
qàràqàlpàq tilinde qollànılàtuǵın jumbàqlàrdàn pàrqı joq. 

Mısàlı:

Sende, mende joq,
Senger tàwdà joq,
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Ottà, tàstà joq,
Qıpshàqtà joq.   (qustıń súti)                   

Bul jumbàqtıń túp nusqàsındà «sende, mende joq» 
degen sózdiń izindegi «joq» sózi «yoq» dep berilgen.

Uzın àǵàsh bàsındà,
Ullı bitis bitirdim.     (kesew)

Jàzdà jàbıwlı toqpàq jàtır.
        (kirpitiken)

Jàzdà jàbıwlı qàyıs jàtır.
         (jılàn)

Beldewde bes àt,
Besewi de qàsqà àt.    (bes bàrmàq)

Mine, bul mısàllàr XIII ásirdegi kitàptàn àlınıwınà 
qàràmàstàn, házirgi oqıwshılàr ushın dà túsinikli bolıp 
tàbılàdı.

Bunıń menen «Kodeks kumànikus» tıń búgingi sózi-
mizden heshqàndày pàrqı joq dep te qàràwǵà bolmàydı. 
Sózlikte kórsetilgenindey-àq: dúyshembi-tushànbe; Siyshembi 
-seshànbe, sárshenbi-shàrshàmbe; piyshembi-pànshàn-be; 
jumà-àynà; shembi-sàbàt kúni; ekshembi-ekshàmbe bolıp 
jàzılǵàn.

Qàlày bolǵàndà dà, «Kodeks kumànikus»tıń tili qàrà-
qàlpàq tiline júdá jàqın. Al, sózliktiń àtı máselesine 
kelsek, kitàptıń àtàmàsı làtın tili tiykàrındà berilip, 
«Kodeks» — sózlik degen mánini àńlàtıp, «kumànikus» 
(kumànlàr) — «qıpshàqlàr» degen pikirdi àńlàtàdı. Sonıń 
ushın dà, bul kitàptıń àtı «Qıpshàq tiliniń sózligi»,— degen 
sheshimge kelemiz.

XIII ásirde ádebiyàt penen birge til ilimi de keń 
ràwàjlànǵàn edi. Bul kitàp, negizinen, til ilimine bàǵısh-
lànǵànı menen de, onı ádebiy estelik sıpàtındà dà qollàw-
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ǵà bolàdı. Sonlıqtàn dà, ol til hám ádebiyàt ilimi ushın 
teńdey xızmet àtqàràdı. 

Qorqıt ata estelikleri

Qorqıt ata kitabı «Kitab dedam Korkut» oǵuz-qıpshaq-
lardıń qaharmanlıq dástanı bolıp, VIII— XII ásirlerdegi 
Sırdárya boyın jaylaǵan Oǵuz-qıpshaqlardıń ómirinen 
payda bolǵan ádebiy estelikler bolıp esaplanadı. Qorqıt 
waqıyaları negizinen VIII ásirde payda bolsa da, kitap 
negizinen XVI ásirde Azerbayjanda xatqa túsirilip «Kitab 
dedam Korkut ǵali lisan tayfa oǵuzan» degen at penen 
málim.

Qorqıt ata kitabınıń negizgi syujetleri Sırdárya átirapın-
daǵı Jańakent qalasınıń dógereginde payda bolǵan. Qorqıt-
tıń sol jerde jasaǵanlıǵınıń da ózi bul pikirdi tastıyıqlaydı. 
Biraq belgisiz sebepler menen bul kitap Kavkazǵa qaray 
awısıp ketken. Jer, suw atamaları jaǵınan ádewir ózge-
rislerge ushıraǵan. Bul máselege úlken itibar bergen V. Bar-
told óziniń «Túrk eposı Kavkazda» degen miynetinde 
«Bunıń eń baslı sebebi jırdıń payda bolǵanınan jeti ásir 
keyinirek xatqa túsiriliwi edi. Sonıń ushın da, jırdıń 
payda bolǵan watanı, hátte atamaları ádewir ózgeriske 
ushıradı» — dep dálilleydi. Sebebi shıǵarmanıń baslı qahar-
manınıń ózi de Qorqıt jasaǵan zamanǵa hasla sáykes 
kelmeydi. XII ásirdiń aqırında Kavkazda xanlıq etken 
Qara qoylı túrkmenleriniń xanı Bayandur xan. Biraq ta 
dástandaǵı waqıyalar bunnan anaǵurlım ertede IX ásirdegi 
Oǵuz-qıpshaq birlespesiniń waqıyaların sóz etedi.

Ded (deda) sózi negizinen eski saklardıń sózinen alın-
ǵan. Túrkshe «ata» degen maǵananı bildiredi. Qorqıt ata 
kitabınıń házirge shekem eki nusqası saqlanǵan bolıp, 
birinshisi — Drezden (Germaniya) nusqası, al ekinshisi 
Vatikan (Italiya) nusqaları bolıp esaplanadı. Drezden 
nusqasında on eki syujet saqlanǵan bolsa, Vatikan nus-
qasında sonıń tek altawı ǵana saqlanǵan. Qorqıt ata 
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haqqında qaraqalpaqlar arasında da kóp ǵana ańızlar 
saqlanǵan. Jırdıń baslı qaharmanı da Qorqıt ata kópti 
kórgen kósem jıraw. Xan aldında sózin ótkize alatuǵın 
keńesshi. Qolına qobız alıp shertse, sazınıń jetken jeri 
qozǵalıp, kózi túsken jer kógerip shayqalıp sala beretuǵın 
dana jıraw. Qolına qobız uslaǵan ellerdiń bárinde de 
bul haqqında úlken ańızlar qalǵan. Jırawlardıń aytıwına 
qaraǵanda, qobızdı oylap tapqan da, eger qolına alsa, 
júregi tas bolıp qalǵan adamdı saz benen, sóz benen 
jılatatuǵın da sol — Qorqıt.

Qorqıttan miyras bolıp qalǵan on eki jırdı, on eki 
dástan — dep atasa da boladı. Atap aytqanda, bundaǵı 
waqıyalardıń bári de IX— XII ásirlerdegi oǵuz-qıpshaq 
qáwimleriniń sırtqı hám ishki dushpanları menen soqlıǵı-
sıwları sóz etilgen. Qorqıt ata kitabında 1043-jılı Jańakentti 
taslap qashqan shah Máliktiń atı ataladı. Tariyxıy derek-
lerde Málik sahaba arablar basqınshılıǵı dáwirinen qal-
ǵan eń sońǵı xan sıpatında da kórinedi. Bul haqqında 
qaraqalpaq shejirelerinde de ayırım maǵlıwmatlar bar. 
Máselen, Berdaqtıń «Shejire» dástanında:

Ánes, Málik eki kisi,
Payǵambardıń sahabası,
Ánes qazaqtıń babası,
Sonnan alash bolǵan eken.

Máliktiń ulı Razı haq,
Jaslıǵında qoydı ǵulpaq,
Kiygen eken qara qalpaq,
Sonnan qaraqalpaq bolǵan eken.

Qorqıt ata kitabınıń dáslepki bólimi naqıl-maqal sózler-
den baslanadı. Bul sózlerdiń kópshiligi bizge tanıs. Hár 
kúni oshaq bası aytılıp júrgen sózlerden parqı joq. Biraq 
sóz bolǵanda da eń jaqsıları saylap alınǵan. Haqıyqıy 
poeziya dep atasa boladi. Mısalı:

Baylıq baxıt ákelmes,
Salma teńiz toltırmas,
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Ózimshil ózgeni oylamas,
Menmendi quday sıylamas,
Sabırlı at súrinbes,
Menmenge baxıt berilmes,
Erkelep ósken qız bolmas,
Ózińnen tuwmay ul bolmas,
Jattıń ulı qashaǵan,
Ózgeniń qızı oshaǵan,
Úyilgen topıraq taw bolmas, 
Doslasqan el jaw bolmas,
Eshekten tulpar bolmas,
Mıyqıdan suńqar bolmas,
Kók shóp ósip, taw bolmas,
Gúl suwıqta óspes,
Ketik qılısh kespes
Tozǵan paxta bóz bolmas,
Áwelgi dushpan el bolmas,
At qıynalmay jol baspas,
Jaraqlı dushpan baǵınbas,
Sıqmar jomart atanbas,
Ósekshil órge óte almas,
Anası jamannıń — qızı jaman,
Atası jamannıń — ulı jaman.
Atanıń kewli balada,
Balanıń kewli dalada.

Hayal-qızlar obrazı Qorqıt ata dóretiwshiliginde ayrıqsha 
ózgesheliklerge iye. Ol hayal-qızlardı er adamlardan ajı-
ratıp qaramaydı. Kerisinshe, hádden zıyat qásterleydi. 
Hayallardaǵı gózzallıq, olardaǵı opadarlıq, aqıl-parasat 
dúnyası, analıqtıń mehribanlıq kelbetin Qorqıt oǵada tásirli 
súwretleydi.

Qorqıt ata kitabınıń jazılıw úlgisin poeziya dep qarasa 
da boladı yaki bolmasa prozadaǵı sheshenlik sóz, — dep 
qarasa da boladı. Yaǵnıy, folklor menen tıǵız baylanısqan 
dástanlıq usılda jazılǵan. Dástannıń til  qurılısı bolsa, 
negizinen túrkmen hám ázerbayjan tillerine oǵada jaqın 
keledi. Biraq qıpshaq belgileriniń de bar ekenligin seziwge 
boladı.
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Qorqıt ata kitabı on eki bólek jırdan ibarat. Olardıń 
hárbirin óz aldına kishkene bir dástan dep qarawǵa 
boladı. Dástanlar haqıyqatında da, tilge bay, syujetlik 
mazmunı jaǵınan tariyxıy haqıyqatlıqqa oǵada jaqın bolıp, 
VIII— XII ásir waqıyaların óz ishine aladı.

Qorqıttan kóp sóz qalǵan. Bunı hárbir jıraw ózinshe 
jetildirip, ayırımları awızeki xalıq dóretpesi qorına da ótip 
ketken. Onıń oǵada danıshpan jıraw bolǵanın tómendegi 
tolǵawı da tastıyıqlaydı:

Mısalı:

Adam ishpes ashshı suwdıń aqpaǵanı jaqsıraq,
Jılqı jemes jaman shóptiń óspegeni jaqsıraq,
Dańq ápermes balanıń, ákesiniń belinen bolmaǵanı jaqsıraq,
Jalǵan sózdiń dúnyaǵa kelmegeni jaqsıraq.
Bilimli, intizamlı adamlarǵa baxıt bergey,
Tóreli sóylegen adam toqsan jıl ómir kórgey.
Iyesiniń iyisin ózge bilmes, at biler,
Kóshkenlerdiń qádirin ózge emes kóshek biler.
Júk artqannıń qádirin, júkshi emes eshek biler.
Qızıl júzdiń qádirin qız bilen jawan biler,
Jer qunarın shóp penen awqatlanǵan ań biler.
Jer tegisin juwırǵan kiyik bilen qunan biler,
Jır mánisin el menen sırlasıwshı jıraw biler.

Qorqıt atanıń qosıqlarında tap usınday qulaqqa qonımlı 
didaktikalıq máseleler oǵada bay bolıp keledi. V.Bartold: 
«Qorqıt ata túrk taypalarınıń kórer kózi de, sóyler sózi de 
boldı» degen sózdi aytqan eken. Bul jaǵınan qaraǵanda, ol 
aqılı asqan qariya. Kórkem sózdiń sultanı bolǵan adam. 
Sonıń menen birge, ol oǵada sınshı. Óz zamanı haqqında 
tóreli pikirler ayta alǵan.
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OǴUZNAMA

Oǵuznama yaki Ógiz xan haqqındaǵı dástan negizinen 
oǵuzlardıń IX— X ásirdegi Aral teńizi menen Kaspiy 
teńizi aralıǵındagı Kongar pecheneg birlespeleri tiykarında 
payda bolǵan. Bul jaǵınan qaraǵanda qaraqalpaqlardıń 
ótmish tariyxı menen birqansha jaqınlasıp baradı. Sol 
dáwirdegi tariyxıy dereklerge súyensek, oǵuzlar pechenegler 
menen birikken. Sońınan Kiev rusı knyazları menen 
aralasıp, Don dáryasınıń boylarına jaylasqan. Bul biziń 
babalarımız bolǵan «Qara bórikliler»di eske túsiredi. 
Biraq sol nárseni eske alıw kerek, ol waqıtları oǵuz hám 
qıpshaq uǵımları keń maǵanada edi. Sonıń ushın da ol 
Orta Aziya, Qazaqstan hám Kavkazdıń birneshe túrk tilles 
xalıqların payda etti. Al qara bórikliler bolsa, sol oǵuz-
qıpshaq taypasınıń tek bir bólegi gána edi. Sonlıqtan da, 
biziń mádeniy tariyxımızdıń tórkini sıpatında kórindi. Usı 
tiykardan qaraǵanda «Oǵuznama» barlıq túrk tilles xalıqlar 
ádebiyatına ortaq shıǵarma bolıp esaplanadı. 

«Oǵuznama»nı qosıq penen yaki qara sóz benen jazıl-
ǵan dástan dep bahalaw múmkin. Onıń jazılıw forması 
qara sóz bolǵanı menen sózlerdiń sırtqı uyqasları, ırǵaqları 
oǵada sheberlik penen berilgen. Soǵan qaray otırıp, onı 
poeziya dep te ataw múmkin. «Oǵuznama» tiykarınan 12 
baptan ibarat bolıp, hárbir bapta Oǵuz batırdıń qaharman-
lıqları sóz etiledi.

Oǵuz batır haqqında túrk tilles xalıqlar arasında kóp 
ǵana ańızlar taralǵan. Olardın bárin de tariyxıy jaqtan 
tuwrı jazılǵan dep qarawǵa bolmaydı. Biraq olardıń 
ayırımları tariyxıy waqıyalar menen sabaqlas bolıp, keyingi 
waqıtları xatqa túsken. Negizinen túrkiy xalıqlarınıń kelip 
shıǵıw waqıyaları menen baylanıslı. Shıgárma til ózge-
sheligi jaǵınan «Qorqıt ata» jırına oǵada jaqın turadı.  

Biraq dástandı bayanlaw usılı Orxon-Enisey jazıwların 
eske túsiredi. Mısalı: «Bolsın dedi olar, onıń sıqılı 
usınday. Endi bunnan soń súyinish taptı. Ótken kúnler-
den bir kúni Ay qaǵan tolǵattı, kóz jarıp ul bala tuwdı. 



126

Usı uldıń júzi kók edi, awzı ottay qızıl, kózleri qızǵılt, 
shashları, qasları qara edi. Perishtelerden  góre kóriklirek 
edi. Usı bala anasınıń kóksiniń uwızın tatıp kórip, onnan 
keyin embedi. Shiyki gósh, sharap soradı. Tilge kele 
basladı. Qırq kúnnen soń eńbekledi, júrdi, oynadı. Ayaǵı 
ógizdiń ayaǵınday, beli bóriniń belindey, jawırını buǵanıń 
jawırınınday, gewdesi ayıwdıń gewdesindey edi. Tula boyın 
qalıń túk basıp ketken, jılqı baǵıp, atqa minip, ań awlap 
júrgen edi. Kúnlerden kúnler, túnlerden túnler ótip jigit 
boldı.

Dástan usılayınsha dawam etip kete beredi. Oǵuzdıń 
ákesiniń kim ekenligin de aytıp bere almaydı. Al anası 
bolsa Ay. Onnan tuwılǵan bala qırq kúnniń ishinde 
birden erjetip ketken. Hátteki adamǵa uqsaǵanı menen 
túr-túsi buǵaǵa megzeydi. Bul jaǵınan avtor adam balası 
Gavmart yaǵnıy (Buǵa adam) Koyumars haqqındaǵı shıǵıs 
ańızlarına eliklegenligi sezilip turadı.

Haywan sıpat bul adam qanday bolǵanda da, ózin 
aqıllı sezedi. Ań awlaw menen shuǵıllanadı. Adamzat hám 
jılqılarǵa qáterli bolǵan ańlar menen gúresedi. Máselen, 
ol ańlardıń hámmesine qáwip salǵan múyiz tumsıq penen 
ayqasıp, onı jeńedi. 

Ótken kúnlerdiń birinde Oǵuz qaǵan tańrisine sıyınıp 
turǵan edi. Aspannan bir kók jarıq tústi. Kúnnen jaqtı, 
aydan qarańǵılaw edi. Oǵuz qaǵan kórdi, sol sáwleniń 
arasında bir qız bar edi. Onıń basında ottay sáwle 
shashıp turǵan bir meńi bar edi. Kúlse aspan qudayı 
kúletuǵın, jılasa aspan qudayı jılaytuǵın dárejede edi. 
Oǵuz qaǵan sol qızǵa úylenedi hám onnan Kún, Ay, 
Juldız dep atalǵan úsh perzentli boladı. Soń jane Kók, 
Taw, Teńiz degen perzentleri boladı.
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XOJÀ AXMET YÀSSÀWIY

Ortà Aziyàdàǵı sufizm táliymàtınıń 
eń kózge kóringen wákillerinen biri Xojà 
Axmet Yàssàwiy túrkiy xàlıqlàr àràsınàn 
shıqqàn belgili dànıshpànlàrdàn biri. Ol 
1105-jılı tuwılǵàn dep esàplànsà, àl ólgen 
jılı námálim.

Xojà Axmettiń Yàssàwiy àtànıwı negizi 
Yàssi qàlàsınıń tàriyxı menen bàylànıslı. 
Sebebi, Yàssi Sırdáryà boyındàǵı eń eski 
qàlà bolıp, X ásirden bàslàp Túrkstàn bolıp ózgergen.

Yàssàwiy júdá ulàmà àdàm bolıp, ol quràn tàfsifin 
pútkil túrkiy dúnyàsınà tànıtqàn àdàm. Sonıń ushın dà, 
«Mekkede-Muhàmmed, Túrkstàndà — Xojà Axmet» — dep 
àtàlǵàn. Hátte Amir Temurdıń ózi de bul ullı háziret 
àldındà bàs iyip, onıń qábirine úlken màqbàrà qurǵızǵàn. 
Bul màqbàrà házir de bàr.

Muhàmmed pàyǵàmbàr óliminen keyin, bàsqà sàhàbàlàr 
musılmàn dinine de àyırım ózgerisler kirite bàslàǵàn. Dindi 
mámleketlik bàsqàrıw menen pútkilley àràlàstırıp jibergen. 
Usındày jàǵdàylàrǵà bàylànıslı ómirde àyırım nàràzılıqlàr 
pàydà bolǵàn. Din iyeleri: «Bul dúnyàdàǵı biybàstàqlıqlàrdı 
tek o dúnyàdà ǵànà jàzàlàydı», — degen sheshimge kelgen. 
Usındày sebepler menen sufizm táliymàtı kelip shıqqàn.

Lekin, sufizm táliymàtınıń tiykàrı, tárki dúnyàshılıq 
emes edı. Sebebi, sufistler sàp musılmànshılıqtı, onıń 
qàǵıydàlàrın buzbàwdı úgitleydi. Quràn súrelerine ámel 
etiwdi ótindi. Biràq xàlıqtıń sàwàtsızlıǵınàn pàydàlànıp, 
àyırım hákimlık topàrlàr ózlerine pàydàlı bolǵàn ózgerisler 
kirgizdi. Sufizm sondày ádàlàtsızlıqlàrǵà qàrsı nàràzılıq 
tiykàrındà kelip shıqtı.

Xojà Axmet Yàssàwiy tàp usı dáwirde jàsàdı. Ol quràn 
táliymàtın tereń iyelegen tàlàntlı ulàmà bolǵànı ushın dà, 
bul táliymàttı pák hàlındà túrkiy dúnyàsınà tànıstırǵàndı 
àbzàl kórdi. Sonıń ushın ol, óziniń shàyırlıq sheberligin 
de islàm dúnyàsınà bàǵıshlàdı.
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Ol óziniń dáslepki hikmetlerinde tárki dúnyàshılıqtı, 
dárwishlikti màqullàydı. Sebebi, onıń «bul dúnyà dà, o 
dúnyà dà gózzàl jàràtılǵàn»,— degen pikirlerinen bunı ànıq 
àńlàwǵà bolàdı. Ol Quràndı àdàmzàttıń bàxıtlı jàsàwı 
ushın eń qúdiretli kúsh — dep biledi. Biràq onıń qàǵıy-
dàlàrın buzıp àtırǵàn àdàmlàr menen gúresiw jolındà 
ádewir qıynàldı. «Olàrdı tek Allàtààlà jàzàlàydı» degen 
sheshimge keledi. Sonıń ushın dà, Islàmdı uǵit-násiyàtlàr 
tiykàrındà, sol Muhàmmed pàyǵàmbàr táliymàtı negizinde 
sàqlàp qàlıw ushın gúresedi.

Xojà Axmet Yàssàwiy sol tiykàrdà àdàmlàrdı ádàlàtlı 
hám insàplı bolıwǵà shàqırdı. Sonıń ushın dà ol óz hik-
metlerinde:

Qàzı imàm bolǵànlàr,
Nàhàq dàwà qılǵànlàr,
Aqırzàmàn bolǵàndà,
Yuk àstındà qàlàrlàr.

Hàràm tàmàq hákimler.
Jáhán màlın àlǵànlàr.
Óz bàrmàǵın tishlàbàn.
Qorqıp turıp qàlàrlàr.

— dep jàr sàlàdı.
Xojà Axmet Yàssàwiy negizinde úlken tàlàntlı shàyır 

bolǵàn. Ol bàrlıq tàlàntın islàm táliymàtınà bàǵıshlàp, 
«Diywànı Hikmet» dep àtàlǵàn úlken kitàp jàzǵàn. Bul 
kitàp túrkiy tiliniń Qıpshàq diàlektinde jàzılǵàn. X ásirden 
qàlǵàn estelik bolıp, bárshe túrkiy xàlıqlàrınıń miyràsı 
sıpàtındà xızmet etedi. Sóz qurılısı jàǵınàn qàràqàlpàq 
tiline de ádewir jàqın.

Yàssàwiy: «hàqıyqàtlıq shegàràlàrı tek o dúnyàǵà bàrǵàn 
jerde ǵànà àshılàdı» — dep boljàydı. Sebebi, «Adàmlàr bul 
dúnyàdà kóp ǵànà gúnà islerdi isleydi. Bul islerdi heshkim 
bilmeydi dep oylàydı. Biràq Allàtààlà hárqàndày jàqsı hám 
jàmàn islerden xàbàrdàr. Ol ekinshi dúnyàǵà bàrǵànındà 
qàytàdàn tiriltip, óziniń ádàlàtlı húkimin shıǵàràdı» —  
degen sheshimge keledi.
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Sonıń ushın dà, «ekinshi dúnyà, ádàlàt dúnyàsı», dep 
túsindiredi.

Mısàlı:

Bàsım topıràq, kózim topıràq, ózim topıràq,
Hàqıyqàtqà jetermen — dep ruwxım tàrqàq,
O dúnyàdà bolàr eken tek hàqıyqàt,
Tàmshı bolıp jer àstınà kirdim mine.

Xojà Axmet Yàssàwiy insànlàrdı pák hám ádàlàtlı 
bolıwǵà shàqıràdı. Onıń pikiri boyınshà «Hárqàndày 
dànàlıq, ullılıq àdàmlàrdıń bir-birewine bolǵàn múriwbeti-
nen bàslànàdı. Adàmnıń jàqsılıǵı buzıqlıqtàn sàq bolıw, 
hárqàndày ǵàrip-qáserlerge járdem kórsetiw àrqàlı belgi-
lenedi», deydi.

Yàssàwiy olàrdıń Allàtààlàǵà shın beriliwshiligin màqul-
làydı. Biràq, miynetten qàshıwın biykàrlàydı. Sonlıqtàn 
dà ol, hárqàndày mómin àdàm sàdàqà àlıwǵà hàqılı, 
dep esàplàmàydı. Máselen ol: «Birinshi gezekte màyıp 
àdàmlàrǵà sàdàqà beriń», — dep àytsà dà, biràq «Onıń 
ne sebepten màyıp bolıp qàlǵànın soràń. Eger ol gúnàsız 
àdàmlàrǵà jábir berip màyıp bolıp qàlǵàn bolsà, ondày 
àdàmlàrǵà sàdàqà beriw gúnà»— deydi. «Yàǵnıy sàdàqà 
eki tàypàdàǵı àdàmlàrǵà tiyisli: Birinshisi —  miynet islewge 
múmkinshiligi joq màyıp, ǵàrrı hám bàlàlàrǵà, ekinshisi —  
ózińniń bilmegenińdi úyretken àdàmǵà. Hárqàndày àdàm 
Allàtàalànıń bendesi. Sonıń ushın dà, birewdiń bàylıǵın 
qızǵànıw, birewdiń gáripligin pesh qılıw hàslà múmkin 
emes. Eger, hàdàllıq penen tàbılǵàn bàylıq bolsà, Allà onı 
àlǵıslàydı. Al, eger, sútxorlıq penen jıynàlǵàn bàylıq bolsà, 
keleshekte onıń dà soràwı bàr»— dep túsindiredi. Sol ushın 
dà ol óz hikmetlerinde:

Dànà bolsàń ǵàriplerdiń kewlin àwlà,
Eldi gezip, jetimlerge mehir áyle,
Nápsi jàmàn buzıqlàrdàn moyın tàwlà,
Moyın tàwlàp, dáryà bolıp tàstım mine.

— dep jàzǵàn.
9 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Yàssàwiy din iyelerin Allàtààlànıń húrmetli elshileri —  
dep tànıydı. Sonıń ushın olàrǵà dà, qàyır-sàdàqà inàm 
etiw kerek.

Biràq, ol qàyır-sàdàqànı bàylıqqà àylàndırmàqshı bolǵàn 
jàǵdàydà úlken gúnàǵà bàtàdı. Usındày sebepler menen ol, 
din iyeleriniń ózin de eki topàrǵà bólip qàràydı. Yàǵnıy, 
«qànààtlı» hám «qànààtsız» topàrlàr. Máselen, bundày to-
pàrlàr hàqqındà ol óz hikmetlerinde tómendegishe jàzǵàn:

Dúnyà ushın pàrdàlàrın àshàrlàr,
Teńge berseń dáryà bolıp tàshàrlàr.
Ǵáriblerden àrràǵıràq qàshàrlàr,
Ushbu yàńlıǵı shàyıxlàrdàn yıràq bol.

Sonıń ushın dà, Xojà Axmet Yàssàwiy islàm táliymàtı-
nıń nàǵız jànkúyeri boldı. 

Ol óziniń hikmetleri àrqàlı ózi jàsàp turǵàn X ásirdi 
táriyiplep kórsetpekshi boldı. Sebebi, islàm táliymàtı tiy-
kàrlàrı «Pàtshà menen wázirge — ádàlàt, móminge — qànà-
àt, ázzige — miyrim-shápáát, jàmànǵà — kesàpàt»— degen 
sózlerden bàslànàdı. Bul Allàtààlànıń tilekleri bolıp, 
bundày qàǵıydàlàr buzılǵàn jàǵdàydà insànlàr àràsındà 
kelispewshilikler kelip shıǵà beredi. Sonıń ushın dà, Xojà 
Axmet Yàssàwiy óz zàmànı hàqqındà:

Áhli dúnyà xàlqımızdà sàhàwàt yoq.
Pàtshàlàrdà, wázirlerde ádàlàt yoq.
Dárwishlerdiń duwàsındà inàbàt yoq.
Bir ǵàniybet bàshimizǵà túshti doslàr.
Aqırzàmàn àlımlàrı zàlım boldı,
Xoshàmetti áylegenler àlım boldı,
Hàqnı àytqàn dárwishlerge ǵànım boldı.
Ájep sumlıq zàmànàlàr boldı, doslàr.

— dep jàzadı.
Usındày sebepler menen xàlıq, Xojà Axmet Yàssàwiydi 

úlken dànıshpàn ulàmà hám shàyır sıpàtındà tànıydı.
Xojà Axmet Yàssàwiy miyràsı Oràylıq Aziyànıń bárshe 

xàlıqlàrı ushın ortàq. Ol kórnekli ulàmà bolıwı menen 
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bir qàtàrdà tàlàntlı shàyır bolǵàn. Sonıń ushın dà, túrkiy 
xàlıqlàrdıń jàzbà ádebiyàtınıń sàǵàsı Yàssàwiyden bàslà-
nàdı. Yàssàwiy bul hikmetleri àrqàlı ómirden úlken ádàlàt 
jolın izlese, ekinshi jàǵınàn túrkiy poeziyàsınıń dàńqın 
pútkil dúnyàǵà jàyàdı.

Sorawlar hám tapsırmalar:

1. Erte dáwir ádebiyatınan kimlerdiń dóretpelerin bilesiz?
2. «Orxon-Enisey» jazıwlarında qanday qaharmanlar bar?
3. «Qorqıt ata» kitabında jaqsılıq penen jamanlıq ara-

sındaǵı ayırmashılıqtı qalay sáwlelendirgen?
4. «Oǵuznama»da Kún, Ay, Juldız, Kók, Taw, Teńiz 

túsinikleriniń kelip shiǵıwı qalay berilgen?
5. Erte dáwirdegi ádebiy shiǵarmalardan úzindiler yadlań. 

SULAYMAN BAQÍRǴANIY

Sulayman Baqırǵanıy orta ásirlerdegi diniy-filosofiyalıq 
tasawwif táliymatınıń kórnekli wákilleriniń biri, óz dáwi-
riniń ullı oyshılı, talantlı shayır, danıshpan alım bolǵan. 
Túrkiy tasawwif poeziyasınıń tiykarın salıwshısı Axmed 
Yassawiydiń shákirti. Onıń Axmed Yassawiydiń shákirti 
ekenligin tómendegi hikmetlerinen de kóriwge boladı:  

Sháriyattı sózlegen, tariyqatti izlegen, 
Haqıyqattı bildirgen shayxım Axmed Yassawiy.

Sulayman Baqırǵanıy 1123-jıllar shamasında tuwılǵan. 
Xalıq arasındaǵı ańız-áńgimelerge qaraǵanda, ol Axmed 
Yassawiyden birneshe jıl tálim alıp, ilim-bilimin xalıqqa 
taratıw ushın ruqsat aladı.

Axmed Yassawiy «Sen mendegi barlıq ilim-bilimdi 
úyrendiń, endi pirlik, ustazlıq xizmetti baslawıń kerek. 
Erteń tań azanda esigińniń aldına kelip bir túye shógedi, 
sol túyeni minip, bas jibin basına qoy. Túye qay jerge 
barıp shókse, sol jer seniń mákanıń bolar»— dep ruqsat 
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beredi. Sulayman jáne birneshe jıl shákirtlikte júrip, ilim-
bilimimdi ele de tereńlestirsem degen oyınıń bar ekenligin 
bildirse de, ustazı óziniń pikirinde qaladı. Haqıyqatında 
da, erteńine azanda esiginde túyeniń shógip atırǵanın 
kóredi. Túyeni minip, bas jibin basına qoyadı. Túye 
Xorezm elatınıń kún batıs tárepine barıp shógedi. Tur-
maydı, Sulayman Baqırǵanıy tilek tileydi, túye turmaydı. 
Aqırında túye (bozlaydı) baqıradı. Orta ásirlerdegi jazba 
esteliklerde «bozlaydı» sózi qollanılmaǵan, onıń mánisi 
«baqırdı» sózi menen ańlatılǵan. Sol jerge Baqırǵan atı 
sonnan berilgen, — delinedi xalıq ápsanalarında. Sulayman 
Baqırǵanıydıń kelip qonıs basqan mákanı házirgi Qaraqal-
paqstan aymaǵı bolıp, onıń qábiri de Moynaq rayonındaǵı 
Hákim ata áwliyesinde jaylasqan. Onıń ne ushın «Hákim» 
atalıwına baylanıslı da tómendegi ápsana  ushırasadı: Ol 
jas waqtınan baslap Axmed Yassawiyden tálim aladı. Bir 
kúni Xızır Ilyas baba Sulaymannıń bul háreketine qayıl 
bolıp: «Hákimlik is islepseń, endi atıń Hákim Sulayman 
bolsın», — dep duwa oqıydı. Sonnan Hákim Sulayman atal-
ǵan. Bul tuwralı maǵlıwmatlar onıń «Xızır Ilyas atam 
bar» hikmetinde de saqlanǵan:

Eski-túski bórkim bar, sarıq-sarsıq kórkim bar,
Shayxım otınǵa aytsa, barmasqa ne erkim bar,
Tonım otınǵa shulǵap, denem suwıqqa terlep,
Ishqıdan muxabbat izlep, Xızır Ilyas atam bar.

Sulayman Baqırǵanıy 1186-jılı qaytıs boladı. Ol Axmed 
Yassawiyden keyingi tásawwif aǵımınıń eń kórnekli wákil-
leriniń biri bolıp, tek Orta Aziyada emes, al, Edil, Jayıq 
boyı xalıqları — tatar, bashqurtlar arasında da «Hákim ata» 
atı menen keńnen belgili.

Tásawwif aǵımınıń úlken wákili jerlesimizdiń hikmetleri 
qaraqalpaq tilinde ele tolıq járiyalanbadı.

Alisher Nawayı óziniń «Nasaymul-Muxabbat» shıǵar-
masında Axmed Yassawiy hám onıń shákirti Sulayman 
Baqırǵanıy tuwralı bılay dep jazadı:



133

«Hákim atanıń atı Sulaymandur,
Xoja Axmed Yassawiydiń murididur».

Tasawwif táliymatında ádalatsızlıq, jamanlıq, paraxorlıq, 
nadanlıq, dúnyaparazlıq illetiniń rawajlanıwına sharayat 
jaratıp bergen bul dúnyanı, baylıqtı, nápsini kewilden 
quwıwǵa shaqırıq taslanadı, ruwxıy páklik úgit násiyat 
etiledi. Sulayman Baqırǵanıy: 

Sháriyat bazarında tahsil kerek,
Taıyqat bazarında taqsır kerek,
Haqıyqat bazarında ásir kerek,
Álem yıǵnap, haq ásirin bilse bolmas. 

— degen hikmetli sózlerinde haqıyqatlıq haqqında dúnya 
jıynap haqıyqatlıqtı bilip bolmaytuǵunlıǵın sóz etedi.

Tasawwifte insan uluǵlanadı. Sonıń ushın, Sulayman  
Baqırǵanıy óziniń hikmetleriniń birinde:

Kimdi kórseń Xızır bil,
Túndi kórseń qádir bil, 

— dep jazadı.
Yassawiya aǵımında — «nápsi» tárbiyası tiykarǵı orınlar-

dan birin iyeleydi. Nápsi insandı haq jolınan adastıradı. 
Nápsini tárbiyalaw, jamanlıqlardan tazalanıw, jigerdi bek-
kemlep, onı qadaǵalawdı kúsheytiw zárúrligi aytıladı.

Haq jolına erisiw ushın kewilden menmenlikti quwıw 
nápsini tárbiyalawdaǵı birinshi qádem esaplanadı:

Qutǵarǵu ózińni bunda qullıq birlan,
Kirmegil tamuǵ (dozaq) ishra «men»lik birlan

Axmed Yassawiyde «Allanı bilgenler nápsine hákimler-
dur» degen pikir ushırasadı.

Sulayman Baqırǵanıydiń nápsi haqqında jazılǵan hik-
metlerinde bul ayqın kózge taslanadı:

Nápsim aytur: bul dúnyanıń múlkin bolsam,
Qıtay, Qırǵız, Qıpshaq, Hindistandi alsam,
Aǵıban Chın, altın, gúmis tánlik qılsam,
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Baxıt etse, bir ganj dúzip jatayın der.
Ruwxım aytur: sháriyattıń ilimin bilib,
Ilim birla tarıyqatnıń yolın bilib,
Sáhár waqta oyawlıqtı ádet qılıb,
On besh yashdıń qalmısh namaz óteyin der.

Sonday-aq ol hikmetlerinde «Muńlı ájız boldım men, 
nápsimdi ózden juldım men», «Basıp nápsińdi óltir, qızıl 
júzińdi soldır, Hákim Sulayman quldur, satıp jesin dár-
wishler», «Qul Sulayman sen gúnahkar, nápsińe ot bergil 
zinhar», h.t.b dep jazadı.

Haqıyqatında da, insannıń ruwxıy dúnyasınıń ózgeri-
wine tásir jasaytuǵın nápsi tárbiyasına Baqırǵanıy babamız 
eń tiykarǵı  dıqqattı awdarǵanın kóremiz.

Sulayman Baqırǵanıydıń hikmetlerin úyrenip qaraǵanı-
mızda, onıń tek túrkiy tásawwif poeziyasınıń ǵana emes, 
al, arab-parsı tilinde jazılǵan hikmetler, tásawwif ulama-
larınıń miynetleri menen jaqsı tanıs bolǵanı kózge tas-
lanadı.

Sulayman Baqırǵanıy ómiri hám dóretiwshiligi ele de 
izertleniwdi talap etetuǵın máselelerdiń biri. Sabaqlıqta 
alınǵan materiallar filologiya ilimleriniń doktorı profes-
sor Sh. Ábdinazimovtıń «Sulayman Baqırǵanıy hikmetleri» 
temasındaǵı kólemli maqalasınan paydalanıldı.

     ÁDEBIYAT TEORIYASÍNAN MAǴLÍWMAT

Másnawiy — arab sózi bolıp ekilik degen mánini ańla-
tadı. Bunda qosıq birgelki únles uyqasqa tiykarlanadı. 
Másnawiylerdiń hárbir bánti óz ara uyqasatuǵın eki 
qatardan ibarat boladı (a-a, b-b, v-v tárizde).

Másnawiy shıǵıs ádebiyatında kóp qollanıladı, ásirese 
ol dástanlıq shıǵarmalarda keń paydalanılǵan. Mısalı,  
Shıǵıs ádebiyatında eń kóp tarqalǵan «Hamsa» dástanları, 
Yusup Has Hajibtiń «Baxıtqa baslawshı bilim», Axmet 
Yugnakiydiń «Haqıyqatlar sıylıǵı» shıǵarmaları usı mas-
nawiy qosıq forması menen jazılǵan. Mısalı: 
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Endi keldi seniń gúres náwbetiń, —  a
Jaqsılıqqa toltırǵay jer betin, —  a
Jaqsını gúl eter eldiń alǵısı, —  b
Jamandı qum eter xalıqtıń ǵarǵısı, —  b
Bolsa basshı jaqsılıqtı qollaǵan, —  v
Ol jerlerde ádil tártip ornaǵan —  v

— dep beriledi Yusup Has Hajibtiń «Baxıtqa baslawshı 
bilim» shıǵarmasında.

YUSUP HÀS HÀJIB 

Yusup Hàs Hàjıb XI ásirde jàsàǵàn shıǵıs elleriniń 
kópshiligine belgili bolǵàn kórnekli shàyır hám àlımlà-
rınıń biri. Ol jàsàp turǵàn zàmàn túrkiy xàlıqlàr birles-
pesiniń eń ràwàjlànǵàn zàmànı, Qàràxàniyler mámleketiniń 
ilim hám pán jàǵınàn ósıp, joqàrǵı bàsqıshqà kóterilgen 
dáwiri edi. Sonıń ushın dà, bul ájàyıp shàyır túrkiy 
tilindegi jàzbà poeziyàsınıń bàslàwshılàrınıń biri boldı.

Yusup Hàs Hàjıbtiń pikiri boyınshà mámleketti bàsqà-
rıwdıń ózi bilim tiykàrındà bolmàǵı kerek. Mámleketlik 
degenniń ózi — àdàmlàrdı qurǵın jàsàwǵà bàslàw. Bul 
joldà oǵàdà kóp àdàmlàr bàs qàtırǵàn. Tàlày-tàlày kitàplàr 
bàsılıp shıqqàn. Al, bul kitàplàrdıń bári de àràb hám 
pàrsı tillerinde edi. Al, men bolsàm, sol kitàplàrdàn 
pàydàlànǵàn hàldà túrkiy tilindegi dáslepki dànıshpànlıq 
kitàbın jàzbàqshı boldım. Bul kitàptıń negizin eldi ádillik 
penen bàsqàrıw usıllàrı quràydı, — dep kórsetedi.

«BÀXÍTQÀ BÀSLÀWSHÍ BILIM» shıǵàrmàsı

Dástàndà àvtor negizinen tórt túrli máseleni ortàǵà qo-
yàdı. 1) Ádàlàt, 2) Dáwlet, 3) Aqıl, 4) Qànààt. Eldi bàs-
qàrıw ushın usı tórt tàlàp oǵàdà zárúr bolıp esàplànàdı. 

Birinshiden, eldi bàsqàrıw ushın pàtshà ádil bolmàǵı 
làzım. Bul bàǵdàr dástàndà Kúntuwdı pàtshà obràzı àrqàlı 
berilgen.

Ekinshiden, xàlıq àbàdàn jàsàwı ushın mámlekettiń 
ǵáziynesi mol bolıwı hám bul bàylıqtı óz ornındà jum-
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sàwshı bilimli àdàmlàrı kerek. Pàtshàlıqtıń ǵáziynesi esàp 
sànàq àrqàlı àlıp bàrılsà ǵànà el bàxıtlı, dáwletli bolàdı. 
Bul hádiyseler pàtshànıń wázıri Aytoldı obràzı àrqàlı 
beriledi.

Úshinshiden, mámleket àqıl hám pàràsàt àrqàlı bàs-
qàrılıwı kerek. Bul másele wázirdiń àqıllı ulı Uǵdulmish 
obràzı àrqàlı sheshiledi.

Tórtinshisi, hárqàndày àdàmnıń qànààtlı-insàplı bolıwı 
kerekligı wázırdıń tuwısqànı, dárwish Odgurmish obràzı 
àrqàlı berilgen.

Sonıń ushın dà, Yusup Hàs Hàjıb el bàsqàrıw ushın 
àqıllı àdàmlàrdıń zárúr ekenligin ármàn etedi. Yàǵnıy, 
onıń àytıwı boyınshà «Bir àdàm pútkil eldi bàsınà kóte-
riwi qıyın. Oǵàn qol ushın beriwshi dànıshpànlàr kerek». 
Ol hámme wàqıt xàlıq tárepinde turıp sóyleydi. Xàlıqtıń 
bir wákili sıpàtındà pàtshàdàn úsh túrli ótinishti qàbıl 
etiwin soràydı.

Áy el iyesi. Xàlıqtıń sende úsh ótinishi bàr. Onı 
orınlàw pàrız hám qàrız.

Birinshi — puldiń qádirin kóbeyt.
Ekinshisi — xàlıq ushın zárúr bolǵàn ádàlàtlı zàńlàrdı 

shıǵàr. 
Úshinshisi — jollàrdı qàràqshılàrdàn qorǵà!
Áy, eldiń sárdàrı! Usı úsh tàlàptı orınlàǵànnàn keyin, 

xàlqıńnàn dà úsh nárseni tàlàp qıl!
Birinshi — shıǵàrǵàn buyrıǵıńdı xàlıq tolıq orınlàwı 

kerek.
Ekinshisi — mámleketke tàpsırılıwı kerek sàlıqlàr wàqtın-

dà tàpsırılsın.
Úshinshisi — pútkil xàlıq dostıńà dos, dushpànıńà dush-

pàn bolsın.
Yusup Hàs Hàjıb bunnàn tısqàrı óz shıǵàrmàlàrındà 

didàktikàlıq máselelerdi de sóz etken. Máselen, «Adàm eki 
túrli bolàdı. Birewi� — úyreniwshi. Ekinshisi — úyretiwshi. Bul 
eki sıpàttàn bos qàlǵàn àdàm hàywàn qàtàrındà bolàdı. 
Sonıń ushın dà, yà onısın, yà bunısın tàńlàp àl» — dep 
wásiyàt etedi.
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Shàyırdıń pikiri boyınshà, wázir hám láshkerbàsı 
mámlekettiń úlken tàyànıshı. Wázir bilimi àrqàlı háreket 
jàsàsà, láshkerbàsı kúsh-qúdireti àrqàlı xàlıqtı qorǵàydı. 
Mısàlı:

Wázir, láshkerbàsı — bul eki álem.
Birewinde — qılısh, birinde qálem,
Bulàr xàlıqtıń qorǵàwshısı — sezgenim, 
Ekewi de teń uslàǵày dizginin.

Usınıń menen birgelikte, àvtor til hàqqındà oǵàdà 
bàhàlı pikirlerdi ortàǵà tàslàydı. Bul pikirler tereń filoso-
fiyàlıq máni tiykàrındà berilgen. Yàǵnıy: «Til — àqıl menen 
bilimniń àwdàrıwshısı. Til àdàmdı húrmetli hám izzetli 
etedi. Adàm onıń menen úlken bàxıtqà erisedi. Sonıń 
menen birlikte til àdàmdı xor, zàr etedi. Tili sebepli 
àdàmnıń bàsı dà kesiliwi múmkin. Áy, úy xojàsı, eger sen 
jàmàn sóyleseń, bir kún emes, bir kúni ol seniń bàsıńdı 
jeydi. Tili sebepli àzàp shekken àdàm, sondày dep àytqàn: 
Qàysındày jerde, qàndày sóz àytıw kerekligin oylàp sóyle. 
Kóp sóyley bergennen de pàydà shıqpàydı. Hárbir sóziń 
shàqmàqtıń tàsındày bolsın. Biràq, orınsız bàqırıp sóyley 
berme. Reti kelgen jerinde ǵànà dàwısıńdı kóter. Mıń 
sózdiń túyinin, bir sóz benen shesh. Adàm dúnyàdà eki 
nárse menen qàrtàymàydı. Birinshisi — onıń jàqsı minezi. 
Ekinshisi — pàràsàt penen àytılǵàn sózi. Adàm bàlàsı tuwı-
làdı, óledi. Biràq, eki nárse ǵànà onıń àrtındà qàlàdı. 
Birinshisi — dànàlıq sózi. Ekinshisi — onıń qàhàrmànlıǵı. 
Qàhàrmànlıq àdàmnıń tek àtın sàqlàp qàlàdı. Al, dànàlıq 
sózleri bolsà, onıń àtın pútkil dúnyàǵà jàyàdı. Sonıń 
ushın dà, sen máńgi jàsàmàqshı bolsàń, izińde ólmeytuǵın 
dànàlıq sóz qàldır».

Bul ideyàlàr Yusup Hàs Hàjıbtıń sheberlik penen jàzıp 
qàldırǵàn qosıq qàtàrlàrındà kórinedi. Mısàlı:

Sózińe ıqtıyàt bol, bàsıń ketpesin,
Tilińe ıqtıyàt bol, tisiń sınbàsın,



138

Uzın àrqàn qılà berme sózińdi.
Bir kúnleri àlıp keter ózińdi.

Dànà sózli àdàm kerek jàsàwı,
Aqıl bolàr eken tildiń tusàwı.

Dànıshpàn bolàdı bilip sóylegen,
Sol ushın dà onıń sózi ólmegen.
Eki nárse qàrtàytpàydı àdàmdı,
Biri — qulqı, biri — sózi sàldàmlı.

Shıǵarmanıń basınan aqırına shekem avtor óz pozi-
ciyasında anıq turadı. Ol bul kitaptı tek násiyat ushın ǵa-
na jazbaǵan. Yaǵnıy, bul dúnyanı tanıwdıń ózi negizinen 
bilim iyelew. Bilimsiz adamnıń nadanlıǵı kóp. Sonıń 
ushın da, dúnya gozzallıǵı bilimnen baslanadı. Bilim 
adamlardıń kózin ashadı. Jaqsı hám  jamanlardıń parqın 
túsiniwge járdemlesedi. Jamanlıq jolı menen tabılǵan baylıq 
adamlardıń abıroyın túsiredi, — degen pikirdi aytadı. Avtor 
bul haqqında:

Gúmis tez sawılar hám pánt beredi,
Danalıq sóz gúmis alıp keledi.

Ómirge miyrasdur danalar sózi,
Sóz benen ashılar aqıldıń kózi.

Sonlıqtan sózimdi tarqatıp elge,
Miyras etkim keldi keyingilerge.

Kóp adamlar bilmese de ózimdi,
Qaldırmaqshı boldım, sóytip sózimdi.

Násiyatlar jaqpas nadanlar ushın,
Men jazdım haqıyqıy adamlar ushın.

Bul sózlerdi bilimlige arnadım,
Bilimsizdiń tilin bile almadım.

Yusup Has Hájib bul kitaptıń jazılıwı haqqında ayta 
kelip: «Men qartayǵan halımda ǵana bul dúnyanıń tásh-
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wishlerin jaqsı sezdim. Jaqsılar menen bir qatarda bul 
dúnyada jaman adamlar da ádewir kóp eken. Eger olar 
bir shımshım bolsa da danalıqtan sabaq alsa, bunday 
bolmas edi degen oy qıyalıma keldi.» Solay etip, bul 
shıǵarmanı jazıwǵa kiristim. Sonshama hádiyselerdi sezip 
júrgen bolsam da, bul kúnge shekem bir qatar jazbaǵanım 
ushın ózimdi keyidim — dep aytadı. Yaǵnıy:

Óledi dúnyada jaqsı hám jaman,
Elge qaldırǵanday is qılǵıl mudam.

Birewler bay bolıp, bir saray saldı,
Ózi ólip ketti, ózgege qaldı...

Ótti bul dúnyadan sultan jalshılar,
Tek te máńgi jasamaqta jaqsılar.

Gúresedi bir-birine tápsi urıp,
Biri jamanlıqdur — biri jaqsılıq.

Endi keldi seniń gúres náwbetiń,
Jaqsılıqqa toltırǵaysań jer betin.

Jaqsını gúl eter eldiń alǵısı,
Jamandı qum eter xalıqtıń ǵarǵısı.

Bolsa basshı jaqsılıqtı qollaǵan,
Ol jerlerde ádil tártip ornaǵan.

Qudayım saqlasın sonday sıpayıdan,
Xalıqtı ash qaldırıp, ózi bayıǵan.

Dástanda tuwrı kórsetilgendey-aq, bilim bul — baxıttiń 
gilti. Bilimli kúshli adam hesh waqıt qaǵınıp súrinbeydi. 
Sonıń ushın da, xalıq hámme waqıt bilimli adamlardı 
qollaydı. 



140

MÀXMUD QÀSHǴÀRIY

Màxmud ibn ul Xusàyn ibn Muhàmmàdil Qàshǵàriy 
XI ásirde jàsàǵàn túrkiy tilles xàlıqlàrdıń dànıshpànlàrınıń 
biri bolıp, mádeniyàt tàriyxındà birneshe miyràs qàldırǵàn 
àlım.

Onıń bàbàsı qàshǵàrlıq bolıp, sońınàn Bàlàsuǵunǵà 
kóship kelgen. Sonıń ushın dà, ol Màxmud Qàshǵàriy, 
yàǵnıy, «Qàshǵàrlı» dep àtàlàdı.

Màxmud óz dáwiriniń eń bilimli àdàmlàrınıń biri 
bolǵàn. Ásirese, filologiyà ilimine qızıqqàn. Til hám 
ádebiyàt sırlàrın úyreniwge àyrıqshà kewil bólgen. Sonıń 
ushın dà, ol óz dáwiriniń teńi tàyı joq filologlàrınıń biri 
bolıp esàplànàdı.

Màxmud Qàshǵàriydiń til ilimine bàylànıslı «Jàvohir 
un nàhv fi luǵotit túrk» (Túrkiy tilleriniń sintàksislik 
qàǵıydàlàrı) dep àtàlǵàn miyneti belgili. Biràq tà, bul 
miyneti bizge jetip kelmegen. Al, ekinshi miyneti «Devàni 
luǵàtit àt-túrk» 1074-jılı jàzılǵàn. Bul negizinen túrkiy 
sózleriniń àràb tili boyınshà túsindirme sózligi bolıp, ondà 
sol dáwirdegi xàlıqtıń sóylew tili, qosıq, nàqıl-màqàl hám 
qàrà sóz úlgileri beriledi.

«Devàni luǵàtit àt-túrk», shınındà dà, túrkiy tilles 
xàlıqlàrdıń eń bàhàlı esteligi. Ondà eki júzden àslàm 
qosıq, úsh júzge jàqın nàqıl-màqàl, sondày-àq, tolıp 
àtırǵàn qànàtlı sóz topàrlàrı, kórkem metàforàlàr bàr. Bul 
hàqqındà Màxmud Qàshǵàriy:

«Men bul kitàptı àrnàwlı túrde álipbe tártibi boyınshà 
jàzdım. Bundà eń dáslep àforizmler, sàjlàr (qosıq uyqàsı 
menen jàzılǵàn prozàlıq shıǵàrmàlàr), nàqıl-màqàllàr, 
qosıqlàr táriyp qosıqlàrı hám prozànıń ádebiy úzindileri 
menen kórkemledim»— dep jàzàdı.

Màxmud Qàshǵàriydiń xàlıq àràsınàn jıynàǵàn màteriàl-
làrın negizinen birneshe bóleklerge bólip qàràw múmkin. 
Olàrdıń àràsındà xàlıq qosıqlàrı àyrıqshà orındı iyeleydi.

Qàysı dáwirde bolmàsın, àdàmlàr tábiyàt penen sırlàs 
bolıp jàsàǵàn. Sebebi, àdàm tirishiliginiń ózi tábiyàt penen 
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bàylànıslı. Kúnniń ıssı, suwıq bolıp keliwi, hár jıldà bo-
lıp àtırǵàn ózgerisler‚ eginniń bolıq bolıwı, yàki pispey 
qàlıwı, qıstàn àmàn shıǵıwı yàki qırılıwı bári de tábiyàt 
penen bàylànıslı bolǵàn. Xàlıq sonıń ushın dà, tábiyàttı 
qásterlegen. Oǵàn àrnàp hár qıylı temàdà qosıq shıǵàrǵàn. 

Mısàlı:

Qısh yàz bılà tokushti,
Kinir qozunǵ bàqıshtı,
Tutushqàlı yàqishti,
Utǵàlimàt oǵràshur.

(Qıs penen jàz toǵıstı. Bir-birine jàmàn kóz benen 
qàràdı. Olàr birin-biri jeńiw ushın bellesti) yàki bolmàsà:

Qısh yàrıru suwlánur.
Er àt mànin yàurunur.
Iklàr neme sàurnur.
At yin tàni tàǵrishur.

(Qıs ótiwi menen-àq, suwlàr sàrqıràp àǵàdı. Jigitler 
bedew àtlàrın minip jolǵà shıǵàdı. Eginler jelkildep ósip, 
bedew tepsinip oynàydı) hám tàǵı bàsqàlàr. Ásirese, bul 
tábiyat kórinisleri «Devani luǵat-at túrk» shıǵarmasınıń 
qaraqalpaqshaǵa awdarmalarında ayqın seziledi. 

Mısalı:

Kúldi báhárdiń júzi,
Aqtı sel erip muzı,
Shıqtı jarıq juldızı,
Tıńla  sózim kúlkisin.

Túrli sheshek ashıldı,
Gúlli gilem jazıldı,
Dúnya qızıl-jasıllı,
Umıtıldı suwıqlar.

Sonday-aq, bul shıǵarmada ańshılıq haqqında qosıqlar 
da orın alǵan. Sebebi, bul dáwirde jasaǵan xalıqlar ara-
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sında ańshilıq baslı orınǵa kóterilgen. Bul waqıyalar sóz-
liktegi qosıqlarda tómendegishe bayanlanadı:

Kiyik kórdim, kewlim tastı,
Iytim dárhal tarpa bastı,
Albıraqlap keyin qashtı,
Tamaǵınan buwıp aldı.

Maxmud Qashǵariy jıynaǵan sózlik túrkiy xalıqlardıń 
babalarınıń kózi menen sózi. Sonıń ushın da, bul xalıq 
qosıqlarında batırlıq teması eń joqarǵı orınlarǵa kóteriledi. 

Mısalı:

Ǵazep penen atlandım,
Arıslan kibi taplandım,
Batırın jıǵıp baplandım,
Endi meni kim tutar.

Jawdıń tobın ayırdım,
Áliptiń moynın qayırdım,
Birneshshesi mayırdım,
Aldım altın, gúmisin. 

— degen qatarlarında batırlıq haqqında joqarı kóterińkilik 
penen jırlanadı.   

«Devani luǵatit at túrk» shıǵarmasında turmısqa bayla-
nıslı dóregen qosıq qatarları da orın alǵan.

Mısalı:

Ilay, balshıq diziler,
Kámbaǵallar eziler,
Suwıq qattı seziler,
Barmaqların úpleser.

Dáslep ata-anańnıń,
Qádirle sen sózlerin,
Umıtpa jırtıq kiyimdi,
Dáwletli bolǵan gezleriń.
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— dep berilse, ayırım qosıqlarında geypara adamlardıń eki 
júzliligi, jalǵan doslıq hám jalatayshılıqlar áshkaralanadı.

Mısalı:

Dostım bolıp tanıstı,
Malımdı da satıstı,
Qaraqshı menen tabıstı,
Urlap ketti tayımdı.  

—   dep jazadi
Joldasıńdı húrmet qıl,
Ózgelerge kóz tikpe,
Baǵa almasań tawıqtı,
Kóz salmaǵıl keklikke.

—  degen qatalarında tereń filosofiyalıq máni bar.

Màxmud Qàshǵàriy sonıń menen birlikte, ózi jàsàǵàn 
túrkiy qáwimleri àràsındà birneshe nàqıl-màqàllàrdı jıy-
nàp qàldırǵàn. Bul nàqıl-màqàllàr házirgi kúnde óziniń 
áhmiyetin joǵàltqàn joq.

Nàqıl-màqàl bul xàlıqtıń qádirli sóziniń qàymàǵı bolıp, 
ásirden-ásirlerge tàrqàlıp júr. Dànıshpànlıq penen àytılǵàn 
bul sózlerdiń qàysı ásirlerde pàydà bolǵànın dà bilmeyseń. 
Solày bolsà dà, hárbir dáwir onı ózinshe bàyıtıp otıràdı.

Mısàlı: 

1.  Jàwdı àyàsàń, jàǵàńà àsılàdı,
2.  Qàyǵını er kóterer.
        Jàwındı jer kóterer.
3.  Eki àyǵır àyqàssà, ortàsındà tày óler.
4.  Kók shóp kúymes, elshi ólmes.
5.  Búrkittiń sàyràǵànı — ólgeni.
6.  Qus qànàtı menen‚, er àtı menen.
7.  Jılàn ózin bilmey, túyeniń moynı qıysıq, — depti.  
8.  Úplep ishkenniń, àwzı kúymes.
9.  Bes bàrmàq birdey emes.

10.  Qorqqànǵà qos kórinedi‚.
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11. Ákege tàrtpày ul tuwmàs.
12. Ebelek shıbın sútke túser.
13. Sàbırsız úyge sıymàs.
14. Qàn qàn menen juwılmàs.
15. Ógizdiń àyàǵı bolǵànshà, buzàwdıń bàsı bol.
16. Adàm àlàsı ishinde, màl àlàsı sırtındà.
17. Toyǵàn qonàqtıń kózi joldà.
18. Awırıwdıń àldın àl.
19. Jàmàn bàydàn jesirlik jàqsı.
20. Arıslàn qàrtàysà, tıshqàn àwlàydı.

 Sorawlar hám tapsırmalar:

1. Maxmud Qashqariy shıǵarmalarında qanday naqıl-
maqallar bar?

2. Maxmud Qashqariy haqıyqıy doslıq haqqında qanday 
pikirde bolǵan?

3. Ata-ananı qádirlew haqqında qanday pikirlerge iye?

AXMED YUGNÀKIY 

XII ásirdegi túrk tilles xàlıqlàr ádebiyàtınıń kórkem sóz 
sheberleriniń biri Axmed Yugnàkiy Yusup Hàs Hàjıbten 
keyingi kózge kóringen ájàyıp shàyırlàrdıń biri edi.

Shàyırdıń tuwılǵàn jeri sol wàqıttàǵı Qàràxàniyler mám-
leketiniń eń kórnekli qàlàlàrınıń biri Yugnàk bolıp, ol 
Túrkstàn qàlàsınà jàqın jer — dep táriyiplenedi. Onıń qàysı 
jılı tuwılǵànlıǵı belgisiz. Biràq tà, ol hàqqındà jàzılǵàn 
qosıqtà: «Shàyırlàrdıń shàyırı, dànàlàrdıń dànàsı. Sóz óne-
rinen gàwhàr tergen àdàm» — dep táriyiplenedi.

«Hàqıyqàtlàr sıylıǵı» — negizinde didàktikàlıq shıǵàrmà. 
Bundà bàsqà shıǵàrmàlàrdàǵı sıyàqlı belgili syujet te joq. 
Dástàn bàstàn àyàǵınà shekem násiyàttàn quràlǵàn. Ná-
siyàt bolǵàndà dà tek jıltır sóz emes, àl, tásirli didàktikà. 
Avtor shıǵàrmànı bilim hàqqındà, jàqsılıq hám jàmànlıq, 
àdàmnıń minez-qulqı hàqqındàǵı bàplàrǵà bólip qàràydı. 
Máselen, ol bilim hàqqındà oǵàdà tásirli jàzàdı:
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Sóz etpekshi edim jáne bilimdi,
Joldàs bolǵày sàǵàn bárhà bilimli,
Bilim menen bàxıt jolı àshılàr,
El ǵàmın oylàǵàn oǵàn àsıǵàr.
Bilimli àdàm turàr kúnińe jàràp,
Bilimsiz àdàmlàr— miywesiz dàràq.
Biri— ótpes pıshàq, birewi— àlmàs,
Bilimsizler bilimlige teń bolmàs.
Hámme wàqıt bilim kerek jigitke,
Bilimsizler uqsàr màysız jilikke,
Ishi bop-bos biràq, elge kerektey,
Ilimsizler bolàr màysız súyektey,
Bilimli dúnyànı kórkeyter tàǵı,
Sonıń ushın bálent bolàr àtàǵı,
Bilimli ólse de àtı ólmeydi,
Bilimsizler bàxıt tàppày shólleydi,
Bilimli isler mıń àdàmnıń jumısın,
Bilimsizdiń kóriń qurı júrisin.
Bilim menen jasnar, dúnya adamda,
Pámsiz bolsań jaqsı bolmas saǵan da.
Sol payǵambar Rasuldıń ózi de,
Isen degen bilimliniń sózine.
Perzent qádirin úyren ata-anadan,
Ilim qádirin úyren bárha danadan.
Ilim menen dúnya qızıqlı bolar,
Ilim úyrenbegen  jazıqlı bolar.
Bilimsiz isine kewliń tolmaydı,
Bilimliniń isi eki bolmaydı.
Bilimsizler sırın ashadı tezden,
Bilimliler qashar, kereksiz sózden.
Bilimsiz tayaq jer bárha tilinen,
Hár sózinde nadanlıǵı bilingen.
Kórgiń kelse bárhá jaqsılıq jolın,
Ústińde kiygeyseń tiwrılıq tonın.
Sózinde túsiniksiz giyne bolmasın,
Dushpanıń hesh waqıt sırıńdi almasın.
Pámsizligiń ushın saǵan kúlmesin,
Sırıńnıń hámmesin  eliń bilmesin.
Sırıńnıń barlıǵın dostıńa aytpa,

10— Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Dostıńnıń dostı kóp, ol basqa jaqta.
Awızdan shıqqan sóz eldi aralar,
Eliw júrtqa ósek bolıp taralar. 
Bilimsiz el aldar hám azap berer,
Usılayınsha áytewir bir kún kerek.
Sóz benen bilinip Hatam Taylıǵı,
Danalardıń bilim bolar baylıǵı.
Ádepli sóyleseń saqlanar janıń,
Sol sebepli tiliń bolar dushpanıń.
Oq jarası tez dúzelip ketedi,
Sóz jarası súyegińnen otedi.
Jalǵız awız sózi aqmaq basshınıń,
Kóp adamnıń qurıtadı dastıǵın.
Tuwrı sózli adam bolar pal kibi,
Jalǵan sóz pıyazday ashshıdur túbi.
Jılan jumsaq, záhár bolar tisinde,
Sırtı jıltıraydı, bále ishinde.
Dúnya sırtı gózzal ish beti túyin,
Hámmesin úyrenip, bilerseń keyin.
Bir sulıw qız kibi nıqabın ashıp,
Keyin tuttırmaydı izine qashıp.
Dúnya óter bir kórilgen tús kibi,
Baxıt ushın pálpellegen qus kibi.

Avtor ómirdegi hárbir mashqalaǵa óz dıqqatın qaratadı 
da, oǵan bolǵan óz múnasibetin bildiredi. Yaki bolmasa 
«jalǵan sóylew hám ótirikshiliktiń zıyanı» haqqındagı baptı 
alıp qarayıq.

Jalǵan sózde máni bolmas jaltırar,
Ótirikshi adam qorqıp qaltırar.
Hámme waqıt jolın tabar tuwrılıq,
Jalǵan sózge sen qalarsań quwırılıp.
Jalǵan sóz kesellik, tuwrı sóz shıpa,
Ótirikshi heshkimge etpegen opa.
Jalǵan sózden elge merez bolasań,
Xalıq isenbes, qatarıńnan qalasań.

Avtor bunnàn tısqàrı kitàptıń sońındà ózi hàqqındà dà 
tolqınlànıp jàzàdı:
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«Men shàyır Axmed pándiw-násiyàt sózlerin àyttım. 
Bunı hikmetli sóz yàki násiyàt kitàbı, — dep àtàsà dà 
bolàdı. Onı oqıǵàn hárqàndày àdàm pàl tàtqàndày bo-
làdı, — degen niyettemen. Bálki, ózim ólip ketermen. El 
àràsındà sózlerim qàlsın. Jàz ótedi, gúz keledi. Ómir 
ótip bàràtır. Sonıń ushın dà, tàńsıq bolǵàn bul túrkshe 
kitàptı jàzdım. Qáleseń onı màqullà. Qálemeseń — jàmànlà. 
Ózińniń erkiń. Ózim ólip ketkende estelik bolsın dep, bul 
tàńsıq sózlerdi jàzdım».

Usınıń ózinen-àq, sol nárse belgili bolıp turıptı, Ax-
med Yugnàkiy oǵàdà tàlàntlı shàyır bolǵàn. Ol óz só-
ziniń qádir-qımbàtın biletuǵın àdàm bolǵànlıǵı dà sezile-
di.

Bunnàn tısqàrı, shıǵàrmàdà ádep-ikràmlılıq, doslıq 
hàqqındà sózler àytılǵàn. Yàǵnıy: «Kim sàǵàn jàmànlıq 
qılsà, sen oǵàn opà qıl», «Qàndı qàn menen juwıp tàzàlàp 
bolmàydı», — dep àytılǵàn bolsà, ekinshi jàǵınàn, ómir 
filosofiyàsı hàqqındà pikir bildirip, «Bul dúnyà bir kún 
ǵànà qonıp ketetuǵın kárwàn sàràyǵà uqsàydı. Kárwàn bir 
kún qonıp, óz jolın dàwàm etedi. Biz de tàp sondàymız. 
Adàm bàlàsınà bul ómirdi bilip seziw ushın júz jıldıń ózi 
de qısqàlıq etedi. Sonshàmà ómirdiń ózi bir kún quràqım 
kórinbeydi», — dep jàzàdı.

Qullàsı, Axmed Yugnàkiy óz zàmànınıń belgili dànısh-
pàn shàyırlàrınıń biri boldı. Bunnàn keyingi dáwirlerde 
pàydà bolǵàn «Qıpshàqlàr sózligi» hám bàsqà shıǵàrmàlàr-
dıń dà táriypi sondày.

QABUSNAMA

Shıǵıs áleminde ilimiy-tárbiyalıq hám pedagogikalıq 
jaqtan kitap oqıwshılarınıń dıqqatın ózine tartqan eń 
áhmiyetli shıǵarmalardıń biri — Káyqawıstıń «Qabusnama» 
shıǵarması bolıp esaplanadı.

«Qabusnama» XI ásirde dóretildi. «Qabusnama»nıń 
avtorı Unsurulmaoliy Káyqawıs Kaspiy teńiziniń túslik 
jaǵasında jasawshı Gilan qáwiminen. «Qabusnama» 1082—  
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1083-jıllar arasında jazılǵan. Bul dáwirde Kayqawıs 63 
jasqa shıqqan bolıp: Perzentim, men qartaydım. Qartayǵan 
adamnıń turmıs tájiriybeleri mol boladı. Sonıń ushın da, 
saǵan estelikke bir kitap jazıp qaldırıwdi maqset ettim» 
— dep aytadı. «Qabusnama» 44 baptan ibarat bolıp, 
bulardan tórt babı diniy xarakterde, qalǵan qırq babı 
turmıs waqıyaların súwretleydi. Bul shıǵarmalar birinshi 
ret Iran hám Hindstanda dóretilip, keyin ala derlik pútkil 
Shıǵıs xalıqlarınıń sonıń ishinde túrkiy, al atap aytqanda 
qaraqalpaq xalqınıń da ruwxıy dúrdanalarınıń birine ayla-
nıp, bular hámmemizdiń de ulıwma baylıǵımız, biybaha, 
ortaq múlkimiz bolıp qaladı. «Qabusnama» shıǵarması 
qaraqalpaq tilinde 1987-jılı birinshi ret basılıp shıqtı.

Káyqawıs óziniń turmıs tájiriybeleri menen Gilan shax-
tı tárbiyalawdı qáleydi hám bul pándiw-násiyatların ulı 
ushın eń qımbat miyras dep uqtıradı. Ol óz shıǵarması 
«Qabusnama»da ulı Gilan shaxqa múraját etip bılay 
deydi: «Áy balam, sen bul aqıl-keńeslerimdi qabıl eterseń 
degen úmittemen. Bunıń menen men atalıq wazıypasın 
ótegen bolaman. Bilgil, xalıqtıń ádeti juwırıp-jelip, iz-
lep tawıp dúnyada bir nárse tabıw hám bul tapqan 
nárselerin ózleriniń jaqsı kórgen adamına qaldırıp ketiw. 
Men dúnyada mine bul sózlerdi dórettim, sen meniń 
ushın eń qımbatlısań. Maǵan sapar waqtı jaqınlastı, bul 
dúnyada ne alıp, ne dóretken bolsam ózin basqalardan 
joqarı sanamasın hám ózine ılayıqsız islerdi qılmasın 
dep olardı senıń aldıńa qoydım».  Káyqawıs óz shıǵar-
masında tárbiyaǵa ayrıqsha itibar beredi. «Eger adamdı 
turmıs ustazı dana etpese, heshqanday dana oǵan sóz 
úyretiw ushın áwere bolmasın, óytkeni miyneti zaya 
ketedi». Demek adamdı tárbiyalawda turmıs tásiriniń roli 
Káyqawıstıń dıqqatınan shette qalmaydı. Káyqawıstıń pikiri 
boyınsha, maqset — insandı házirgi zaman hám keleshek 
ushın jaramlı adam etip shıǵarıwdur.

Káyqawıstıń aytıwı boyınsha, hárqanday adam joqarı 
mártebelerdi iyelewi múmkin. Biraq, bunıń ushın óner 
iyelewi kerek. «Eger adam joqarı lawazımlı, bálent márte-
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beli bolsa da, óneri bolmasa ol jumıstı alıp barıwı 
qıyın. Qolında óneri bolmaǵan adamdı xalıq sıylamaydı. 
Sonıń ushın da, hárqanday nárseni óz qolıń menen islep 
kórsetetuǵın bol. Sonda ǵana, xalıq seniń issheńligińe 
inanadı. Aqıl hám óner úyrenip, bálent mártebege eris. 
Sebebi, Sokrat hákim: «Ónerden hám ilimnen jaqsıraq 
nárse joqdur» – dep aytqan. 

Sonıń ushın da, Káyqawıs adamzat baxtınıń gilti 
miynet, – dep esaplaydı. Sebebi aqıl da, bilim de tek 
miynet arqalı júzege keledi. Miynetten qashqan adamnan 
baxıt ta qashadı. «Bilimdi iyelew ushın miynet etiw, 
deneni jalqawlıqtan qutqarıw paydalıdur. Sebebi jalqawlıq, 
is jaqpaslıq bedenniń buzılıwına, keselleniwine sebepshi 
boladı. Eger miynet etip bedendi ózińe boysındırmasań, 
saw hám bálent mártebeli bola almaysań».

Adam parasatlı, hikmetli sózlerdi tıńlawdan jalıqpawı 
kerek. Sebebi adam eki túrli boladı:

Birewi — úyretiwshi. Ekinshisi — úyreniwshi. «Tıńlay-
tıńlay dana bolarsań» – degen sózler sonnan qalǵan. Qula-
ǵıńa qonımsız biyhuwda sózlerdi esitiwden qash. Biraq 
hikmetli sózlerdi úyreniwden jalıqpa. «Anadan tuwılǵan 
náresteni jer astında saqlap, sút berip, sol jayda ósirse, 
anası oǵan heshqanday sóylemese, adam sózin esitpese, ol 
bala úlkeygennen keyin saqaw boladı. Sonıń ushın da, sóz 
bala ushın jaslıǵınan joldas bolıwı kerek».

Avtordıń aytıwınsha, jaqsı sóz tárbiyanıń tiykarǵı quralı. 
Sózdiń mánisli qollanıwı adam xarakterin de tiykarǵı 
jolǵa salıp jiberedi. Bunnan tısqarı ol: «Adam balası 
ómirinshe tárbiyalanıp barıwı kerek. Jaman adam joq, 
jaman tárbiyalanıw bar» – degen sheshimge keledi. 

Qullası, Káyqawıstıń bul shıǵarması Shıǵıs pedagogi-
kasınıń eń bir xarakterli kitaplarınan esaplanadı.

Amanattı saqlaw haqqında

Áy, perzent, saǵan bir adam amanat tapsırsa, múmkin 
bolǵanınsha onı qabıl etpegil, sebebi amanattı qabıl 
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etiw júdá qıyın isdur. Amanattıń apatı úsh túrlidur: ya 
amanattı iyesine aman tapsırasań. Adamgershiliktiń hám 
mártliktiń jolı sonday: amanattı qabıl etpe, eger qabıl 
etseń, jaqsı saqlaǵıl, sonda iyesine aman tapsırasań.

Hikaya: Men bılay esitkenmen: Bir adam túnde, sáhár 
waqtında úyinen shıǵıp, monshaǵa barmaqshı boldı. Óz 
doslarınıń birine: «Meniń menen joldas bolıp monshaǵa 
júr!» – dedi. Ol ayttı: «Seniń menen baramandaǵı biraq 
monshaǵa túspeymen, sebebi meniń bir zárúr jumısım 
bar». Ol adam joldası menen monshaǵa ketti. Eki jol 
ayrılısqan jerge barǵanda joldası monshaǵa barıwshı 
dostına bildirmesten basqa jol menen ketti. Joldası jalǵız 
ózi monshaǵa kete berdi hám dostım menen kiyatırman 
dep oylap kele berdi. Tosattan bir urı ol adamnıń izinen 
bara berdi, ol bolsa bunı dostım dep oyladı. Onıń 
qoynında júz tillası bar edi. Monshanıń esiginiń  qasında 
tillanı qoynınan shıǵarıp, tún qarańǵısında tanımay jańaǵı 
urıǵa berdi hám bılay dedi: «Áy biradar, men monshaǵa 
túsip shıqqansha bul til la sende tursın, monshadan 
shıqqannan keyin maǵan tapsırasań!» Urı tillanı alıp, sol 
jerde otırdı. Ol kisi monshadan shıǵıp, kiyimlerin kiyip 
kete berdi. Urı onıń keyninen shaqırıp ayttı: «Áy márt, 
kel mennen altınlarıńdı al. Búgin men seniń amanatıńdı 
saqlap óz jumısımnan qaldım». Ol adam ayttı: «Sen 
kimseń, bul altın qanday altın?» Urı ayttı: «Men bir 
urıman, bul altın seniń maǵan tapsırǵan altınıń».

Ol adam bılay dedi: «Eger sen urı bolsań, ne ushın 
bul altınlardı alıp ketpediń. Urı ayttı: «Eger mıń tilla 
bolsa da, oylap otırmay-aq alıp ketken bolar edim, biraq 
sen bul altındı maǵan amanatqa tapsırǵan ediń. Amanatqa 
qıyanet etiw mártlikten emes».

Bolar, áy balam, amanattı qabıl etip alıp iyesine tapsır-
ǵanıńsha sen kóp azap shegeseń. Amanat iyesi sennen 
heshwaqta minnetdar bolmaydı hám «tapsırǵan nársemdi 
aldım, oǵan ne zıyan bolıptı» dep qoyadı. Seniń shekken 
azap-aqıretleriń bosqa ketedi. Eger amanatqa bir apat tiyip 
joq bolsa, seniń sózińe heshkim isenbeydi hám sen xalıq-
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tıń ortasında qıyanetshi degen at penen belgili bolasań. 
Eger moynıńa almasań, sennen jábir-zorlıq penen óndirip 
aladı. Sonnan keyin saǵan heshkim isenim menen qara-
maydı.

Sen birewge amanat bergiń kelse, zatıńdı jasırıp ber-
megil, eki ádil gúwanıń aldında bergil. Ne berseń de, 
qazınıń xatın alıp bergil, sebebi sen keyin qazınıń aldına 
barıwdan qutılasań. Eger qazınıń aldına barsań ázzi, tó-
men bolma, biraq hasla ant ishpegil, ant ishiw menen 
ataqqa shıqpaǵıl.

Zárúr bolǵan waqıtta ant ishseń qabıl boladı. Sońıraq 
bay hám durısshıl bolsań da, ózińdı dárwishler qatarına 
esaplap, kishipeyil bolǵıl, sebebi jaman atqa iye bolıwdıń, 
ótiriktiń sońı — jarlılıq — gádalıqdur.

Amanatqa qıyanet qılmaǵıl. Eger durıs sózli bolsań, 
hámme baylıq durıs sózli adamǵa tiyislidur. Birewden 
aldanbawǵa háreket et hám birewdi aldawdı qattı awır 
gúna dep bil. 

Qalila hám Dimna

«Qalila hám Dimna» shıǵarması qaraqalpaq xalqı 
arasında hár túrli usılda keń tarqalǵan. Olardıń kóp 
sanlı hikayalarınıń syujetleri, hikmetli sózleri hátteki 
awızeki xalıq dóretiwshiliginiń múlkine aylanıp ketken. 
Bunıń bir mısalın «Qalila hám Dimna» shıǵarmasındaǵı 
birqansha syujetlerdiń qaraqalpaq tili hám ádebiyatı 
boyınsha dúzilgen oqıw qollanbalarında paydalanǵanınan 
kóriwge boladı. Mısalı maqtanshaq qurbaqa haqqında, 
iyttiń óz súwretin suwda kórip, oǵan taslanǵanı hám taǵı 
basqalar. Násiyat, hikmet hám tımsallar jıynaǵınan ibarat 
bolǵan bul «Qalila hám Dimna» kitabı hind biraxmanları 
hám alımları tárepinen jazılǵan. Hár xalıqtıń alım hám 
faylasufları ne arqalı bolsa da óz tilek, ármanların iske 
asırıwdı, ómir súrip turǵan tártipti belgili bir jolǵa 
salıwdı hámme waqıt oylaǵan. Hár túrli ilajlar menen 
is kórmekshi bolıp, bul tuwralı hár túrli shıǵarmalar 
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ja-zıwǵa umtılǵan. Solardıń biri quslardıń hám jabayı  
haywanlardıń tilinen jazılǵan, júdá tereń mánili, názik 
shama-isharalarǵa hám máselelerge tolı usı kitap bolıp 
esaplanadı. Alımlar bul joldı tańlap úlken artıqmashılıqqa 
iye bolǵan: birinshiden bunıń menen olar qálegen sózin 
aytıp, hárbir baptı oylaǵan dárejede bezew imkaniytına iye 
boldı. Onıń ústine olar usı jol menen násiyat, hikmet, 
kúlkili qısqa gúrrińler hám oyın-házil sóz gáwharların 
bir-birine qosqan sebebi danalar bul kitaptı dıqqat penen 
oqıp paydalansın, nadanlar bolsa onı ápsana dep oqısın. 
Jas shákirtler bolsa, sawatlı bolıw, ilim arttırıw, hikmetli 
sózler aytıw maqsetinde bul kitapta jazılǵanlardı yadında 
saqlap qalıwshılar boldı.

«Qalila hám Dimna» shıǵarmasında ádep-ikramlılıqqa 
baylanıslı kóp ǵana bahalı maǵlıwmatlardı alıwǵa boladı. 
Mısalı adamnıń aqıllilıǵın qanday minez-qulqınan anıq-
lawǵa bolatuǵınlıǵı haqqında mınaday delinedi:

Adamnıń aqılı segiz nársede kórinedi: birinshisi — ná-
zik, múlayım qatnasta; ekinshisi — óziniń kim ekenligin 
bilip, soǵan ámel qılıwda; úshinshisi — ádil shahlarǵa 
itáát etip, olardıń tilek-ármanların orınlawda; tórtin-
shisi — óz sırların dosqa bildiriw, bildirmewdi biliwde; 
besinshisi — óziniń hám basqalardıń sırın saqlawda; altın-
shısı — shahlar sarayında saq bolıp, shiyrin til menen saray 
adamların qolǵa ala biliwde; jetinshisi — tildi tıyıp, artıq 
sóylemewde, segizinshisi — májilislerde tınısh, úndemey 
otırıwdı ádet etip, soralmaǵan nárselerdi aytpaw hám pú-
shayman jegizetuǵın sózlerdi tilge alıwdan saqlanıwda. Bul 
segiz qásiyettiń bári kimde bolsa, ol doslarınan qálegen 
nársesin ala aladı hám ármanına jete aladı.

Arıslan hám ógiz haqqında

Hind húkimdarı biraxmanǵa ayttı: — Maǵan sonday bir 
hikaya aytıp ber, onda satqın adamnıń jalǵan ótirikleri, 
jalaları nátiyjesinde eki dos arasındaǵı sadıqlıq tuwısqan-
lıqqa aylanıp bir-birlerinen ayırılısıp ketken bolsın.
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Biraxman dedi: — Eger eki dos arasına bir satqın kirip 
qalsa, álbette jánjel shıǵaradı, olar tap arıslan menen ógiz 
kibi bir-birewine dushpan bolıp qaladı.

Shax soradı: — Olar qalay dushpan bolıp qalıptı?
Biraxman ayttı: Bir bay-dáwletli sawdager bar eken deydi. 

Onıń balaları úlkeygende heshqanday is penen shuǵıllanıw- 
dı qálemepti. Ákeleriniń dúnya-malın shasha baslaptı. 

Ákesi olardı jıynap alıp aytıptı: — Balalarım! Adam bul 
dúnyada úsh nársege umtıladı, ol úsh nárse tórt nárseniń 
járdeminde qolǵa kirgiziledi.

Ol úsh nárseniń birewi — jaqsı turmıs keshiriw, ekin-
shisi — adamlar arasında joqarı mártebege iye bolıw, úshin-
shisi — aqırettiń sawabın tabıw ushın sawaplı isler qılıwdur. 
Bul úsh nársege erisiw ushın járdem bolǵan tórtinshi 
nárse tómendegiler: hadal miynet penen dúnya-mal jıynaw; 
qolındaǵı dúnya-maldı saqlay biliw; ısırapshılıqqa jol qoy-
maw, dúnyasın ózi, xojalıǵı hám aǵa-inileri ushın sarplaw. 
Keyninen múmkin bolǵanınsha ózin zıyanlı islerden 
tıyıw. Bul tórt shárttiń birewin de orınlamaǵan adam 
óz ármanına jete almaydı. Sebebi, adamnıń dúnya-malı 
bolsa, ol ózi jep, basqanı toydıra almaydı. Eger dúnyası 
bolmasadaǵı biraq óz ornı menen sarplamasa, sál ótpey-
aq, bul dúnya-mal joq bolıp ketedi.

Sonıń ushın da, dúnya-maldı tabıwdan góre, onı 
sarplaw, jumsaw qıyın.

Mine, aqırında  ákeniń násiyatı balalarına tásir etip, 
olardıń hárqaysısı bir óner-kásip penen shuǵıllana basladı. 
Úlken balası sawdagershilik islew ushın uzaq bir elge 
saparǵa ketti. Jolda úlken bir batpaqlıqqa  dus keldi. 
Onıń júk tartıwshı eki ógizi bar bolıp, birewiniń atı 
Shátraba, ekinshisiniń atı Bándaba. Shátraba sol jerde 
batpaqqa batıp qaldı, sawdager hám onıń xızmetkerleri 
kóp qıyınshılıqlar menen Shátrabanı batpaqtan shıǵarıp 
aldı, biraq ol júdá hálsizlenip, júriwge dińkesi qalmadı. 
Sawdager xızmetkerleriniń birewin Shátrabanıń qasında 
qaldırıp, onı birneshe kún baǵıp, qarawdı hám kúsh-
quwatına engennen keyin ákeliwdi buyırdı. 
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Bir-eki kún ótkennen keyin xızmetker zerikti hám 
ógizdi óldi dep qaytıp sawdagerdiń qasına baradı. Ógiz 
bolsa, ol jerden ketip, otlaqlı, suwı mol jerge barıp jasay 
baslaydı. Kóp waqıt ótpey ol semirip, oynaqlap júrip 
ketti. Sol jerge jaqın jerde toǵay patshası arıslan hám 
onıń xızmetindegi haywanlar: ayıw, qasqır, shaǵal hám 
soǵan uqsas haywanlar jasaytuǵın edi. Arıslan mennen 
kúshli, mennen zorı joq dep oylap, heshkimdi pisent    
etpeytuǵın edi. Biraq, ol heshqashan ógizdi kórmegen hám 
Shátrabanıń móńiregenin esitip, qorqınıshqa tústi. Bunı 
xızmetindegi haywanlar sezip qalmasın dep, otıra berdi 
hám awǵa da shıqpadı. Qasındaǵı haywanlar arasında eki 
shaǵal bar edi. Olardıń birewiniń atı Qalila, ekinshisiniń 
atı Dimna edi. Ekewi de sezgir hám mákkar edi. Biraq 
Dimna ziyregirek hám jawızıraq edi.

Dimna Qalilaǵa ayttı: — Aǵayinim, sen arıslan haqqın-
da qanday pikirdeseń?  Ol birneshe kúnnen berli ornınan 
qozǵalmaydı, awǵa da shıqpay qoydı.

Qalila ayttı: — Ózińe tiyisli bolmaǵan nárselerdi nege 
soraysań? Biziń jaǵdayımız belgili, biz shax xızmetindemiz 
hám onıń dáwleriniń sayasında jasaymız. Dawısıńdı 
shıǵarma, bilip qoy, qatnası bolmaǵan isler menen shuǵıl-
lanǵannıń basına  maymıldıń kórgen qısıwmeti túsedi.

Dimna ayttı: — Maymılǵa ne is bolǵan edi?
Maymıl hám aǵash usta hikayası. Qalila ayttı: Bir 

maymıl aǵash ustasınıń aǵash ústinde otırıp, sına menen 
onı jarıp atırǵanın kórdi. Aǵash ustası bir sınanı qaq-
qannan keyin, ekinshisin suwırıp alıp, onı basqa jerge 
qaǵar edi hám solay etip, aǵashtı jarıp barar edi. Aǵash 
ustası zárúr jumıs penen bir jaqqa ketti. Bunı kórgen 
maymıl ózine tiyisli bolmaǵan iske aralasıp, aǵash ustası-
nıń isin dawam ettirmekshi boldı. Ol arqasın aǵashtıń 
jarıǵına qaratıp, betin sınaǵa qaratıp, aǵashtıń ústine mi-
nip aldı. Onıń quyrıǵı aǵashtıń jarıǵına túsip turǵan edi, 
ol sınanı suwıra basladı. Maymıl sınanı suwırıp alǵan 
waqtında, quyrıǵın aǵash qısıp qaldı. Maymıl huwıshınan 
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ketti hám aǵash ustası kelemen degenshe sol awhalda jattı. 
Aǵash ustası kelip, maymıldı urıp óltirdi. Sonıń ushın da, 
«Ustashılıq maymıldıń isi emes» degen.

Dimna ayttı: Men hikayańdı esitip, ne demekshi bol-
ǵanıńdı túsindim.

Jáne bir hikaya

Ǵarǵa ayttı: — Bir tamǵa eki shımshıq uya salǵan eken. 
Olar bir kúni palapan basıp shıǵaradı. Ekewi náw-betpe-
náwbet balaların baǵıw ushın awqat izlep ketetuǵın edi. 
Kúnlerdıń bir kúninde eri kelse, ana shımshıq óz uya-
sınıń qasında párwana bolıp shırıldap ushıp júr eken. 
Eri: — Ne gáp? — dep soradı. Hayalı juwap berdi.

– Azǵana waqıt ketip edim, kelsem bir aybatlı jılan 
kelip balalarımızǵa jamanlıq islep atır eken. Sonsha jalınıp 
jalbarındım, bolmadı, keyin doq qılıwǵa óttim. «Bul jolıńnan 
qayt, bolmasa balalarımnıń atası kek kamarın belimizge 
baylarmız» — dedim, bolmadı. Dat-páryadıma qaramay, 
uyamızǵa kirip balalarımızdı jedi. Házir de sol jerde jatır. 

Ata shımshıqtıń ǵázebi kelip, ne qılıwdı bilmey turǵan 
edi, sol waqıt úydiń iyesi qara shıra jaqpaqshı bolıp, pilikti 
jandırdı hám endi onı shıranıń ústine qoymaqshı bolǵan 
waǵında, shımshıq pırıldap ushıp kelip, janıp turǵan pilik-
ti alıp qashtı hám onı uyaǵa ılaqtırdı. Úy iyesi úyge ot 
tiyiwden qorqıp, dárhal tambasına shıqtı hám tamniń jarı-
ǵın ashıp ottı óshiriwge urındı. Jılan ottan qutılıw ushın 
jarıq ashılǵan tárepten basın shıǵarǵan edi, úy iyesiniń 
ketpeni basın shorta kesti. Bul qıssadan juwmaq sol, jılan 
óz dushpanın mensinbey hám ázzi esaplaǵanı ushın nabıt 
boldı.

 Sorawlar hám tapsırmalar:

1. Y. H. Hajibtiń «Baxıtqa baslawshı bilim» shıǵarmasında 
xalıq el iyesinen nelerdi ótinish etedi?

2. A. Yugnakiy «Haqıyqatlar sıyliǵı» miynetin qanday 
maqsette jazǵan?



156

3. «Qabusnama» shǵarmasında amanatqa qıyanet etpew, 
óner úyreniw, miynet etiw haqqında qanday pikirler 
aytılǵan?

4. «Qalila hám Dimna» kitabında haywanatlar obrazı 
arqalı qanday minez-qulıqtaǵı adamlar súwretlenedi?

XOREZMIY

Altın Orda dáwiriniń belgili sóz she-
berleriniń biri Xorezmiy XIV ásirde jasa-
ǵan. Shayırdıń qay jerde tuwılǵanı bizge 
málim emes. Onıń atın Xorezmiy dep 
atawına qaraǵanda, ol xorezmli bolıwı 
kerek.

Biraq ta, onıń jazǵan shıǵarmalarına 
qaraǵanda, óziniń Sırdáryanıń tómengi 

aǵımında jasaǵanlıǵı málim boladı. Sebebi ol Altın Orda 
xanı Jánibektiń tusında ómir súrgenligi onıń bizge miyras 
bolıp qalǵan «Muhabbatnama» dástanında sóz etiledi.

Xorezmiy bul shıǵarmasın sır boyındaǵı Qońırat ulısı-
nıń ámiri Muxammed Xojabekke baǵıshlaydı. Dástan 
1353-jılı jazılǵan bolıp, onıń eki nusqası házir Londondaǵı 
Britaniya muzeyinde saqlanadı. 

«Muhabbatnama» shıǵarması 473 báytten ibarat bolıp, 
shın mánisindegi ashıqlıq dástan. Bunda avtor haqıyqıy 
ashıqlıq obrazǵa kiredi, sonıń ushın da, hár báyt oqıǵan 
adamda úlken tásir qaldıradı.

Dástan Altın Orda húkimdarlarınıń biri Muxammed 
Xojabekke arnaladı.

Shıǵarmanıń bas beti de tap usı waqıyalardan baslan-
ǵan.

Túndi jaqtı etiw pálektiń isi,
Muxammed Xojabek dáwlettiń qusı.

Biyikke jipekten shatır qurıldı,
Qadaq kóterilip, Májilis qurıldı.
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Say ásbapqa, ásten salıp názerin,
Qosıqshı aytpaqshı boldı ǵázzelin.

Sonda ornınan turıp Maxmud Xojabek,
Ayttı: shayır poemańdı basla, —  dep.

Tilegim sol, tez jaz, biraq qısınba,
Tayar bolǵay usı jıldıń qısında.
Dedim: qosıq jazıw shayır ushın taxt,
Sizdey shaxqa arnaw men ushın baxıt.

Bul qatarlarda Xorezmiyge Muxammed Xojabektiń 
dástandı jazıp shıǵıwdı buyırǵanlıǵı ayqın seziledi. Dástan-
da bul húkimdar júdá ádepli, qayır-saqawatlı, aybatlı, 
húkimdar, danalardıń danası sıpatında súwretlenedi.

Qońırattıń áy aybatlı arıslanı,
Men hesh tán almadım sizden basqanı.

Seniń quwanıshıń kewlimniń tawı,
Muxammed Xojabek — ómir arqawı.

Xalıqtı toydırǵan bektiń birisi,
Ataqlı shax Jánibektiń inisi.

Bunnan sońǵı qatarları muhabbat haqqında:

Dúnya ay kúnge eter, qanaat,
Adamzat múlkiniń tajı muhabbat.

Elesleter misli aspanda quwdı,
Tolǵan ayday eter bir tamshı suwdı.

Gózzaldıń júzine bir meń jarattı,
Boyın shashı menen teń jarattı.

Xorezmiy talantlı shayır, qızdıń sulıw kelbetin ózine 
tán bolǵan boyaw, belgiler arqalı bayanlap, biziń kóz 
aldımızǵa XIV ásirdiń eń gózzal qızları payda boladı.
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QÀRÀQÀLPÀQ ÁDEBIYÀTÍNÍŃ
PAYDA BOLÍWÍ

Xàlıq bàr jerde hárqàshàn dà ádebiyàt bolàdı. Demek, 
solày eken, qàràqàlpàq ádebiyàtınıń sàǵàlàrın belgilew 
ushın biz hár qàshàn dà onıń qáliplesiw tàriyxın biliwi-
miz zárúr. Bizde jàzbà tàriyxtıń sàqlànbàwı kóp jıllàrǵà 
shekem bul zárúr máseleni izertlewge tosqınlıq etti. Qàrà-
qàlpàq ádebiyàtınıń erte dáwirleri kóp wàqıtlàrǵà shekem 
úyrenilmedi.

Hárqàndày xàlıq sànınıń kóp yàki àz bolıwınà qàrà-
màstàn, tàriyx minberinde óziniń mádeniy shejiresin 
sàqlàp qàlǵàn. Bul joldà ádebiyàt hátte, tàriyxtıń ózine 
de úlken járdem kórsetken. Bul hàqqındà V. G. Belinskiy: 
«Poeziyà sondày qúdiretli‚, ol hátte, tàriyx sàqlày àlmày 
qàlǵàn nárseni de sàqlàp qàlà àlàdı», — dep jàzǵàn edi. 
Sonıń ushın dà, qàràqàlpàq ádebiyàtı hátte, tàriyx boràn-
làrı ózinde sàqlày àlmàǵàn nárselerdi de sàqlàp qàlà àldı.

Qàràqàlpàqlàr Ortà Aziyànıń eń eski xàlıqlàrınıń biri 
bolıp, onıń negizi biziń eràmızdàn burınǵı dáwirdegi 
sàklàr, màssàgetler, tiykàrı dáryà boyınıń sàklàrı, yàǵnıy, 
Apàsiàklàr bolǵàn. Túrk tilinde sóylegen. Sońınàn VI— 
VIII ásirde Aràl boyın jàylàǵàn oǵuz-qıpshàqlàr menen 
àràlàsıp ketken.

Pecheneg àtlànıslàrı dáwirinde olàr menen qosılıp, X 
ásirde Dnepr dáryàsınıń boylàrınà bàrıp qàlǵàn hám ol 
jerde «Qàrà bórikliler» degen àt penen óz ordàsın dúzgen. 
Sońınàn qıpshàqlàr tárepinen jàwlàp àlınıp, til jàǵınàn 
pútkilley qıpshàqlàsıp ketedi. XIII ásirde bul jerlerdi 
Shıńǵısxànnıń bàsıp àlıwınà bàylànıslı Edil hám Jàyıq 
dáryàlàrınıń boylàrınà qàrày kóshedi. XV ásirde Màńǵıt 
tàypàsınàn shıqqàn Noǵày degen Ámirdiń àtınà bàylànıslı 
qàràqàlpàqlàr‚ kóshpeli ózbekler, qàzàqlàr hám bàsqà dà 
túrkiy xàlıqlàr usı àdàmnıń àtı menen táǵdirles bolǵàn 
noǵàylı àwqàmınà birikken.
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V ásirden bàslàp kóshpeli ózbek hám qàzàq xànlıqlàrı 
óz àldınà bólinip shıqqàn. Biràq qàràqàlpàqlàr Noǵày 
ordàsınà sàdıq bolıp qàlǵàn.

Qàràqàlpàqlàr Túrkstàndà eki ásirge shàmàlàs jàsà-
dı. Sońınàn qàlmàq pàtshàsı Cevàn Ràbtàn 1723-jılı 
Túrkstànǵà tosàttàn hújim jàsàdı dà, qàràqàlpàqlàr menen 
qàzàqlàrdı birden toz-toz etip jiberdi. Qàràqàlpàqlàr ózle-
riniń burınǵı mákànı bolǵàn Xorezmge qàrày kóship ótiw-
ge májbúr boldı. XVIIÍ ásirdegi Túrkstàn hám Jàńàdáryà 
wàqıyàlàrı hàqqındà sol dáwirdiń belgili shàyırı Jiyen 
jıràw óziniń «Posqàn el» tolǵàwındà oǵàdà tásirli bolǵàn 
wàqıyàlàrdı kórkem bàyànlàp kórsetken.

XIV ásirden bàslàp kópshilik túrk tilles qáwimler óz 
àldınà xàlıq bolıp bólinip ketti. Sol tiykàrdà ádebiyàtlàr dà 
bólinedi. Sonıń ushın dà, noǵàylı dáwiriniń jıràw-shàyır-
làrı qàràqàlpàq ádebiyàtın bàslàwshılàrı bolıp qáliplesti.

Jıràw-shàyırlàr miyràsı. «Jıràw» sózi — «jır jırlàw» sózi-
nen àlınǵàn bolıp, onıń kelip shıǵıw tàriyxı oǵàdà uzàq 
dáwirlerdi óz ishine àlàdı. Tyurkolog àlımlàr geyde bul 
sózdiń kelip shıǵıwın VIII ásir menen bàylànıstırsà, geyde 
XI ásir wàqıyàlàrı menen bàylànıstıràdı.

Qàlày dà, túrkiy tilles xàlıqlàr ádebiyàtındà jıràwdıń 
kelip shıǵıwı Qorqıt àtà jırlàrı menen bàylànısàdı. Bul 
dáwirde jıràw àqıllı dànà bolıp, qobız kultke1 àylànıp 
ketken. Sonıń ushın dà, «Qorqıt àtànıń qobızı àspànnàn 
túsiptimish»,— degen ráwiyàtlàr tàrqàlǵàn. Jıràw tek àt-
qàrıwshı ǵànà emes, dànıshpàn shàyır dà bolǵàn. Bul 
dástúr Qorqıttàn keyin de dàwàm etken. Máselen, àtlàrı 
àńızǵà àylànıp ketken jıràwlàr Qotàn, Ketbuǵà hám 
Soppàslı Sıpırà jıràwlàr tek jıràw ǵànà emes, xàndı dà, 
qàràshànı dà àwzınà qàràtqàn óz zàmànınıń eń dànıshpàn 
àdàmlàrı bolǵàn Qotàn jıràw, hátteki, eń jàwız àdàm 
Shınǵısxàndı sózge turǵızǵàn.

1K u l t  —  sıyınıw, tabınıw. Bul jerde sol dáwirdegi xalıqtıń nege 
isenip, sıyınıw degendi ańlatadı. (Red)



160

Bul jàǵınàn qàràǵàndà, jıràwlàr mektebi kóbirek she-
shenlik mektebine jàqın keledi.

Olàrdıń tolǵàwdı ózleri jàzıp, ózleri àtqàrıwlàrı xàlıq 
ómiri menen pútkilley sińisip ketiwine sebepshi bolǵàn. 
Sonıń ushın dà, jıràwlàr hàqqındàǵı pikirler XIV— XV 
ásirdegi jàzbà dereklerde de kóp ushıràydı. XV ásirdegi 
ózbek ádebiyàtınıń wákili Lutfiy óziniń «Gúl hám Nàw-
rız» dástànındà:

Jıràwlàr jıyılıp bári jám boldı.
Dilwàr sózlerinen kózler lám boldı— 

dep jàzàdı.
Lutfiy bul jerde olàrdıń sàzınàn góre sózlerine de 

úlken áhmiyet beredi. Óytkeni, bul qàtàrlàrdà jıràwdıń 
sózleriniń tásirsheń bolǵànlıǵı hàqqındà sóz bàràdı.

Al, dànıshpàn shàyır Aliysher Nàwàyı bolsà:

Áy jıràw, sen dànàlıqtı gózleyseń.
Yàtàǵàn menen ullı jırdı dúzgeyseń,

dep jàzıp, jıràwlàr yàtàǵàn sàz ásbàbı àrqàlı ullı jırlàrdı 
dúzedi, dep olàrdıń shàyırlıq uqıbınà úlken áhmiyet be-
redi.

Demek, jıràwlıq mektebi sol wàqıttàǵı jàzbà ádebiyàt 
dástúrleri menen bir qàtàr, óz dáwirine tán bolǵàn xàlıq 
ádebiyàtınıń ózgeshe bir bólegin pàydà etkenligi seziledi.

Bul mekteptiń oyshıllàrı reàlistlik bàǵdàrdà bolıp, óz 
dóretpelerin xàlıq turmısı menen tereńirek bàylànıstıràdı. 

Ayırımlàrı, hátte, xàn sàràylàrındà xızmet etse de, 
ózleriniń xàlıqshıl dóretpelerinen qàytpàdı.

Solày etip, bul dáwir ádebiyàtınıń jàńà bàslàwshılàrı 
bolǵàn jıràw-shàyırlàr ósip shıqtı.

Bulàrdıń qàtàrındà XIV ásirde jàsàǵàn Soppàslı Sıpırà 
jıràw, XV ásirde jàsàǵàn Asàn qàyǵı, Jiyrenshe sheshen, 
Qàztuwǵàn jıràwlàrdı kórsetiw múmkin.

Olàr Altın Ordà dáwiriniń belgili sóz sheberleri esàp-
lànıp, ádebiy miyràslàrı qàràqàlpàq, qàzàq hám noǵàylı 
xàlıqlàrı àràsındà keńnen tàrqàlǵàn.
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Sheshenlik óneri. Sheshenlik óneri túrkiy xàlıqlàrı 
àrà-sındà oǵàdà erte dáwirlerden bàslànǵàn. Biràq onıń 
eń ràwàjlànǵàn dáwiri XV ásir ekenligi málim. Sebebi, 
sheshenlik bul dáwirge kelip, óner sıpàtındà tán àlınǵàn. 
Máselen, onıń eń kórnekli wákili Jiyrenshe sheshenniń àtı 
kóp ǵànà túrkiy xàlıqlàrınıń àràsınà tàrqàlǵàn.

Sheshenlik óneriniń tiykàrǵı màqseti sózden jeńiw 
bolıp, onıń wákilleri qàrà sózdi de, poeziyànı dà teń 
qollànǵàn. Biràq tà juwàptı tez qàytàrıw belsendiligi onı 
qàrà sózge àwıstırıp jibergen.

Sonıń ushın dà, sheshenlik dáslep shàyırlàr àytısı àrqà-
lı bàslànsà dà, sońǵı dáwirleri prozàlıq pikirler menen kó-
birek bàylànısàdı. Bunıń bàslı sebebi sheshenlerdiń pàtshà 
hám xànlàrdıń àqılgóy àdàmlàrı bolıwındà. Pàtshàǵà 
sózin ótkizetuǵın àdàm bárhámà qosıq oqıp turà àlmàydı. 
Pikirdiń qısqà hám tujırımlı bolıwı ushın qàrà sózden de 
pàydàlànàdı. Bul nárse reàllıq turmısqà oǵàdà jàqın.

Sonıń ushın dà, sheshenlik óneri dástúri bizge qàrà 
sóz àrqàlı jetip keldi.

XV ásirde jàsàǵàn házirgi qàràqàlpàq, qàzàq hám 
noǵày xàlıqlàrınıń àràsınà keń tàrqàlıp ketken Jiyrenshe, 
Pàrızlıq, Elmuràt sheshenlerdiń àtı àtàlàdı. Al, bàshqurt 
xàlqı àràsındà Qobàǵàsh sheshen, Aqmurzà sheshenler usı 
xàlıq ádebiyàtınıń bàslàwshılàrı sıpàtındà beriledi.

Sheshenlik óneri negizinen àwızeki xàlıq ádebiyàtınıń 
úlgisi bolıp esàplànàdı. Sebebi, sheshenlerdiń sózleriniń 
hámmesi de xàlıq àwzınàn jıynàp àlınǵàn. Biràq solày 
bolsà dà, olàrdıń àyırımlàrınıń àvtorlàrı sàqlànǵàn. Yàǵnıy, 
ol sheshen àvtorlàrdıń jàsàǵàn dáwiri hám sol zàmàndà 
ótken belgili àdàmlàrǵà àytqàn sózleri bizlerge miyràs 
bolıp qàlǵàn. Solày etip, biz olàrdı jàzbà ádebiyàt wákili 
sıpàtındà qàrày àlmàymız.

Biràq, bul folklorlıq shıǵàrmàlàrdıń xàlıq tàriyxı menen 
bàylànısıwı olàrdıń ádebiyàt tàriyxınà dà qàtnàsı bàr 
ekenligin kórsetedi. Usındày sebepler menen, biz, olàrdıń 
àyrımlàrınıń shıǵàrmàlàrın, xàlıq àwzındà qàlıp ketken 
sózlerin tàriyxıy dáwirler menen bàylànıslı túrde úyrenemiz.

11 — Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Sheshen — «sóz ustàsı» degen màǵànànı bildiredi. Al, 
sóz ustàsı bolsà heshkimnen de jeńiliwge hàqısı joq. Eger 
ortà ásir tàriyxınà júginsek, ol wàqıttıń húkimdàrlàrı 
bàrlıq isti tek buyrıq àrqàlı ǵànà bejergen. Sonıń ushın 
dà, xàlıq «Bàrdıń isi pármàn menen, joqtıń isi ármàn 
menen», — degen sózdi àytàdı. Bir àwız sóz benen mıń 
àdàm qırılıp, mıń àdàm àmàn qàlǵàn. Sózden jeńilip 
qàlǵàn pàtshàlàr, hátte óz tàxtın dà tárk etken. Bul tàwıp 
àytılǵàn sóz úlken qúdiretli kúshke iye bolǵàn.

Máselen, bir ráwiyàttà Jiyrenshe sheshenniń pàtshànıń 
qızınà úylengeni hàqqındà sóz júritiledi «Altın Ordà pàt-
shàlàrınıń biriniń jàlǵız sulıw qızı bàr eken. Qız ákesine: 
Eger meni húrmet etseńiz, ózim ràzı bolǵàn àdàmǵà 
turmısqà shıǵıwǵà ruqsàt etesiz, — depti. Kim onıń ràzılıǵın 
soràp kelse de: — Yàq! Yàq! — dep juwàp qàytàrà beripti».

Bir kúni xànǵà Jiyrenshe: Men àqsúyeklerden emespen, 
bolmàsà, qızıńızdıń ràzılıǵın àlàr edim,—  depti. Xàn 
buǵàn ràzı bolıptı, Jiyrenshe qız àldınà bàrıp:

— Men qàràdàn shıqqàn àdàm edim. Sondà dà, siziń qo-
lıńızdı  soràp kelip turmàn. Qàpà bolmàysız bà? — dep soràptı.

— Yàq! Yàq! — dep juwàp qàytàrıptı qız. Qız sózden 
jeńilipti. Sóytip Jiyrenshe xànnıń qızınà úylengen eken, ... 
dep àytàdı.

Sheshenlik ónerinde sózden jeńiwdiń hár qıylı usılı 
bolǵàn.

Máselen, xàlıq àràsınà keńnen tàràlıp ketken Asàn 
qàyǵı hàqqındàǵı àńızdà:

«Asàn qàyǵı degen xànnıń másláhátshisi bolǵàn eken. 
Bir kúni xànnıń àldınà bàsqà jurttàn shàbàrmàn kelip:

— Meni ápiw etiń xàn iyem, biziń pàtshàmız qırq mıń 
láshkeri menen siziń jurtıńızǵà bàstırıp kirdi, —  dep 
xàbàrlàptı.

Sondà xànnıń jànındà otırǵàn Asàn qàyǵı:
— Sizler qırq mıń láshker menen kelseńiz. Biziń pàt-

shàmız seksen mıń láshker tàyàrlàp qoyıptı. Úlken qırǵın 
bolàdı eken ǵoy ondà, — dep àytıp sàlıptı.
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Elshi bul xàbàrdı pàtshàsınà àytıp bàrǵàn eken. Pàtshà 
qorqıp óz áskerin keyinge qàytàrıptı. Negizinde, bulàrdıń 
áskeri dım àz eken. Asàn qàyǵı sózdiń kúshi menen 
pàtshàlàrdı dà qorqıtıp jeńgen eken, — dep àytısàdı.

Demek, sheshenlik óneri xàlqımızdıń turmısındà úlken 
rol àtqàràdı.

XVI ásirde dúnyà tàriyx minberinde qàràqàlpàq degen 
àtàmà pàydà bolàdı. Biràq, bul àtàmà birden pàydà bolà 
qoyǵàn joq. Xàlıq XIV ásirden tàp XVI ásirdiń àqırınà 
shekem Noǵàylı àtànǵàn. Buǵàn eń bàslı sebep, qàràqàl-
pàqlàrdıń Noǵàylı àwqàmınıń tiykàrǵı uyıtqısı bolǵànlıǵı edi.

Qàràqàlpàq àtàmàsınıń qàytàdàn júzege shıǵıwı Or-
màmbet biydiń jàsàǵàn zàmànı bolǵàn XVI ásirdiń sek-
seninshi jıllàrınà tuwrà keledi. Qullàsı, XVI ásir de qàrà-
qàlpàqlàrdıń Edil hám Jàyıq boylàrındà jàsàǵànlıǵı belgili.

Ormàmbet biy hàqqındà 1580— 1596-jıllàrdàǵı Evropà 
hám Shıǵıs dereklerinde ádewir unàmlı pikirler àytılàdı. 
Qàràqàlpàq xàlqınıń tolıq qáliplesiw dáwirleri de sol 
kisiniń àtı menen àtàlàdı.

Sonıń ushın dà, bul dáwir ádebiyàttà dà úlken iz 
qàldırǵàn. Bir-biri menen tutàs birneshshe ásirlik miyràstı 
óz ishine àlàdı.

Bul dáwir hàqqındà ádebiy jàzbà derekler tolıq sàqlànıp 
qàlmàǵànı menen, sol dáwirge tiyisli bolǵàn tàriyxıy qo-
sıqlàr oǵàdà kóp. Edil hám Jàyıq hàqqındàǵı qosıqlàrdà 
xàlıqtıń ómiri, jàsàw shàràyàtı, bàsqà eller menen qàrım-
qàtnàslàrı ànıq sáwlelengen. Bul hàqqındà qàràqàlpàq 
folklorındà:

Ashtàrxànǵà sàlıp ushàn qàyıqtı,
Sen jàylàdıń Edil menen Jàyıqtı,
Bul dà sàǵàn mákàn bolmày qàlıptı,
Xorezmge kósher boldıń qàràqàlpàq.

Yàki Muwsà biydiń Ámir àtànǵànı hàqqındà:

Teregiń àtànıp jıńǵıl-juwsànıń,
Qàràwındà boldıń Ámir Muwsànıń,
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Suwdà bàlıq, qırdà kiyik tàwshànıń1.
Awqàtıń bop xızmet etti qàràqàlpàq.     

— dep aytılǵàn bolsà, geypàrà qosıq qàtàrlàrı Muwsànıń 
àqlıǵı Súyinbiykeniń Qàzàn tàxtınà otırǵànı hám sońındà 
ólimge giripdàr bolǵànlıǵı hàqqındàǵı tutàs tàriyxıy 
màǵlıwmàtlàrdı dà beredi: Mısàlı:

Tàslàp ketip Xorezmdey mákàndı,
Jàyıqtà bàbàmız Noǵày àtàndı,
Tàxt óltirdi Súyinbiyke àpàńdı,
Dáwrànıńnıń bári ármàn qàràqàlpàq...

Demek, bul fàktlerdiń hámmesi de sol wàqıtlàrı qàrà-
qàlpàqlàrdıń Edil menen Jàyıq àràsın mákàn etkenligin 
biykàrlàmàydı.

TARIYXÍY TOLǴAWLAR

Qaraqalpaq ádebiyatında tariyxıy tolǵawlar ayrıqsha 
orın aladı. Ásirese olardıń kóbisi Edil-Jayıqqa baylanıslı 
tolǵawlar. Bularda XV— XVI ásirlerde bolǵan tariyxıy 
waqıyalar, xalıqtıń Edil-Jayıq dáryalarınıń boyında jasaǵan 
waqtındaǵı turmıs tirishiligi, jawgershilik nátiyjesinde eldiń 
ash-áptadalıqqa ushırawı hám t.b. súwretlenedi. Usınday 
tolǵawlardıń birazı tariyxta belgili adam Ormambet biyge 
baylanıslı shıǵarılǵan.

Ormambet biy Noǵaylı dáwirinde jasap, qaraqalpaqlardı 
Noǵaylıdan bólip alıp, óz aldına xanlıq etiwge háreket 
islegen adam. Sonlıqtan, ol qaraqalpaqlardıń babası dep 
esaplanadı.

Ormambet biy 1595-jılı Jungarlar menen bolǵan qattı 
sawashta qaharmanlarsha gúresip, dushpan qolınan qaza-
lanadı. El basshısınan ayrılǵan qaraqalpaq xalqı úlken 

1 Tawshan — qoyan.
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búlginshilikke ushıraydı. Tuwǵan jerlerin taslap, kóshe 
baslaydı. Eldiń awızbirshiligi qashadı. Ormambet biyden 
ul bolmaydı, tek qızları qaladı. Olardı xalıq sıylasa da, 
ásirese genje qızı Sarısha sulıwdıń aqıllılıǵına tásiyin 
qalsa da, el basshısı etip saylamaydı. Sebebi, awızbirshiligi 
qashqan eldiń kópshiligi olarǵa moyınsınǵısı kelmeydi. Al 
xalıqtıń basın biriktirip uslay alatuǵın Ormambet biydiń 
ornın basqanday er azamat tabılmaydı.

Xalıq Ormambet biyge baylanıslı tolǵawlarında biydiń 
aqıllılılıǵın, batırlıǵın táriyiplep, ol ólgennen soń xalıq-
tıń búlginshilikke ushıraǵanlıǵın, Ormambet biydiń ornın 
basqanday er azamattıń joqlıǵın, biydiń úsh qızı bolǵan-
lıǵın, eń genje qızı Sarıshanıń aqıllılıǵın, onıń awız-
birshiligi qashıp, tuwǵan jerlerin taslap, posıp kóship atır-
ǵan xalıqqa bildirgen narazılıǵın, búlginshilikke ushıraǵan 
eldiń aldında ne kútip turǵanlıǵın hár tárepleme sóz etedi.

Ormambet biy ólgen kún

(úzindi)

Asıw-asıw tawlardan,
Asıǵa kóshti bul noǵay,
Edil menen Jayıqtan, 
Jabıla kóshti kóp noǵay.
Ormambet biy ólgende,
On san noǵay búlgende,
Ormambettey biylerden,
Ul qalmadı, qız qaldı.
Alǵır qustıń genjesi,
Úsh qızınıń erkesi,
Sarısha sulıw der edi.
Noǵaylınıń elinde,
Qádeli ósken qáriyası,
Jigerli ósken jigiti
Jıyılıp keńes etedi.
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Gáwhardan tuwǵan qıyaqsań,
Sónbeytuǵın shıraqsań
Hasıldan qalǵan áwladsań,
Jaqsıdan qalǵan zúryatsań.
Keńesiń bolsa ber deydi:
Edilde de turmadıń,
Edil eldiń esigi,
Jayıq jerdiń besigi
Jayıqta da turmadıń.
Há Noǵaylım, Noǵaylım,
Ketti seniń ońayıń,
Nashar dep kózge ilmediń,
Wáliyligimdi bilmediń,
Edilden bılay ótkende,
El bolıp keńes qılmadıń.
Jayıqtan bılay ótkende,
Jayılıp keńes qılmadıń.
Bul ketkennen keterseń.
Sırdáryaǵa jeterseń,
Esiktiń aldı Sırdárya
Eńkeyip suwlar isherseń.
Eńkeyip tezek tererseń.
Jar basında jartı ılashıq,
Quw mazar bolar úyińiz,
Qoǵadan bolar shiyińiz.
Sarazbanlı sarı taw,
Táwke xannıń jurtı edi.
Qoqan degen ullı jurt,
Islam xannıń jurtı edi.
El jurtınan ayrılıp,
Etikli suw kesherseń.
Qayǵılı eskek eserseń,
Bul kóshkennen kósherseń,
Túrkstanǵa jeterseń.
Ormambet biy ólgen soń,
Onsan noǵay búlgen soń,
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Jez qarǵılı quba arlan,
Jetip túlki alalmay.
Qarashıl kópek bolǵan kún.
Lashın qus quwǵa jete almay,
Oń qanatın teris qaǵıp,
Japalaq qusqa awǵan kún.
Orazalınıń on ulı,
Jayırlınıń jalǵızı,
Atqan oǵın taba almay,
Jer sabalap qalǵan kún.
Men ne boldım sennen soń.
Sen ne boldıń mennen soń,
Jerim sennen ayrıldım,
Atań kúyew bolǵan jer,
Eneń kelin bolǵa jer,
Sen anadan tuwǵan jer.
Kir-qońımdı juwǵan jer,
Eli-xalqım shad bolıp,
Ne bir dáwran súrgen jer.
Dushpanımnan aldandım,
Men kettim de, sen qaldıń.

  Soraw hám tapsırmalar

1. «Ormambet biy ólgen kún» tolǵawında xalıqtıń búlgin-
shilikke ushırawı qalay súwretlengen?

2. Ormambet biydiń qızı Sarısha sulıwdı xalıq qalay 
bahalaǵan hám onnan qanday keńes soraydı?

3. Sarısha sulıw xalıqtıń óz mákanın, tuwılǵan jerin tas-
lap kóshiwine narazılıǵı tolǵawdıń qaysı qatarlarında 
kórsetilgen?

4. Ormambet biyden ayrılǵan xalıqtıń ayanıshlı turmısı 
tolǵawdıń qaysı qatarlarında bayanlanadı?
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SOPPÀSLÍ SÍPÍRÀ JÍRÀW

Soppàslı Sıpırà jıràw XIV ásirde jàsàǵàn kórnekli sóz 
sheberleriniń biri bolıp, onıń miyràsı elege shekem tolıq 
izertlengen emes.

Qàràqàlpàq jıràwlàrınıń xronologiyàlıq1  kestesi tiykàrınàn 
usı jıràwdıń ismi menen bàslànǵàn bolıp, onıń, hátte, 
qàysı zàmàndà jàsàǵànlıǵı belgisiz bolıp keldi.

Bul hàqqındà eń dáslepki ilimiy pikir júrgizgen àlım 
Nájim Dáwqàràev bolıp, ol jıràw dóretpesin tàriyxıy 
dáwirlerge sáykes úyrenip, onıń XIV ásirde jàsàǵàn belgili 
sóz sheberi ekenligin ànıqlàdı. Soppàslı Sıpırà jıràw 
Toqtàmıs xànnıń àqılgóy àdàmlàrınıń biri bolıp, ómiri 
Sàràyshıq, Astràxàn, Jàńàkent hám Úrgenish átiràpındà 
ótedi. Qıpshàq qáwimleri àràsınàn shıqqàn sózge sheshen, 
dànıshpàn àdàmlàrdıń biri bolǵàn. Sóziniń ótkirligi jàǵı-
nàn xànlàr àràsındà bolǵàn àyırım qàràmà-qàrsılıqlàrdı dà 
ádil túrde sheship bere àlǵàn àdàm.

Onıń àtı qàràqàlpàq, qàzàq, noǵày, tàtàr hám bàshqurt 
xàlıqlàrı tàriyxındà dà ushıràydı. Biràq bàrlıq dereklerde 
de: «Soppàslı Sıpırà jıràw qàràqàlpàq jıràwlàr mektebiniń 
tiykàrın sàlıwshı», — dep àtàp kórsetedi.

Xàlıqtıń túsinigi boyınshà Soppàslı Sıpırà jıràw bir júz 
àlpıs jàs jàsàǵàn qáriyà. Onıń óziniń àytqàn sózlerine 
qàràǵàndà, toǵız mártebe xànlàrdıń bàsqospà májilislerine 
qàtnàsıp, toqsàn àltı xàndı kórgen. Hár májiliste on bir 
pàtshànıń àldındà sóz sóylep, toǵız xànnıń sàrqıtın jep, 
toqsàn kúnlik sàpàrdà bolǵànlıǵı àytılàdı.

Biràq tàriyxıy derekte, Soppàslı Sıpırà jıràwdıń kóp 
jàsàǵàn, qàrtàyǵàn wàǵındà Astràxànnàn Túrkstànǵà sàpàr 
shegip kelip júrgeni de ıràs bolǵànı menen, onıń jàs 
mólsheri menen hádden zıyàt kóp xànlàrdı kóre beriwi de 
reàllıq turmıstàn góre mifologiyàǵà ádewir jàqın turàdı. 

1 Xronologiyàlıq — wàqıt izbe-izligindegi wàqıyàlàr tártibi, bul jerde 
hár dáwirdegi jıràwdıń óziniń xàlıqqà tànılıp belgili bolıwı (Red).
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Onıń tolǵàwlàrınıń negizi xànlàrǵà qàràtılǵàn menen, 
olàrdıń kemshiligin de ànıq sezedi. Olàrdàn qorqıp, bul 
kemshiliklerdi de jàsırıp otırmàydı. Sonıń ushın dà, sóz-
diń hàǵın àytàdı. Mısàlı:

Ámir Temur Kóregen,
Toqsàn àltı xàn dóregen,
Bulàrdı kórgen bàbàńmàn,
Bulàr dà ótip ketken soń,
Óziniń jurtın búldirgen.
Alàmànǵà kelmegen,
Qozǵàlàń sàlǵàn jurtınà,
Jesir qàtın, jetim ul,
Tıńlàmày dàdın jılàtqàn,
Shàytàn joldàn àzdırǵàn,
Aqıbetin soràsàń
Sizlerdi kórgen bàbàńmàn.

Bul tolǵàwdà Soppàslı Sıpırà jıràw Temur áwlàdlàrı 
hàqqındà maǵlıwmat beredi de: «Mámlekettiń màydàlànıp 
ketiwi kóbirek urıs-qàǵıslàrǵà sebep bolıp àtır. Usınıń se-
bebi menen, jesir qàtın, jetim ullàr kóbeyip ketti. Olàrdıń 
dártin kim tıńlàydı. Sonıń ushın dà, sizler shàytàn joldàn 
àzǵırǵàn, dàńqpàràz àdàmlàrsız», — dep jàr sàlǵısı keledi.

Soppàslı Sıpırà jıràw tolǵàwlàrındà ómirdegi wàqıyàlàr-
dıń jumbàq hàlındà beriliwi, oqıwshınıń kóbirek oylànıw-
ǵà, sol dáwirdegi wàqıyàlàrdıń sırlàrın àbàylàwǵà iyterme-
leydi. Sol wàqıttàǵı xàlıq turmısı menen bekkem bàylànısıp 
ketken qàrà nàr obràzı kópshilik orınlàrdà shóllerde àdàsıp 
júrgen bir bàtır sıpàtındà beriledi de, ol xàlıq tárepinen 
yàki bolmàsà sol bàtırdıń zàyıbı tárepinen joqlànàdı. 
Mısàlı:

Edildiń qàrà suwlàrı,
Kópir sàlmày sày bolmàs,
Qàrà nàr kelmey xàlqınà,
Qàràlı kewlim jày bolmàs.
Oń jàqtà qurǵàn shımıldıq,
Tolqınlàr mà eken tınıqtà.
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Botàsın ertken qàrà nàr,
Aylànàr mà eken juwıqtà...

hám t.b. Soppàslı Sıpırà jıràw negizinen Toqtàmıs xànnıń 
zàmànlàsı bolǵànlıǵı málim. Sonıń ushın dà, onıń tolǵàw-
làrınıń bàsım kópshiligi sol dáwirdiń tàriyxıy àdàmlàrı 
bolǵàn Toqtàmıs penen Edigege qàràtılǵàn.

Onıń poeziyàsınıń eń sıpàtlı tárepi sondà, ol bàsqà 
sàrày jıràwlàrı sıyàqlı xànnıń siyàsàtın màqtàw jolınàn 
bàrmàydı. Bálki, xàn bolıwınà dà qàràmàstàn, onıń kem-
shiliklerin júzine àytàdı.

Bul onıń hàqıyqıy xàlıqshıl jıràw bolǵànlıǵınàn derek 
berdi. Biziń pikirimizshe, onıń poeziyàsınıń àltı ásirden 
berli xàlıq júreginde sàqlànıp kiyàtırǵànlıǵınàn bolsà kerek. 
Máselen, onıń Toqtàmıstıń wáziri Kenjembàyǵà qàràtılıp 
àytılǵàn tolǵàwlàrın àlıp qàràyıq: 

Toqtàmıstıń dáwirinde,
Qulǵà biylik tiygen soń,
Jesir qàtın, jetim ul,
Bulàrdıń kúni ne kesher?
Sóz sóyleymen Qàràbek,
Mennen sàǵàn sóz kerek,
Astınà qàrà pul sàlıp,
Ústine qızıl sebelep,
Aldàymàn dep keldiń be,
Atàńà nálet bádirek...

Bul qàtàrlàrdàn sol wàqıttıń sàrày ámeldàrlàrınıń 
ózi xàlıq turmısı menen sànàspàǵànlıǵı jıràw tárepinen 
àshıq túrde, qorqpày àytılǵànı kórinip tur. Olàrdıń eki 
júzliligin  áshkàràlàydı. Bul jàǵınàn qàràǵàndà, hátte, 
ózlerin «qudànıń elshisi»,—  dep esàplàp, sàràyǵà muptı 
bolıp ornàlàsqàn, sol dáwirdegi «eń hàdàl»,— dep esàplàn-
ǵàn xojàlàrdıń ózlerinde de eki júzlilik bolǵàn. Soppàslı 
Sıpırà jıràw bul hàqqındà dà óziniń ádil pikirin bildiriw-
den tàysalmaǵàn. Mısàlı:
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Xànnıń ulı qàràwıl,
Begdiń ulı shındàwıl...
El àǵàsı Aǵày biy,
Bàtır ulı Biynàzàr.
Xojànıń ulı Qosnàzàr.
Xojàmàn dep àllàǵà,
Gúnákàr bolıp qudàǵà,
Ǵoddàslàysàń enàǵàr...

Soppàslı Sıpırà jıràw turmıs shınlıǵı hàqqındà sóz 
etkende onıń àyrıqshà belgilerine kóbirek itibàr beredi. 
Shınındà dà, bul jàǵdàylàr onıń dànà jıràw bolǵànlıǵın 
bildiredi. Mısàlı:

Bày bàlàsı bàyǵà usàr,
Bàylànbày ósken tàyǵà usàr,
Biy bàlàsı biyge usàr,
Biyik-biyik shıńǵà usàr.

degen qàtàrlàrdàn jıràwdıń sociàllıq bóliniwshiliktiń, ádà-
làtsızlıqtıń unàmsız àqıbetlerin sol wàqıttà-àq àńlàǵànı 
bilinip turàdı.

ASÀN QÀYǴÍ
 
Kórkem sóz iyesi bolıp, xàlıq àràsınà tàràlıp ketken 

Asàn qàyǵınıń biz usı wàqıtqà shekem qàysı dáwirde 
jàsàǵàn àdàm ekenin de bilgenimiz joq edi. Biràq, onıń 
xàlıqqà jàyılıp ketken hárbir sózin yàdımızdàn shıǵàr-
ǵànımız joq.

Asàn qàyǵı hàqqındà N. Dáwqàràev, Q. Ayımbetov, 
I. Sàǵıytov, M. Nurmuxàmmedov hám Q. Màqsetovtıń miy-
netlerinde de ádewir àytılǵàn.

Bul kórnekli àlımlàrdıń pikiri boyınshà dà, «Asan No-
ǵàylı zàmànınıń eń kórnekli filosofı», — dep beriledi.

Asàn qàyǵı hàqqındà màǵlıwmàtlàr belgili Shıǵıs izert-
lewshileri Sh. Wálixànov hám G. P. Potànin miynetlerinde 
de bàr. Olàr dà, Asàndı folklorlıq ádebiyàt wákili emes, 
bálki tàriyxtà jàsàǵàn jeke àvtor sıpàtındà dálilleydi. De-
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mek, solày eken, Asànnıń ádebiyàt tàriyxındà dà ornı 
bàr. Tàriyxshılàrdıń bergen màǵlıwmàtlàrınà qàràǵàndà, ol 
1370-jıllàrı Edil boyındà tuwılǵàn. Qàràqàlpàq, noǵày hám 
qàzàq ádebiyàtı tàriyxındà úlken iz qàldırǵàn.

Soppàslı Sıpırà jıràw sıyàqlı, ol dà óz ómirin eki xàn-
nıń turmısı menen bàylànıstıràdı. Birinshisi XV ásirdiń 
20-jıllàrındà Qàzànǵà xàn bolǵàn Uluǵ Muhàmmed, ekin-
shisi 1456-jılı quràlǵàn Jánibek xànnıń ordàsı. Bulàrdıń 
ekewi de qàzàqlàr menen qàràqàlpàqlàrdı bàsqàrǵàn xànlàr 
edi. Sonıń ushın dà, onıń tolǵàwlàrınıń tiykàrı sol dáwir-
diń tàriyxıy wàqıyàlàrı menen bàylànıslı túrde berilgen.

Máselen, ol bir tolǵàwındà Jánibek xànnıń kóp sàlıq 
sàlıw siyàsàtınà qàrsı shıǵàdı:

Men àytpàsàm bilmeyseń,
Aytqànımà kónbeyseń.
Jàbıǵıp jàtqàn xàlqıń bàr.
Elińdi gózlep kórmeyseń.
Qımız iship qızınıp,
Qızàràńlàp terleyseń.
Ózińnen bàsqà xàn joqtày,
Elerip nege sóyleyseń.
Xàlqıń qáytip shıdàydı,
Jàǵdàysız kelgen bul iske,
Orınsız kelgen sàlıqtàn,
Ǵáziyneńdi toltırdıń,
Altın menen gúmiske.
Elińe bàxıt dàrırmà,
Edil menen Jàyıqtı,
Jàǵàlàp kóship júriste.

Jánibek xàn 1456-jılı Oyıl boyın jàylàǵàn xàlıqtı Edil 
hám Jàyıq dáryàlàrınıń boylàrınà qàrày kóshiredi. Shàrwà-
ǵà beyim bolıp qàlǵàn el diyqànshılıqtıń sırlàrınà onshàmà 
túsine àlmàǵàn. Sonıń ushın dà, kópshilik xàlıq Jánibek 
xàn siyàsàtınà pútkilley nàràzı bolǵàn. Bul jàǵdàylàr Asàn 
qàyǵı tolǵàwlàrındà oǵàdà àyqın súwret-lenedi. Mısàlı:
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Qırındà kiyik jàylàǵàn,
Suwındà bàlıq oynàǵàn,
Oymàwıttày qàlıń elińniń,
Oyınà kelgen àsın jeytuǵın,
Jemde keńes qılmàdıń,
Jemnen de eldi kóshirdiń...
Oyıl degen oyıńdı,
Otın tàpsàń, toyıńdı,
Oyıldà keńes qılmàdıń,
Oyıldàn eldi kóshirdiń...
Elpeń-elpeń juwırǵàn,
Úpelek shópke semirgen,
Eki gápti qolǵà àlıp,
Erler jortıp kún kórgen,
Qıyàn-kesti Edige,
Eńkeyip keldiń tàr jerge...

Tàriyxıy dereklerge qàràǵàndà dà, Edil menen Jàyıq 
àràsı bul wàqıtlàrı diyqànshılıq oràyı edi. Shàrwà xàlıqlàr-
dıń bul jerlerge kóship ótiwi, olàrdıń erkin jàsàwı ushın 
dà bir qànshà qıyınshılıqlàrdı pàydà etse kerek. Sonıń 
ushın dà, xàlıqtıń màsàq teriwge bàylànıslı bolǵàn. «Eki 
qàptı qolǵà àlıp, erler jortıp kún kórgen»,— degen qàtàrlàrı 
«Màldıń jiligin jemegen bàsım, endi màsàq terip kún 
kóriwge qàràdım»,— degendey bolıp esitiledi. Ol Jánibek 
xànǵà qàràtà:

Nálet biziń júriske,
Edil menen Jàyıqtıń,
Birin jàzdà jàylàsàq,
Birin qıstà jàylàysàń.
Al qolıńdı màlàrsàń,
Altın menen gúmiske,

— dep óziniń ókpe-giynesin àytàdı.
Asàndı qàyǵıshıl deymiz. Biràq, onıń qàyǵısı jeke 

bàsınıń qàyǵısı emes. Ol xàlıq táǵdirin qàyǵırıw menen 
birlikte bàrlıq màqluqàtlàr, zıyànlı jánliklerge shekem jànı 
àshıydı. Olàrdıń táǵdirine qàyǵıràdı. Mısàlı:
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Quyrıǵı joq, jàlı joq,
Qulàn qáytip kún kórer?
Ayàǵı joq, qolı joq,
Jılàn qáytip kún kórer?
Shıbın shıqsà jàz bolıp,
Tàzlàr qáytip kún kórer?
Jàlàń àyàq músápir,
Ǵàzlàr qáytip kún kórer?
Xàn menen biyler qısqàndà,
Xàlıq qáytip kún kórer?

Asàn Qàyǵı, shınındà dà, filosof shàyır. Sebebi, onıń 
tolǵàwlàrınıń hárbir qàtàrındà úlken filosofiyàlıq làpız, 
tereń oy jàtàdı. Bul qosıq qàtàrlàrın oqıǵàn hárqàndày 
àdàmdı oylàndıràdı.

Mısàlı:

Tàzà minsiz hàsıl tàs,
Suw túbinde jàtàdı,
Tàzà minsiz hàsıl sóz,
Oy túbinde jàtàdı.
Suw túbinde jàtqàn tàs.
Jel tolqıtsà shıǵàdı,
Oy túbinde jàtqàn sóz,
Sher tolqıtsà shıǵàdı.

Mine, bul pikirlerdiń ózi-àq onıń ápiwàyı shàyır bol-
màǵànlıǵın kórsetedi.

Sondày-àq, ol hámme nársege de bir pikir menen 
qàràp bolmàytuǵının uqtıràdı. Sebebi, onıń pikiri boyınshà 
dúnyànıń jàràtılısı hár qıylı. Bir jer tàw, bir jer shól bo-
làtuǵını sıyàqlı, ol jerlerde jàsàwshı àdàmlàr hám jànlı 
màqluqàtlàr pútkil hàywànàt dúnyàsı sol jerdiń jàǵdàyınà 
iykemlesken. Ol hárqàndày màqluqàtqà ózi jàsàp àtırǵàn 
jeri, tábiyàt dúnyàsı qádirli, — dep esàplàydı.

Mısàlı:

Kólde júrgen qońır ǵàz.
Qır qádirin ne bilsin?
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Qırdà júrgen tuwàlàq,
Suw qádirin ne bilsin?
Jaman adam jelókpe,
Er qádirin ne bilsin?
Kóship-qonıp kórmegen,
Jer qádirin ne bilsin?
Qos qollàp órmek órmegen,
Aw qádirin ne bilsin?
Shıńlàrǵà shıǵıp kórmegen.
Tàw qádirin ne bilsin?

Asàn eldiń àwızbirshiligi ushın jàn kúydiredi. Ol 
eldiń ruwlàrǵà bólinip, tum-tusqà tàrıdày bolıp shàshılıp 
ketkenine de qàrsı shıǵàdı, onıń birigip úlken el bolıwı 
ushın àt sàlısàdı. 

Qullàsı, XV ásirde jasap ótken Asan qàyǵı àytıp ketken 
ájàyıp sóz búgingi áwlàdlàrımız ushın dà, úlken tárbiyàlıq 
áhmiyetke iye. Ol óz dáwiriniń oyshıl shàyırı bolıwı 
menen birlikte, sol dáwirdi ashıq-aydın súwretlegen tereń 
filosofiyalıq shıǵarmaların miyràs qàldırdı.

DOSPÀNBET JÍRÀW

Dospànbet — XVI ásirdiń bàsındà jàsàǵàn belgili sóz 
sheberleriniń biri. Ol hàqqındà màǵlıwmàt 1910-jılı Qàzàn 
qàlàsındà bàsılǵàn «Shàyır yàki àqınlàr» jıynàǵındà, 
sondày-àq, bul bàspàdàn ádewir burın Peterburgtà shıqqàn 
«Noǵày wá qumıq shàyırlàrı»— degen kitàptà beriledi. 
Onıń jàsàǵàn zàmànı Muwsà biydiń úlken bàlàsı Shàyxı 
Màmàydıń tàxtqà otırǵàn jıllàrınà tuwrà keledi. Mısàlı, ol 
bir tolǵàwındà:

Qoǵàlı kóller mol suwlàr,
Qonıslàr bàsqàn ókinbes.
Arıslàndày omıràwlı,
Arǵımàq mingen ókinbes.
Jupàr iyisin àńqıtıp,
Arıwlàr qushqàn ókinbes,
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Torı tóbel àt minip,
Toy toylàǵàn ókinbes,
Quràmà shàpshàq kóp qımız.
Quyıp ishken ókinbes,
Jàw juwırsà ján-jàqtàn.
Oq qılqàndày shànshılsà,
Qàn juwsàndày sebilse,
Aqqàn suwdày tógilse,
Eregisip àyqàsıp,
Er Màmàydıń àldındà,
Sheyit ólgen ókinbes.

Bul pikirlerine qàràǵàndà ol Ámir Muwsànıń úlken ulı 
bolǵàn Màmàyǵà sàdıq bolǵàn àdàm.

Dospànbettiń bunnàn keyingi tolǵàwlàrınıń hámmesi 
de jàwgershilik penen bàylànıslı. Bul negizinen, Noǵàylı 
qáwimleri àràsındàǵı ishki sàwàshlàr bolsà itimàl. Onıń 
bul sàwàshlàrdà Shàyxı Màmày tárepinde bolǵànlıǵı se-
ziledi. Biràq ol negizinde, Azov teńizi jàǵınà qàrày 
shegingen Kishi noǵàylàrdıń bàyràǵın kóteretuǵınlıǵın 
moyınlàydı. Sonıń ushın dà, ol dáslep Shàyxı Màmày 
jàǵındà bolsà dà, sońınàn Oràq hám Qàzıy tárepine qàrày 
ótken.

Qàlày dà, Dospànbet inisi Aymedet ekewi úlken qàhàr-
mànlıqlàr kórsetip, Azov teńizi betke qàrày qàshqàn. 
Sol sàwàshtà Dospànbettiń jàràlànıwı jıràwdıń ózi jàzıp 
qàldırǵàn tolǵàwlàrdà bayan etiledi.

Mısàlı:

Arǵımàqqà oq tiydi,
Qıl màyqınıń túbinen.
Aymedetke oq tiydi,
Otız eki omırtqànıń buwınınàn.
Zuwlàp àqqàn qàrà qàn,
Tıyılmàydı jonnıń oń tàmırınàn.
Sàq etip tiydi sànımà,
Qàttı bàttı jànımà,
Qonıshım tolı qànımà.
Jàràdàr boldım, jàn tàtlı,
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Jàrà àwzınà qàn qàttı,
Jàrmày pilte sàlǵàndày,
Jàràmdı tàńàr jàn qàydà?
Jàǵdàysız jerde jàtırmàn,
Jànımdà bir tuwısqànnıń joǵınàn.

Jàràdàr bolıp qàlǵàn bàtır dushpànlàr àràsındà qàlıp 
ketken qàmshısın joytàdı. Bul jàǵdàylàr dà tolǵàwdà tereń 
làpız benen súwretlenedi:

Qàràǵàylı ormàn boyındà,
Qàmshım qàldı oyındà,
Búldirgisi bulàn terisi,
Órilip ǵunàn qàyısı,
Shırmàwıǵı àltın, sàbı jez,
Azıwlınıń boyındà,
Gúzen qàrsàq jerme eken!

Bunnàn keyin bàtır jıràw úyinde qàlıp ketken hàyàlın 
oylàydı. Ol óziniń gózzàl hàyàlınıń dushpànlàr qolındà 
qàlıwın qálemeydi. Mısàlı:

Alǵànım Áliy qızı edi,
Shın àrıwdıń ózi edi,
Màńlàyı kúnge kúymegen,
Shàshın sàmàl súymegen,
Ay júzli àrıw jàmàlın,
Ózimnen ózge kórmegen,
Qàlày kúni keshti eken?...

Bàtırdıń tosàttàn ày dàlàdà jàràlànıp qàlıwı onıń óz 
wàtànınà bolǵàn sàǵınıshın àrttıràdı. Bul sàǵınıshtıń izi 
úlken bir tolǵàwǵà àylànàdı. Bul tolǵàw «Kún qàydà» dep 
àtàlıp, házirgi qàràqàlpàq hám noǵày xàlıqlàrınıń àràsınà 
keńnen tàrqàlıp ketken. Mısàlı:

Aylànıp àqqàn àq Jàyıq,
At sàlmày óter kún qàydà?
Esigi biyik Boz ordà,
Eńkeymey óter kún qàydà?

12— Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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Qàrà bulàn terisin,
Etik qılàr kún qàydà?
Gúdàrıdàn bàw tàǵıp.
Girewke kiyer kún qàydà?
Gúldir-gúldir kisnetip.
Gúreńdi miner kún qàydà?
Altı qulàsh àq nàyzà,
Shekelep shànshàr kún qàydà?
Sàbàq tolı sànsız oq,
Sàbàǵınan ótkerip,
Bàsın qolǵà jetkerip,
Sozıp tàrtàr kún qàydà?
Ketbuǵàdày biylerden,
Keńes soràr kún qàydà?
Edildiń boyın el jàylàp,
Shàlǵàyınà àt bàylàp.
Boz ordànıń tórinde,
Qız bàlànıń qolınàn.
Qımız isher kún qàydà?

Dospànbet penen Aymedet sońınàn emlenip jàqsı bolıp 
ketedi de, Azov teńiziniń boyınà Azıwlı qàlàsın sàldıràdı. 
Bàtır shàyırdıń keyingi tolǵàwlàrındà bul jàǵdàylàr keńnen 
sóz etiledi. Mısàlı:

Aynàlà bulàq, bàsı teń.
Azıwlınıń Stàmbuldàn nesi kem?
Aymedet penen Dospànbet.
Xàn ulınàn nesi kem?
Bày ulınàn nesi kem?
Táńriniń bergen bàxtındà.
Xàn ulınàn àrtıq boldı nesiybem!

Qullası, Dospànbet tolǵàwlàrı àytılàjàq pikir hám sóz 
shireligi menen bàsqà jıràw-shàyırlàr dóretpesine qàràǵàndà 
dà àyrıqshà kózge túsedi.
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XVII— XVIII ÁSIRDEGI
QÀRÀQÀLPÀQ ÁDEBIYÀTÍ

Jıràwlıq óneriniń ádebiyàt tàriyxındàǵı tutqàn ornı 
àyrıqshà bolǵànlıǵı bizge málim. Biràq, jıràw bolǵàn 
àdàmlàrdıń bàrlıǵı dà shàyır bolà bermegen. Olàrdıń 
ishinde terme-tolǵàwlàrdı ózleri shıǵàrıp tàrqàtıwshılàr dà 
bolǵàn bolsà, àyırımlàrı xàlıq dástànlàrın yàdlàp àlıp, 
ırǵàqqà sàlıp jırlàǵàn. Qàràqàlpàq jıràwlàrınıń geneologiyà-
lıq kestesinde berilgen júzden àslàm jıràwdıń tek onlàǵà-
nındà ǵànà shàyırlıq uqıptıń bàr ekeni bàyqàlàdı. Máde-
niy miyràstı izertlew jolındà olàrdıń àyırımlàrınà ǵànà 
bàhà berilgen. Solàrdıń àràsındà XVII ásirdegi qàràqàlpàq 
ádebiyàtınà úles qosqàn Múyten jıràwdıń dóretiwshiligi 
àyrıqshà tilge àlınàdı.

MÚYTEN JÍRÀW

Biz dáslep Múyten jıràw hàqqındà belgili túsinikke 
iye emes edik. Qàzàq ádebiyàtınıń belgili izertlewshisi, 
professor Xànǵàliy Súyinshàliyev óziniń «XVII— XVIIÍ 
ásirlerdegi qàzàq ádebiyàtı» degen kitàbındà Túrkstàn 
átiràpındà júrgizilgen ilimiy ekspediciyà dáwirinde Múyten 
jıràw hàqqındà àyırım màǵlıwmàtlàrǵà iye bolǵànlıǵın, 
biràq bul jıràwdıń dóretiwshiligi kóbirek Noǵàylı zàmànı, 
Edil, Jàyıq wàqıyàlàrı menen de bàylànıslı ekenligi 
jıràwdıń àtı qàràqàlpàqlàrdıń belgili bir ruwınıń àtı menen 
àtàlàtuǵını hàqqındà àytılǵàn edi. Sońınàn bul jıràw-
shàyırdıń qàràqàlpàq jıràwı ekenligi málim boldı. Ol 
qàràqàlpàq ádebiyàtı tàriyxındà kóp wàqıtlàrdàn beri sóz 
bolıp kiyàtır. Biràq, onıń qàysı jılı tuwılıp, qàysı jılı 
qàytıs bolǵànlıǵı málim emes. Biràq tà jıràwdıń:

Há Imàm xàn, Imàm xàn,
Bàr mà sende iymàn xàn,
Adàmzàt degen jàrıqlıq,
Bul dúnyàǵà miymàn xàn.
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Jurttıń bárin bàwızlàp,
Jàlǵız óziń dúnyàdà,
Jàsàmàǵıń gúmàn xàn.— 

dep àytıwınà qàràǵàndà, XVII ásirdegi Buxàrà xànı 
Imàmqulı (1611-1642) dáwirinde jàsàǵàn bolıwı itimàl. 
Sebebi, onıń àyırım tolǵàwlàrındà Edil, Jàyıqtı sàǵınıw 
úlgileri de seziledi. Eger de, ol, Edil boyınàn Túrkstànǵà 
qàrày kóshken wàqtındà jigirmà jàslàr shàmàsındàǵı jigit 
bolsà, Imàmqulı xàn dáwirinde elli-àlpıslàrǵà shıǵıp qàlǵàn 
jàsı úlken kisi bolàdı. Sonıń ushın dà, Múyten jıràwdı 
Edil, Jàyıq hám Túrkstàn dáwirlerin bàsınàn keshirgen, 
kópti kórgen qáriyà sıpàtındà tán àlıwǵà bolàdı. Jàsàǵàn 
jeri — Sıǵnàq qàlàsınıń átiràpı.

Múyten jıràw àyırım tolǵàwlàrındà óziniń Edil hám 
Jàyıq dáryàlàrınıń boyınàn kelgenligin de ànıq àytàdı.

Atà jurtı Túrkstàn,
Dushpàn qıstı tum-tustàn,
Endi qàydà bàràmàn.
Ushqàn Edil, Jàyıqtàn,
Qànàtı sınǵàn bir quspàn,— 

dep àytàdı dà, óziniń qorlıq kórgenligin de tolǵàw àrqàlı 
bàyàn etedi: Mısàlı:

Men Múytenmen, Múytenmen,
Bàspàlàsàń qáytemen,
Edilden júzip ótemen,
Elime bàrıp jetemen.
Jàyıqtàn júzip ótemen,
Jàylàwımà jetemen.
Er Edige tusındà,
Bàbàm qàysàr er edi,
Nuràtdiyinniń tusındà,
Bàtır Noǵày der edi.
Jàràtqàn qádir qudàyım,
Biziń bàxıt tàyǵàn bà?
Eń izinde àylànıp,
Qul boldıq-àw, nàymànǵà.
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Múyten jıràw tolǵàwlàrı kóbinese didàktikàlıq temàǵà 
bàǵıshlànǵànı menen, ondà tereń filosofiyàlıq oy, óz zà-
mànınà bolǵàn kózqàràs oǵàdà àyqın túrde súwretlenedi. 
Mısàlı:

Ótkinshi mınàw dúnyàdà,
Màlı kóp àdàm biy bolàr,
Qàrsılıq qılǵàn qàrà xàlıq,
Qàmshı menen iy bolàr,
Nàshàr bàsqà is tússe,
Seksewil túbi úy bolàr,
Sàwàsh bolsà àràdà,
Neshshe qàtın tul bolàr,
Erinshek bolsà ulıńız.
Jàw àldındà qul bolàr,
Bári birdey bolmàydı,
Kóp ishinde túr bolàr;
Birikken jerde shúy bolàr.
Tigis bàr jerde júy bolàr,
Qàpılıp qàlǵır bul jurtqà,
Endi kimler biy bolàr?...

Al, ekinshi bir tolǵàwdà Múyten jıràw pútkilley Túrks-
tàn jeriniń kàrtinàsın ànıq sızıp kórsetedi. Ondà bulàqlàr, 
àtlıǵıp qàynàp àtırǵàn Miyàn kól, jelkildep ırǵàlıp turǵàn 
egislikler, toylàrdà shógirmesi selkildep shàdıqorràm bolıp 
júrgen xàlıq hám olàrdıń Buxàrà menen básekelesken 
ájàyıp qàlàsı Sıǵnàq kóz àldımızǵà eleslegendey bolàdı. 
Mısàlı:

Atà jurtı Túrkstàn,
Bolǵàn edi gúlistàn,
Miyàn kóldi menshiklep,
Jàrıp qàldıq ırıstàn,
Arpà egip, qos àydàp,
Júrdik bárhá màsàyràp,
Bàlıǵı júzgen búlkildep,
Biydàyı ósken jelkildep,
Diyqànlàrı más bolǵàn.
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Shógirmesi selkildep,
Xàlqımız edi àńqıldàq.
Tórt-besewi qosılsà,
Keter edi ǵàwqıldàp,
Qılıshı bolàr belinde.
Sebebi jàw kóp elinde,
Dushpàn menen àlıssà,
Hár birewi besewin.
Qulàtàdı keminde,
Buxàràǵà bàrdur tàlàsı,
Uzàqtàn kózdi tàrtàdı,
Sıǵnàq degen qàlàsı,
Buxàrà menen Sıǵnàqtıń.
Bir háptelik jol edi,
Ekewiniń àràsı...

Tolǵàwlàrdà bàyàn etilgenindey, Múyten jıràw el àrà-
sındà belgili, kátqudà àdàmlàrdıń biri bolǵàn. «El àǵàsın 
sàylàdım», — dep àytıwınà qàràǵàndà onıń xàlqınà qádirli 
qáryàlàrdıń biri bolǵànlıǵın àńlàwǵà bolàdı. Múytenniń 
àyırım tolǵàwlàrındà xàlıqtıń quwànıshlı máwritleri de 
sheber súwretlegen.

Sol wàqıttàǵı jıràw-shàyırlàrdıń kópshiligi bàtır bolǵà-nı 
sıyàqlı, Múyten jıràwdıń dà bàtır àdàm bolǵànlıǵı seziledi. 
Mısàlı:

Sàyxun boylàp àt shàptım,
Sàrı jàydàn oq àttım,
Kóp dushpàndı qulàttım,
Xàlıqtı ózime qàràttım,
El àǵàsın sàylàdım,
Elden ásker jıynàdım,
Birigiwge xàlıqtı,
Kóp kúshimdi jıynàdım,
Jer tànàbın quwırdım,
Ay bàltànı qolǵà àlıp.
Arqıràp turıp juwırdım,
Jez jebeni oq ettim,
Dushpànımdı joq ettim,
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Jelge qulın bàylàdım,
Qurbım menen oynàdım,
Túrkstàndà toy berdim,
Qonàlqàǵà qoy berdim,
Báygige àt shàbıstım,
Doslàr menen tàbıstım.

Ol óz tolǵàwlàrındà «Jiydeli Bàysın» — degen bir gózzàl 
jer hàqqındà kóp àytàdı. Tàriyxıy dereklerde «Jiydeli Bày-
sın» Surxàndáryà wálàyàtındà hám Xorezm oypàtındà bàr. 
Jıràwdıń «Qàptàlındà teńizi bàr», degen pikirine súyene 
otırıp, Aràl átiràpın àytqàn bolsà kerek, — degen juwmàqqà 
kelemiz.

Sàyxun dáryà suwınàn,
Kóldeneń kesip ótińiz,
Jiydeli Bàysın — ullı jurt,
Ullı jurtqà jetińiz,
Bálent bolàr tàwlàrı,
Màlǵà jàylı óris bàr,
Shóbi bolàr qunàrlı,
Tàwdà ósken jemis bàr,
Qàptàlındà teńizi,
Ishinde bàlıq oynàǵàn,
Bekireleri ılàqtày,
Jegen àwız toymàǵàn,
Bir jàǵındà dáryàsı.
Sàǵà àlǵàn bàtıldàn,
Dàlàsındà kiyigi,
Ór qoyàndày àtılǵàn...

Múyten jıràw dóretpesinde jàwgershilik temàsı dà 
ádewir sóz bolàdı. Bundà onıń dushpàn menen àyqàsıp 
júrip onıń qàrındàsın dushpàn àlıp ketkenligi hàqqındà 
àyànıshlı pikirler àytılǵàn. Mısàlı:

Qàyrılıp qılısh sàlǵàndà,
Qàràkerim márt boldı.
Qàrındàstàn àyrıldım,
Júregime dárt boldı,
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Súńgi tiydi sànımà,
Qàttı bàttı jànımà,
Tàlàsıp emshek emisken,
Tày ǵunàndày tebisken,
Ayrıldım ǵoy qàrındàs,
Kózden àǵàr selli jàs.

Qullàsı, Múyten jıràwdıń dóretpesiniń temàtikàsı hár 
qıylı bolıp keledi. Onıń hárbir tolǵàwı zàmàn ruwxı 
menen bekkem bàylànısqàn. 

   SYUJET HÁM ONÍŃ ELEMENTLERI

Syujet (francuz sózi, zat degen mánide) — bir-biri menen 
izbe-izlikte rawajlanıp otırǵan waqıyalardıń qısqasha maz-
munlıq jıynaǵı. Adamnıń bir-biri menen baylanısın, qatna-
sın kórsetiw shıǵarmada tiykarǵı orın iyeleydi. Ulıwma 
adam shıǵarmanıń tiykarı boladı. Soǵan baylanıslı syujet 
birneshe bólimnen turadı.

1. Shıǵarmanıń waqıyası baslanǵanǵa shekemgi jaǵdayı, 
ulıwma ortalıqtı súwretlep, waqıyaǵa qatnasıwshılar menen 
tanıstıratuǵın ádebiy shıǵarmanıń bólimi ekspoziciya delinedi.

2. Waqıyanıń baslanıwı — ekspoziciyadan sońǵı bólim. 
Bul waqıyanıń baslanıwı menen onnan bılayǵı rawajlanıwı-
nan da dárek beredi. Mısalı: I.Yusupovtıń «Joldas muǵal-
lim» poemasında muǵallim Oraz benen Qurbannıń óz 
ara sóylesiwi,  jol boyında waqıyanıń baslanıwı  menen 
birge, olardıń  bunnan bılayǵı qaysı baǵıtta is alıp barıwı 
kerekliginde ańǵartqan sıyaqlı.

3. Hárekettiń ósiwi — konf likt tayarlaytuǵın bólim. 
Waqıyanıń baslanıwı shiyelenisip konfliktke alıp keledi.

4. Kulminaciya (latın sózi — bizińshe shıń) — waqıyanıń 
rawajlanıwınan kelip shıqqan, onıń eń joqarǵı noqatı.

5. Waqıyanıń sheshiliwi — konflikttiń aqıbeti, waqıyanıń 
ne menen tamamlanǵanlıǵı usı arqalı bilinedi.

Bulardan basqa kórkem shıǵarmalarda prolog hám 
epilog ta boladı.
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Prolog — waqıyanıń áhmiyetin túsindiredi, avtordıń tiy-
karǵı maqseti menen tanıstıradı.

Epilog — shıǵarmada aytılmay qalǵan waqıyalar menen, 
sonday-aq qaharmanlardıń sońǵı táǵdiri menen tanıstıradı.

Sonday-aq, kórkem shıǵarmada prolog yamasa epilogtıń 
bolıw, bolmawı shıǵarma avtorınıń aldına qoyǵan maqseti 
menen tıǵız baylanıslı boladı.

JIYEN AMÀNLÍQ ULÍ

(1730— 1784)

Shàyırdıń jàsàǵàn dáwiri hám ómiri hàqqındà màǵ-
lıwmàtlàr. Jiyen jıràwdıń ómiri hám dóretiwshiligi qàràqàl-
pàq xàlqınıń XVIII ásirdegi turmısı menen bàylànıslı. 
Klàssik poeziyàmızdıń eń úlken estelikleriniń birewi bolıp 
esàplànàtuǵın «Posqàn el» poemàsı qàràqàlpàq xàlqınıń 
Túrkstànnàn Xorezmge kóshiw wàqıyàsın sóz etedi.

Jiyen jıràwdıń ómirbàyànı, turmıs jàǵdàyı tuwràlı 
bizge kelip jetken jàzbà màǵlıwmàtlàr joq. Shàyır tuwràlı 
màǵlıwmàt beretuǵın «Posqàn el», «Xosh bolıń doslàr», 
«Ullı tàw» hám tàǵı bàsqà dà shıǵàrmàlàrı ádebiyàtımızdà 
belgili orın iyeleydi. Olàrdàǵı màǵlıwmàtlàr boyınshà, 
shàyır posıp kóshken xàlıqtıń ishinde bolıp, búlginshilikti 
hám joldıń àwır àzàbın xàlıq penen bàsınàn keshirgen. 
Ol xàlıq turmısın súwretley otırıp, poemàdà ózine de 
kóp ǵànà qàtàrlàrdı àrnàǵàn. Mısàlı, shàyır Túrkstànnàn 
shıqqàlı neshe kún bolǵànlıǵın, qànshà àdàm jol àzàbınàn, 
àshlıqtàn ólgenligin kútá ànıq bàyànlày otırıp, bılày deydi:

Mine búgin jigitler,
Tórtinshi kún bolıp tur,
Túrkstànnàn shıqqàlı.
Bulàrdı kórip men sorlı,
Kúymeyin neǵıp otlàrǵà,
Al jigitler men sorlı,
Posqàn eldiń ishinde,
Qobızımdı qolǵà àlıp,
Qàyǵılı nàmà shàlàmàn...
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Bul qàtàrlàr biziń joqàrıdàǵı àytqàn: shàyır sol posqàn 
xàlıqtıń ishinde boldı hám bàrlıq jàǵdàydı óz kózi menen 
kórdi, — degen pikirimizdi tàstıyıqlàydı. Bundày qàtàrlàr 
poemàdà kóplep ushıràsàdı.

«Ílàǵım», «Ber túyemdi», «Xosh bolıń doslàr» qosıqlà-
rın oqıǵànımızdà shàyırdıń àtà-ànàsınıń jàrlı bolǵànlıǵın, 
ózi de mudàmı jàrlılıqtà kún keshirgenligin bile àlàmız. 
Ol birdeyine hàqıyqàtlıqtı jırlàǵànı, xàlıq tárepinde turǵànı 
ushın ústem klàss wákilleri tárepinen quwdàlànıp otırılǵàn.

Sońǵı jıllàrdàǵı izertlewlerge qàràǵàndà Jiyen jıràw 
qàràqàlpàqlàr Túrkstànnàn posıp kóshkende 30 jàslàr 
shàmàsındàǵı jigit bolǵàn degen pikirler bàr.

Al, XIX ásirde jàsàǵàn belgili qàràqàlpàq klàssik 
shàyırı, Jiyen jıràwdıń áwlàdı Ótesh Alshınbày ulı àtàqlı 
qàràqàlpàq shàyırlàrı tuwràlı kóp màǵlıwmàtlàr beretuǵın 
«Ótti dúnyàdàn» degen qosıǵındà:

«Óldi Jiyen eliw de tórt jàsındà
Ármàn menen bàbàm ótti dúnyàdàn»— 

dep jàzàdı.
Usı màǵlıwmàtlàrǵà tiykàrlànsàq, shama menen Jiyen 

jıràw Amànlıq ulı 1730-jılı Jàńàdáryà boyındà tuwılıp, 
1784-jılı qàytıs bolǵàn degen juwmàqqà keliwge bolàdı.

Ótesh shàyırdıń bul qosıǵındà ànıq jıllàr, sáneler 
kórsetilmegen menen Jiyen jıràwdıń ómiri tuwràlı kóp 
màǵlıwmàtlàr beriledi hám olàr shàyırdıń óziniń qosıǵın-
dàǵı màǵlıwmàtlàr menen tolıq sáykes keledi.

«Jiyen bàbàm sol zàmàndà er boldı.
Kewili sorlànıp qàrà jer boldı,
Kámelǵà kelgende ol hám xor boldı,
Hàyràn bolıp Jiyen ótti dúnyàdàn...
...Neshe kúnler, neshe jıllàr oylànıp,
Xorezmdi, Túrkstàndı àylànıp,
Bàrǵàn wàqtà ol xàlıqtàn sàylànıp,
Quwǵın bolıp Jiyen ótti dúnyàdàn».
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Bul qosıqtàǵı bàsqà dà qàtàrlàr shàyırdıń àwır turmısı 
menen quwǵındàǵı ómirin durıs kórsetedi. Qosıqtà, son-
dày-àq, Jiyen jıràwdıń xàlıqqà belgili hám súyikli shàyır, 
sàzende hám jıràw bolǵànlıǵı, «Alpàmıs» sıyàqlı bir 
qànshà dástànlàrdı qàytàdàn tolıqtırǵànı jáne sheber 
àtqàrǵànlıǵı, xànlàrdıń zulımlıǵın  kóp kórip, olàrdı 
qàràlàp jàzǵànlıǵı, onıń Jiyrensheden de ótken shàyır-lıq 
dàńqı, Berdàqtıń Jiyen jıràwdàn úlgi àlǵànlıǵı usàǵàn kóp 
áhmiyetli màǵlıwmàtlàr keltiriledi.

Ótesh shàyır óziniń «Berdàq bàqsıǵà juwàp», — degen 
qosıǵındà:

«Atım Ótesh, bàbàm  àtı — Jiyendi,
Xàlıqqà sózi úlgi bolǵàn emes pe»?— 

dep jàzǵàn. Al, «Bolàr» degen qosıǵındà:

«Úlgi àldım, Jiyen bàbàm sózinen,
Qàlǵàn nusqàlàrı bàrdı ózinen...
Sózleri bizlerge, xàlıqqà úlgi bolàr»,— 

dep jàzıp, shàyır tuwràlı màǵlıwmàttı tàǵı dà tolıqtıràdı.
Jiyen jıràwdıń bizge qàldırǵàn ádebiy miyràslàrı bizge 

kelip jetken «Ayırshà», «Qàytpàsàm bolmàs», «Aldı-àrtım 
biyik jàr», «Múytenlerdiń mákànı», «Xàn qàsındà tóreler», 
«Júregimde kóp dàǵım», «Ílàǵım», «Ber túyemdi», «Ullı 
tàw», «Posqàn el», h.t.b. shıǵàrmàlàrınàn ibàràt. Bulàrdıń 
àyırımlàrı shàyırdıń ómirine bàylànıslı jàzılǵàn bolsà, 
àyırımlàrı eziwshilikti, ádilsizlikti, xàlıqtıń bàsınà túsken 
àwırmànlıqtı jırlàydı. Mısàlı, ol «Áy jigitler, jigitler» 
qosıǵàndà zorlıq, teńsizlikti súwretleydi:

«Áy jigitler, jigitler,
Zàmànımız tàr eken»,— 

deydi de, «zàmàn qısıwmetinen sóylewge múmkinshilik 
joq», — degen juwmàq jàsàydı. Al, «Xosh bolıń doslàr» 
shıǵàrmàsındà tuwǵàn jerdiń qádiri jırlànàdı:
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«Búlbil ushtı gúlimnen,
ǴǴàzlàr ushtı kólimnen.
Qutı qàshtı jerimniń»

Ekinshi bir shıǵàrmàsındà:

«Kindik qànım tàmǵàn jerler,
Ármàndà sennen àyrıldım...
Miywàsı pisken àymà-ày...
Tereń jılǵà, tereń sày,
Dáryàm sennen àyrıldım» — 

degen qàtàrlàr bàr.
Shàyırdıń «Posqàn el» poemàsı onıń eń iri dóretpesi 

bolıp tàbılàdı.
«Posqàn el» poemàsı. Hárbir ádebiy shıǵàrmà xàlıqtıń 

hàqıyqàt bàsınàn keshirgen ómir tàriyxınıń shınlıq sáwlesi 
bolıp tàbılàdı. Miynetkesh xàlıqtıń jırın jırlàǵàn shàyır 
reàl turmıstı súwretlemey qàlà àlmàydı, óytkeni,  bolıp 
àtırǵàn wàqıyàǵà, turmısqà biytárep bolıp qàlmàydı. «Sóz 
sheberi bolǵàn jàzıwshınıń eń bàslı qunlılıǵı onıń durıs-
lıqtı súwretlewinde», degen N. Dobrolyubovtıń sózi ulıwma 
reàlistlik súwretlew usılındà qoyılǵàn bàslı tàlàp bolıp 
esàplànàdı.

Jiyen jıràw óz wàqtınıń àldınǵı qàtàrdàǵı àdàmı 
bolǵànlıǵı sebepli, sol wàqıttıń eń áhmiyetli sociàllıq 
máselelerin jırlàdı. Shàyırdıń «Posqàn el» poemàsı jàw-
gershiliktiń sàldàrınàn àtà-mákànın tàslàp kóshken qàrà-
qàlpàq xàlqınıń tràgediyàlıq jàǵdàyın sáwlelendiriwge 
àrnàlǵàn bolıp, ol qàràqàlpàq xàlqınıń Túrkstànnàn kóship, 
Xorezmge kelip jàyǵàsıwı menen pitedi.

Poemànı oqıǵànnàn-àq, kózge túsetuǵın eń birinshi 
àyrıqshàlıq sonnàn ibàràt, shàyır shınlıq turmıstı burmàlà-
màstàn, reàlistlik ráwishte àshıp bergen. Bul kútá áh-
miyetli nárse. Óytkeni, hárbir jàzıwshınıń dóretiwshilik 
sàlmàǵı onıń óz dáwirindegi turmıs shınlıǵın qàlàyınshà 
àshıp bergenligi menen belgilenedi. Biz usıǵàn qàràp 
jàzıwshı dóretpesiniń sıpàtın ànıqlàymız. Óz dóretpesinde 
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puqàrà xàlıq turmısın bàs temà etip, sóz etip otırǵàn 
Jiyen jıràwdıń «Posqàn el» poemàsındà shınlıqtı súwretlew 
menen xàlıqqà bolǵàn tilekleslik tıǵız ushlàsıp keledi.

Jol boyınshà kórgen àwır àzàp, gúnàsız qıyılǵàn jàs 
jànlàr, ǵàrrı àtà-ànàlàr shàyırdıń qàbırǵàsın qàyıstırıp, onı 
qàttı qıynàldıràdı. Usılàrdıń tàǵdirin jırlàwǵà, ol óziniń 
bàrlıq kúsh-jigerin jumsàdı.

Atà jurtı Túrkstàn,
Ómirlik jàylàw bolmàdı.
Kúni-túni jıynàlıp,
On eki àydà tàpqànı.
Qıs àzıqqà jetpedi,
Tàmtàr boldı suwlàrı,
Ekse egin pitpedi.
Jàwgershilik kóp boldı,
Sànsız àdàm qırılıp,
Ǵàrǵà jegen ólikke,
Jılǵà sàylàr top boldı.
Biygúnà gelle kesildi,
Aq deneli àrıwdıń,
Burımlàrı kesildi.
Sàǵıyrànıń qànlàrı,
Suw ornınà tógildi,
Jol júriwge jàràmày,
Jàsı qàytqàn ǵàrrılàr,
Búgilgen beli ànàlàr.
Joldà qàldı kómiwsiz,
Kóshken kóshke ere àlmày,
Dàlàdà qàldı kómiwsiz,
Qızıl qumdı àsà àlmày.

Shàyır usılàyınshà jol boyındàǵı ólgen hám àzàp kórgen 
àdàmlàrdı súwretleydi. Qànshà àdàm ólgenligin kórsetedi. 
Sol qàyǵıǵà bàylànıslı bılày dep tolǵàydı:

Bulàrdı kórip men sorlı,
Kúymeyin neǵıp otlàrǵà?
Ádirà qàlǵır tuwǵàn jer,
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Bolmàǵàn soń àbàdàn,
Oynàp-kúlip jàtàrǵà...

Bul qàtàrlàrdàǵı ózgeshelik mınàdà: shàyır ózin puqàrà 
xàlıqqà jàqın seziwi, onıń muńın muńlàp, jırın jırlàwı, 
ózin sol kópshiliktiń biri dep túsiniwshi shàyır sol xàlıq 
bàsındàǵı àwır àzàptı, muńdı tásirli, poetikàlıq qàtàrlàrdà 
psixologiyàlıq tolǵànıslàr menen hesh burmàlàmàstàn àshıp 
beredi, xàlıqtıń qàyǵısın óz bàsınıń qàyǵısı, dep túsinedi.

Óz xàlqın shın júrekten súygen shàyır xàlıqtıń àwır 
jàǵdàyın àytıp qàyǵıràdı. Biràq, bundà pessimizmniń 
kórinisi joq. Ol úmitsizlikke túspeydi. Shàyırdıń poemà-
sındàǵı muńlı qàtàrlàr miynetkesh xàlıqtıń bàsındàǵı àwır 
tràgediyànı kórsetedi. Eger de, biz shàyırdıń poemàsın 
tereńirek tàlqılàsàq, bunıń sebebin ànıq túsinemiz:

Nege qàpà bolmàyın,
Qobızımdı ne ushın.
Qàyǵılı etip shàlmàyın?
Mınà ólgen jàs jànlàr,
Mınà ólgen àtàlàr,
Mınà ólgen ànàlàr.
Kózlerin ǵàrǵà shoqıydı,
Tàppàǵàn soń pànàlàr,
Inànbàyın men nege?
Mınàw xàlıq shubırǵàn.
Bàràrınà jeri joq,
Bàtàrınà kóli joq,
Atàqlı etip bàràrǵà,
Mákànı, jàyı, jeri joq.
Sonı kórip men sorlı,
Quwràǵàn quw qobızdıń,
Qulàqlàrın buràymàn,
Kewlim dártke tolǵàn soń,
Qàyǵılàrdı jırlàymàn.

Jiyen jıràw poemàsındàǵı shınlıq jetim qız Minàyım 
obràzı berilgen. Jiyenniń jàrlı xàlıq màssàsınıń shàyırı 
bolǵànlıǵı onıń usı obràzınàn dà àyqın kórinedi. Shàyır 
ózin sol ezilgen miynetkeshlerdiń jırshısı, dep túsingen.
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Hàyàl-qızlàrǵà feodàllıq qàtnàs ústem bolıp turǵàn sol 
dáwirde shàyır jetim qızdıń obràzın jàsàw àrqàlı ulıwma 
eziliwdegi qàràqàlpàq qızlàrınà óziniń tileklesligin bil-
diredi. Minàyımnıń àtà-ànàsı joldà ólip, jàs qız Jiyen 
jıràwdıń qàsındà qàlàdı, shàyır oǵàn ǵàmxorlıq etip, tàlày 
qıyınshılıqtàn qutqàràdı:

Atà menen ànàsı,
Ólip edi bir kúnde...
Qàlıp edi pàqırlàr
Qızıl qumnıń oyındà,
Sonnàn berli bul qızdı
Qàsımà ertip álpeshlep,
Ishpesem de óz bàsım,
Tàpqànımdı berip em.

Bundà dà, shàyırdıń jàrlı xàlıq wákiline kózqàràsı, 
mehribànlıǵı, úlken àdàmgershiligi àyqın seziledi. Sondày 
qıyınshılıq wàqtındà jetim qızǵà pànà bolıwı Jiyenniń 
bizge joqàrǵı àdàmgershiligin tànıtàdı. Ol jetim qız sebepli 
kóp àzàp kóredi, àwır jàǵdàylàrǵà duwshàr bolàdı, bàylàr-
dıń tàyàǵın jep, sógisin esitedi. Usıǵàn qàràmàstàn, shàyır 
jetim, jàrlı qızǵà qoldàn kelgen járdemin beredi.

Xàlıqtıń bàsındàǵı àwır turmıs shàyırdıń dártine dárt 
qosàdı, kewline qàyǵı jàmàydı, wàqtı jetpey gúli solǵàn 
jàslàrdıń ólimi onıń ózegin órteydi:

Ózimde de dármàn joq,
Usınıp sàǵàn bererge,
Qolımdà shórek nànım joq,
Bolǵàndà nànım jàs jànlàr,
Bermespe edim senlerge?
Adàm bolsàń àmàn-sàw,
Ertpespe edim izlerge?
Shıràqlàrım sàw bolsàń,
Bolàr eń quwàt bizlerge...

Biràq Jiyen jıràw bul xàlıqtıń àwır turmısın kórip, 
onı súwretlep beriw menen ǵànà sheklenbeydi. Usı àwır 
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jàǵdàydı jeńilletiwdiń, onnàn qutılıwdıń jollàrın izleydi. 
El ishindegi márt jigitlerge qàràtà olàrdıń xàlıq bàsındàǵı 
àwır jàǵdàydı oylàw kerekligin àytıp, olàrǵà wàzıypàlàr 
júkleydi:

Ah doslàrım, doslàrım!
Qàysı birin àytàyın,
Joldàǵı kórgen qorlıqtıń,
Qàysı birin àytàyın,
Ondàǵı kórgen zorlıqtıń?
Qàyǵı jàmàp qàyǵıǵà,
Kewli toldı dártlerge,
Awır sàlmàq túsip tur.
Biletuǵın mártlerge.

Bul sıyaqlı xàlıq ǵàmın oylàwǵà shàqırıwın sóz etetuǵın 
qatarlar poemànıń bàsqà jerlerinen de kóplep tàbılàdı:

Táwekel etip hár iske,
Márt bolıńlàr qàytpàstày,
Qàrsı kelgen jàwlàrdàn,
Attıń bàsın tàrtpàstày.

Bul jàǵdàylàr Jiyen jıràwdıń xàlıqtıń ruwxlàndırıwshısı, 
dushpànlàrdàn ósh àlıwǵà shàqırıwshı shàyır bolǵànlıǵın 
bildiredi.

Jiyen jıràw ushın bir sıpàtlı nárse sonnàn ibàràt, ol 
súwretlep otırǵàn turmısqà tek bàqlàwshı bolıp qàlmàstàn,  
olàrdı eziwshi hám eziliwshi, dep ekige bóledi. Ózin 
eziliwshi qàtlàmınıń wákili sıpàtındà sezedi. Miynetkesh 
xàlıqtıń àwır turmısın súwretlegen orınlàrdà àvtor olàrǵà 
sheksiz súyiwshilik sezimin de àyqın bàyàn etedi.

Shàyır poemàdà shınlıq turmıstı súwretlegende, miynet-
kesh xàlıqtıń turmısın kún sàyın hádden tıs àwırlàtqàn, 
olàrdı àyàwsız ezip otırǵàn ústem klàss wákillerin de 
kórsetedi.

Shàyırdıń reàlistlik súwretlew usılı ústem klàss wákille-
rin àyàwsız áshkàràlàwdà àyqın kórinedi.
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POSQAN EL

(úzindi)

Ata jurtı Túrkstan, 
Onda da payan etpedi.
Kúni-túni qıynalıp,
On eki ayda tapqanı,
Qıs azıqqa jetpedi.
Tamtar boldı suwları,
Ekse egin pitpedi,
Jawgershilik kóp boldı,
Sansız adam qırılıp,
Ǵarǵa jegen ólikke
Jılǵa saylar top boldı,
Zulımǵa dadı jetpedi,
Adam óldi, qan tógildi,
Biygúná gelle kesildi,
Aq deneli arıwdıń,
Burımları esildi:
Qolı jetken shoshtıyıp,
Úlgisiz ton pishildi.
Saǵıyranıń qanları,
Suw ornına tógildi.
Ataǵa bala qaramay,
Balaǵa ata qaramay.
Kiyerine kiyim joq,
Isherine tamaq joq.
Jol júriwge jaramay.
Jası qaytqan ǵarrılar,
Búgilgen beli analar,
Kóshken kóshke ere almay,
Jolda qaldı birazı,
Dalada qaldı kómiwsiz,
Qızıl qumdı asalmay,
Dármanı ketti ashlıqtan,
Ayaǵın qıya basalmay,

13— Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.



194

Perzentleri jıladı,
Ólgen ata-anasın,
Qáwimine qosalmay.
Búlginshilik kóp boldı,
Qaraqalpaq posqan el,
Xorezmge jetiwge
Hámmeleri buwdı bel.
Ata jurtı Túrkstan,
Ómirlik jaylaw bolmadı.
Ǵárip penen qáserge,
Jetim menen jesirge,
Sayasın heshbir salmadı.
Aldı menen basshısı.
Eki iynin jalmadı,
Buzıq boldı iyshanı,
Ádilsiz boldı qazısı.
Gúnasızdan birazdı,
Gúnalı dep qıynadı,
Eki jaqlap, úsh jaqlap,
Kúnniń kózin kórsetpey,
Kewilge qayǵı jamadı.
Hey, aǵalar, aǵalar,
Postıq sonda sandalıp,
Arqalandıq arbańlap,
Aqıret kórdik ólimnen, 
Isherge suw bolmadı,
Kózimizden jawdırap,
Ashlıqtan qattıq qaqpashtay,
Qol-ayaqlar qaltırap,
Kún túnerip, qar jawdı,
Turmadı heshbir jadırap,
Sonda da, bizde kiyim joq.
Jalań ayaq, jalań bas
Kiyatırmız qaljırap.
Bazıbirewdiń qolında,
Qundaqlawlı balası,
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Anasınan sút shıqpay,
Tamshılaydı kóz jası,
Onı kórip óksiydi,
Ne qılsın ǵárip anası,
Oǵan berer nárse joq.
Tek «shıraǵım» panası,
Qazan-tabaq arqalap,
Kiyatır bayǵus atası.
Way, biyshara analar,
Way, biyshara jas qızlar!
Búgilisip belleri,
Jası qaytqan ǵarrılar,
Tayanıp aq tayaǵın,
Belleri ábden búgilip,
Basalmaydı ayaǵın,
Otıradı dem alıp,
On-on besi quralıp,
Ún qosısıp jılaydı,
Qayǵı menen paqırlar,
Kóziniń jasın bulaydı,
Dalada qaldıq, doslar dep,
Qoy-qozıday shuwlaydı.
Qıyın bolıp halları:
Taslap onı kete almay,
Keledi qaytıp balları.
Birin-biri jetelep,
Ónbeydi sirá jolları,
Way, paqırlar analar!
Perzentlerine súyenip,
Ári-beri júredi.
Ondadaǵı bolmaydı,
Qaladı taǵı esi awıp
Onı kórip balaları,
Qushaqlaydı moynınan,
Atası menen anası,
Árman menen sarǵayıp,
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Dártke ishi janadı.
— Xosh bolıńız balam, — dep
Zorǵa iyek qaǵadı,
Deydi olar aqırında:
— Ashılsın balam baxtıńız,
Bolmaǵaysız bizlerdey,
Xosh bolsın bárhá waqtıńız,
Dushpanlardı jeńgeysiz,
Sınbaǵay heshbir saqtıńız, —  
Dep paqırlar aqırın,
Janın táslim etedi;
Jılap-jılap balları,
Basına belgi saladı.
Kepinlerge-kepin joq,
Orap góne kiyimge,
Aparıp oyǵa kómedi,
Kómgen menen paqırlar,
Kózi qıymay anasın.
Taslay almay atasın,
Tógedi kózden qan jasın,
Jasqa tolıp kózleri,
Qup-quw bolıp júzleri,
Óńmenińnen ótedi,
— Anam, — degen sózleri.
Ah jigitler! Jigitler!
Ah, doslarım! Doslarım! 
Onnan da ótip baramız,
Kúnnen-kúnge tarıqtıq.
Gúman boldı jan saqlaw,
Qıya shólde shalıqtıq.
Balalı hayal kóp edi,
Birge shıqqan biz benen,
Posqınshılar taǵı kóp,
Kiyatırǵan iz benen,
Qıyın boldı bárinen,
Emiziwli ballarǵa.
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Shırqıraydı, jılaydı.
Onı esitip meniń de,
Tóbe shashım juwlaydı.
Anası paqır qıymaydı,
Ózinen dárman ketse de,
Qushaqlaydı taslamay.
Anası ólgen kóp ballar,
Qundaǵında ingalap,
Jol boyında kóp qaldı.
Adamlar uzap ketpey-aq,
Ǵarǵa-quzǵın jep qaldı.
Ǵarǵa-quzǵın semirdi,
Jas janlardıń janına,
Quday saya salmadı,
Olardıń shıbın janına,
Way, paqır, jas jan neteyin,
Seni alıp júrerge,
Ózimde de dárman joq.
Usınıp saǵan bererge,
Qolımda sherek nanım joq.
Bolǵanda nanım jas janlar,
Bermes pe edim sizlerge?
Adam bolsań aman-saw,
Eritpespedim izlerge?
Shıraqlarım saw bolsań,
Bolar eń quwat bizlerge,
Ońarıńdı gózlereń,
Erip tuwrı izlerge.
Shıraqlarım, ne payda?
Jetpedińiz niyetke!
Bul sıyaqı ayrılmas,
Keldińiz duwshar miynetke.
Jas baslarıń túspedi,
Bir ǵana kún ziynetke,
Way, jas ǵana janlarım,
Shım-shıraqtay ullarım!
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Qızıl gúldey soldıńız,
Bul niyetke jete almay,
Qula dúzde qaldıńız.
Bul dúnyaǵa shıqqanda,
Ne kórdińiz shıraǵım,
Bir kún oynap kúle almay,
Gúldey bolıp soldıńız,
Jaman battı jas janlar,
Qula dúzde qalǵanıń.
Qaraqlarım, ne payda?
Kólikli kólik bermedi,
Suwlı suwın bermedi,
Jırlasaq ta udayı,
Kózdiń jasın kórmedi,
Mallı bir malın bermedi,
Qırılsaq ta top bolıp,
Nege óldi demedi.
Shıraqlarım, sizlerdiń
Baxtıńızǵa ne boldı?
Adamǵa adam qaramay,
Ketti bári jónine,
Adamlar emes adamlar,
Ǵáripke heshbir qaramas, 
Óz malına masayrap,
Ash, dep halın soramas
Dalada birew ólse de,
Ólgenine qaramas,
Miyrimsiz zalım zamanda,
Dúnyaǵa shıǵıp, shıraǵım,
Ne kórip kettik deysizler?
Ah, jigitler, jigitler!
Ah, doslarım, doslarım!
Qaysı birin aytayın...
Joldaǵı kórgen qorlıqtıń!
Qaysı birin aytayın...
Ondaǵı kórgen zorlıqtıń!
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Úsh kún ótti aradan,
Túrkstannan shıqqalı,
Sonnan beri sanasam
Toqsan úsh adam ólipti
Jası hám de ǵarrıdan.
Nemiz qaldı oylańlar?!
Toqsan úsh adam keselden,
Tóseginde ólgen joq.
Áwel bastan elinen,
Ońǵılıq penen kelgen joq,
Ushıradı qısımǵa,
Shıdamadı tutımǵa.
Isherge nárse tappadı,
Erteli-kesh jutımǵa.
Baylardıń posıp kóshiwi, 
Jeri jetpey kóshken joq,
Buyaqqa ketken ashlarǵa
Jer bermestiń hiylesi,
Toltırıp kózdi jaslarǵa,
Onnan da etpek ólesi,
Sonıń ushın ol baylar,
Erte kóshti ashlardan,
Xorezmniń jerine,
Olardıń nesi ketedi,
Sawarına sawın bar,
Isherine tamaq bar,
Kiyerine kiyim bar,
Tóserine tósek bar,
Jamılarına kórpe bar,
Usıları tap-tayın,
Olardıń kimnen zarı bar.
Way doslarım, doslarım,
Bayǵa bir pul ólgeniń
Qarawıtıp, qan jutıp,
Kózdiń jasın ishkenin.
Doslarım, bir pul olarǵa,
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Ottay sónip óshkeniń.
Mine búgin, jigitler,
Tórtinshi kúni bolıp tur
Túrkstannan shıqqalı
Óldi bir júz qırq adam,
Bulardı kórip men sorlı,
Kúymeyin neǵıp olarǵa,
Ádira qalǵan tuwǵan jer,
Bolmaǵan soń abadan,
Oynap kúlip jatarǵa,
Kiyatırmız minekey,
Qay jerlerge baramız,
Qayerden jay tabamız,
Oldaǵı bizge uwayım.
Qayǵı jamap qayǵıǵa,
Kewil toldı dártlerge, 
Awır salmaq túsip tur,
Biletuǵın mártlerge,
Al jigitler, men sorlı,
Posqan eldiń ishinde
Qobızımdı qolǵa alıp, 
Qayǵılı nama shalaman.
Nege qapa bolmayın,
Qobızımdı ne ushın,
Qayǵılı etip shalmayın!
Mına ólgen jas janlar,
Mına ólgen analar,
Anaw ólgen atalar,
Kózlerin ǵarǵa shoqıydı,
Tappaǵan soń panalar,
Íńıranbayın men nege,
Mınaw xalıq shubırǵan,
Bararına jeri joq,
Batarına kóli joq,
Ataqlı etip bararǵa,
Mákanlı jayı, jeri joq...
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Onı kórip men sorlı,
Quwraǵan quw qobızdıń
Qulaqların burayman,
Kewlim dártke tolǵan soń,
Qayǵılardı jırlayman...

***

Al doslarım, doslarım.
Ólgenlerdi qoyayın,
Tilim kelmes gúrmelip,
Basqadan gápti qozǵayın,
Qobızımdı qolǵa alıp,
Taǵı bir nama tolǵayın.
Ayıp kórmeń aǵalar,
Sózimniń bolsa qátesi,
Keshirersiz qıynalmay,
Ketken shıǵar kóp qáte,
Aytqan biraz sózim de,
Óytkeni dúnya kórmedim,
Jaslar turdı kózimde,
Qayǵı menen sarǵayıp,
Qan qalmadı júzimde,
Aytqanlarım bolmadı,
Kóp dushpan júrdi izimde,
Endi mine sóz qılıp,
Aytayın degen dástanım,
Usı ashlıqta atadan,
Hám ayrılıp anadan,
Jetim qaldı Minayım,
Ayrılmastay qayǵını, 
Oǵan berdi qudayım,
Sol jılı tap ol jetim,
Jetip endi on úshke
Ózi sulıw qız edi,
Kórgenniń miyri qanǵanday,
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Qasları qara qıyılǵan.
Awızǵa úrip salǵanday.
Jetim edi biyshara,
Qayırqomı joq edi,
Túrkstannan shıqqan soń,
Atası menen anası,
Ólip edi bir kúnde,
Arba joldıń boyında,
Qalıp edi paqırlar,
Qızılqumnıń oyında
Sonnan beri bul qızdı,
Qasıma ertip álpeshlep,
Ishpesem de óz basım,
Tapqanımdı berip em, 
Keynimnen qalmay ol daǵı,
Júrer edi aǵalap,
Hár waqıtta biyshara,
Ata-anasın aytadı,
Tómen qarap tunjırap,
Men de oǵan jılayman,
Say-súyegim sırqırap,
Bazda ol qız biyshara,
Tınbay jılap shırqırap,
Mine búgin jigitler,
On kún ótti aradan,
Ólim orın alǵalı.
Ata jurtı Túrkstan,
Biz sorlıdan qalǵalı.
Bes kún boldı anıqtan,
Qasımdaǵı jetim qız,
Maǵan joldas bolǵalı.
Al jigitler, qulaq sal!
Baslayın mine sózimdi,
Túni menen bir tınbay,
Astıq talay biyikti,
Onnan da beter qızdırıp,
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Ishtegi dárt-kúyikti.
Tań saz berip atqanda,
Bir bay kóshke ilestik, 
Otır eken dem alıp,
Túsirip barlıq júklerin.
Qursaqların qampaytıp, 
Qáhárlengen túklerin,
Onnan da beter uzaytıp,
Qasına bardım aqırın,
Jetim qızdı jetelep,
Nan berer degen úmitim,
Onnan basqa oyım joq,
Boladı degen onday is,
Bul bir asqan bay eken,
Tórt túligi say eken,
Bıdım-bıdım bet awzı,
Bir balası bar eken.
Otır eken tórinde,
Tamaq iship tamsanıp,
Ózi baydıń balası,
Erke ósken eneǵar.
Moynın sozdı, umtıldı,
Qasımdaǵı jetimge,
Qaradı da jutındı,
Ol waqları bizler de,
Keynimizge shegindik,
Qaytayıq dep keyinge,
Shatpaqlaǵan zatlardı,
Qaǵıp saldıq iyinge,
Keteyik dep atqanda.
Uslap aldı shalǵaydan,
Jańaǵı baydıń balası,
Ózi bay bolǵan soń,
Jetti bizge nalası.
Maǵan ayttı jekirinip,
Toyǵannan soń tamaqqa,
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Qayta-qayta kekirip,
— «Qasıńdaǵı jas qızdı»
Qayda alıp barasań?  
Qayerlerge aparıp
Onı malǵa satasań?
Maǵan ber mına qızıńdı,
Hayallıqqa alaman.
Jaman bolsa negizi,
Qoy keynine salaman.
Aytqanımdı qılmasa,
Qarqıratıp shalaman,
Qáne sóyle jolawshı!
Bereseń be bul qızdı?
Bermeyseń be bul qızdı?
Qanday juwap aytasań?
Degen waqta men de ayttım:
Jetim edi shıraǵım,
Ǵárip edi bul nashar,
Ata-anası jolda ólip,
Halı qıyın bolǵan soń,
Ertip edim izime,
Qondırmayın dep ǵarǵanı,
Ushıǵaday júzine.
Oylap edim shıraǵım,
Dep aytsam da zarımdı,
Tıńlamadı esersoq
Juwırıp keldi qasıma.
Salıp ketti basıma,
Qaramadı men sordıń,
Kózden aqqan jasına,
Qolımdaǵı jetimdi,
Zorlıq penen alıwǵa,
Umtılıstı antalap.
Hámmeleri umtıldı,
Aytayın desem arzımdı,
Tórde otırǵan bayı da,
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Ol da keldi qasıma,
Tayaq urdı ayamay,
Ózim bolsam ash adam,
Ayqasıwǵa jaramay.
Ári-beri jıladım,
Kózdiń jasın buladım,
Bermeymen dep jıladım,
Uzınıma quladım.
Taǵı tiydi bir tayaq,
Kózim tındı tunjırap,
Esim awdı sol máhál,
Qol-ayaǵım qaltırap,
Jetim ketti qolımnan,
«Aǵa» degen dawısı,
Qulaǵımdı jarıp shırqırap
Hárqaysısı urǵan soń.
Awdı esim tayaqqa,
Neǵıp kúshim jetedi,
Sol sekilli sayaqqa,
Qolımnan ketken jetimniń,
— «Óldim» degen dawısı,
Zorǵa keldi qulaqqa.
Ári-beri júriwge, 
Kelmese de hallarım,
Tırbańlayman soyaqqa,
Turalmayman ornımnan,
Zireklep qan aǵadı,
Tınbay ǵana murnımnan,
Qolımnan ketken jetimge,
Barıwǵa halım jetpedi,
Sawdıraǵan ayaǵım,
Túrgeleyin desem de,
Aytqanımdı etpeydi,
Taǵı awdı eslerim,
Barlıq ǵana denemnen,
Sap bolǵanday kúshlerim.
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Sol jetimniń zarına,
Jandı ottay ishlerim,
Qayǵı menen qapadan.
Qayraldı meniń tislerim,
Kúni menen taǵı da,
Ońbaǵan soń ómirde,
Etken hadal islerim,
Duwrı keldi bularǵa,
Keshegi kórgen túslerim 
Awır jara ulǵayıp,
Awdı endi eslerim,
Azap boldı udayı,
Kórgen mına kúnlerim,
Way, jigitler, jigitler,
Ah, doslarım, doslarım,
Bir waqları bolǵanda
Kózimdi ashıp qarasam.
Bayaǵı jerde nárse joq,
Kóshipti bay qalmastan,
Ólimdar bolǵan  men sorǵa,
Ráhimin salmastan,
Ketken eken zulımlar,
Jetim qızdı shırlatıp,
Kózdi salıp qarasam,
Eki adam otır basımda,
Onnan basqa bir jan joq
Qıbırlaǵan qasımda.
Bul otırǵan kim desem,
Talasıp emshek emisken,
Tay qulınday tebisken,
Belǵanama quwatım,
Eki birdey qanatım,
Meni taslap kete almay,
Qalǵan eken kóshlerden.
Basımdı olar sıypalap,
Awzıma suw tamızdı.
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Jatqanımdı qayǵılap,
Kózinen jaslar aǵızdı,
Ayttım sonda olarǵa:
—  Meniń ushın jılamań,
Kózdiń jasın bulamań,
Táwekel etip hár iske,
Márt bolıńlar qaytpastay.
Qarsı kelgen jawlardan,
Attıń basın tartpastay, — 
Dep olarǵa sóyerde,
Násiyat berdim ástelep,
Bilgenimdi kóp ayttım,
Sóz marjanın kestelep,
Olardaǵı bul sózge,
Qayta-qayta quwandı.
— Aytqanıń ras, aǵa, — dep,
Jılaǵannan jubandı.
— Tez júreyik tursań,—  dep,
Awzıma suw tamızdı.
Esimdi jıydım sonnan soń,
Ornımnan zordan túrgeldim,
Asıldım da olarǵa,
Keynine tez men erdim.
Tún keshe eken ol waqta,
Juldızlar tur jımıńlap,
Qara bulttıń qasında.
Ay tur taǵı qarayıp,
Úrkerlerdiń tusında,
Dawıl esip taǵı tur,
Saratannıń jazında.
Kiyatırmız biz sonda,
Úshew bolıp jol menen,
Arqalanıp, jay júrip.
Eki birdey bawırım,
Betime meniń qaraydı,
— Saw bolǵaysań aǵa — dep,
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Hal-jayımdı soraydı.
Ózleri jemey beredi,
Bir tislem nan qaldı dep,
Hállenemen mendaǵı,
Emin-erkin onı jep,
Shıqpas janǵa, jigitler,
Boladı eken hár is sep.
Qasımdaǵı quwatım,
Eki birdey qanatım,
Júriwge halı qalmadı.
— Dem alayıq, aǵa dep.
Taza jerge otırdı,
Adım atıp júredi,
Halı qalmay boldırdı.
Ashlıq qursın arsız jaw,
Qızıl júzdi soldırdı,
Qayǵı menen qapalar,
Jas júregin taldırdı.
Men de otırman qasında,
Eki birdey jaslardıń,
Qarawıl bolıp basında.
Bólinip turdı kóp dártke,
Aqqan kózdiń jasında,
Erinleri qıbırlap,
Qasların zorǵa qaǵadı.
Girewlenip kózleri,
Shaqmaqtıń otın shaǵadı.
«Aǵa» degen dawısı,
Zorǵa-zorǵa shıǵadı,
Miyleri jaman aylanıp,
Ókpe awzına tıǵadı.
Jas júregi háwlirip,
Shalqasına jıǵadı.
Qattı esken ol samal,
Betlerinen qaǵadı.
Úrgin úrıp, shań shıǵıp.
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Aqır zaman boladı.
Hawadaǵı qara bult,
Dúnyanıń júzin sholadı.
Jımıńlasqan juldızlar,
Jerge qarap sarqadı,
Bul sarqqan juldızday.
Jas janlardıń óshkeni,
Qayǵı menen qan jutıp.
Aqıretke kóshkeni,
Qaǵılısqan qara bult,
Ólimniń suwın ishkeni,
Burshaq penen jawınlar,
Esken qattı dawıllar,
Jılay-jılay muńlınıń,
Qorlıqta kúni keshkeni.
Ah doslarım, doslarım!
Sholpan juldız batqanda,
Túńgi quslar oyanıp,
Japalaqlar jatqanda,
Tań da attı sarǵayıp,
Qızıl-jasıl dolanıp,
Kún shıǵadı uyadan,
Almaday bolıp qızarıp,
Kórinedi qıyadan.
Ol nege qızıl bolmasın?
Ol nege shıqpay turmasın?
Qan tógilip atqanda,
Jazıqsızdan janlardı,
Ǵarǵa shoqıp jatqanda,
Adamnıń uslap balasın,
Mal ornına satqanda,
Miyrimsizdiń qolları,
Qızıl qanǵa batqanda.
Kún shıǵıp nege ay tuwsın,
Ay tuwıp nege kún shıqsın,
Qıyan-keski bolǵanda,
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Hal dármanım joq bolıp,
Jılǵa saylar kóp bolıp,
Qızıl gúller solǵanda,
Ah jigitler, jigitler!
Tań atıp kún shıqqanda,
Qasımdaǵı quwatım,
Eki birdey qanatım,
Turmaqshı boldı ornınan.
Sol waqları aǵalar,
Keynimizden tap boldı,
Birge shıqqan joldaslar,
Qurbı menen qurdaslar,
Olar kórip bizlerdi,
Qushaqlasıp jıladı.
Shıday almay birazı,
Boyın taslap quladı.
Dármanı ketip birazı,
Aq terektey suladı,
Bawırların jıynalıp,
Kóziniń jasın buladı,
Qasındaǵı ashtan-ash,
Tolıp atqan ekewge,
Taraqtaydan nan berdi.
Qolına olar tiyiwden,
Qatıp qalǵan nanlardı,
Qıtırlatıp kemirdi.
Maǵan da, berdi az ǵana,
Bir ustaǵan-bir tal et,
Men de onı jep aldım.
Jep alǵan soń bulardı,
Quwat endi boyıma,
Ońaldım dep oyladım,
Quwanıshım sıymay qoynıma,
Sonda tústi oyıma,
Tikke turdım ornımnan,
Isenip óz halıma.
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Kóz jiberip qarasam,
Eki birdey joldasım,
Ash ózekke túsipti.
Jańaǵılardı jegen soń,
Ne bolǵanın bilmepti,
Esi awıp talıptı,
Basların zorǵa shayqaydı,
Qasların zorǵa qaǵadı,
Hámme doslar jıynalıp.
Biri qalmay qıynalıp,
Suw tamızdı awzına,
Súyep atır basların:
– Jazıl bawırım, jas jan, — dep,
Jawdır qara kózinen,
Aǵızadı jasların.
Bir waqları bolǵanda,
Esin jıydı ekewi,
Shıqpay qaldı janları,
Tamaq bolıp tirewi,
Burınǵısınan ózgerdi,
Kózleriniń girewi.
Sóylewge tili gúrmeldi,
Amanlastı keyninen,
Kelgen hasıl doslar menen,
Qushaqlastı qaytadan.
Betlerinen súyisip,
Tentireklep turdılar,
Jaqsı boldı halları,
Bir tislem nan jegen soń,
Ólmeske jetti qolları,
Aǵayın jetip keyninen,
Ashıldı sarras jolları,
«Apa», «aǵa» dep baqırıp,
Quwanıstı balları,
Sol otırǵan jerlerde,
Dem aldıq taǵı az ǵana,
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Bar tamaqtı bólip jep,
Bazar qalıp barına,
Jeteklesip soyerden,
Tústik taǵı jollarǵa,
Qasıq, shómish, tabaqtı,
Mıqlı uslap qollarǵa,
Bir-birewge hal bolıp,
Astıq biraz jerlerdi,
Qaybir qumdı asalmay,
Mańlaydan tóktik terlerdi,
Arqalanıp iytinip,
Jıynadıq barlıq kúshlerdi,
Ortamızda bir eshek,
Kórpe-tósek artıwlı,
Bári góne olardıń,
Jańası joq jartıwlı,
Ortaǵa bala mingizip,
Júk artqan eshegimiz,
Átirapı tartıwlı.
Ol da arıq ólesi,
Qıstan azıp shıqtılar,
Panalap ot jep turarǵa,
Bolmaǵan soń tólesi.
Qara kózim jawdırap,
Bayaǵı jerden shıqqanım,
Úsh kún ótti aradan.
Sonnan beri, doslarım,
Tawıstıq barlıq awqattı,
Endi jaman tarıqtıq,
Óler boldıq ashlıqtan,
Kesirtke menen tasbaqa,
Uslatpadı jew ushın,
Tasbaqa menen hákkeler.
Qolımızǵa túspedi.
«Ashtıń awı júrmeydi»
Degendey-aq, doslarım,
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Aǵashtan basqa nárse joq.
Onı jewge tamsanıp,
Tańlayǵa tatır nárse joq.
Kemiremiz aǵashtıń,
Qıya shıqqan tamırın.
Ol da ashshı uw eken,
Shıǵaramız qamırın.
Seksewildiń jasları.
Boladı eken záhár-uw,
Shóplerdi jep ashshıdan,
Isti bet hám awzımız,
Tamaqlarımız gúp bolıp,
Qarlıqtı hám dawısımız.
Ólerge múmkin kún boldı,
Ol ashlıqta bir keshte,
Ortadaǵı eshekti,
Otını mol jerlerge,
Jetkennen soń jaqsılap,
Soydıq onı burshalap,
Úyitpe qıldıq hámmesin,
Zaya etpey birisin,
Bir jańqadan bólistik,
Pisirip otqa terisin,
Taǵı toydıq etine,
Qalǵanların bólisip,
Saldıq tulıp qaltaǵa,
Eshektiń júgi bizlerge,
Dóhmet boldı taǵı da,
Góne kórpe shapandı,
Tırmısh alıp arqalap,
Aradan eki kún ótkende,
Quladıq bir teńizge,
Ayırshanıń ústinen,
Túsiw menen bul izge,
Qonıs bastıq sóyerge,
Az ǵana kún mákánlap,



214

Shalshıq suwlar bar eken,
Onda balıq mol eken,
Muńaytpas degen atawı,
Qonısqa qolay jer eken,
Onıń batıs jaǵında,
Terbenbes degen bar eken,
Ol da biyik qum eken,
Eki jaǵı qamıslıq,
Shıbını da mol eken,
Jatqarmaydı túni menen,
Júreseń eplep kúni menen,
Endi qaza toqıdıq,
Uslayıq dep balıqtı,
Adam boyı jerlerge,
Aparıp saldıq qazanı,
Balıq tússe qazanǵa,
Qarnımız toyıp balıqqa,
Ashlıqlardan qutılıp,
Shıqtıq az kún jarıqqa,
Jaz kúnleri edi bul,
Jalańash-jalpı elewsiz,
Júre berdik ep penen,
Qaza salıp shalshıqqa,
Jumıs qılıp kóp penen,
Jazlar ótip bir kúni,
Qılıshın súyrep qıs keldi,
Qara bultlar tirkesip,
Ushqın qarlar burqırap,
Muzlar qattı teńizge,
Qabatlanıp jarqırap.
Jaz jaylaǵan úyrekler,
Jayıqqa ushtı shırqırap,
Shalshıq suwlar muz boldı,
Qaldı suwı sırqırap.
Toqpaqtan esitip qattı jel,
Jaman boldı shaqıldan,
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Endi bizge kiyim joq,
Kiyinip aw salarǵa,
Jamanda bolsa etik joq,
Ayaqqa endi tartarǵa,
Qamıstan basqa nárse joq,
Túnde salıp jatarǵa,
Topıraqtan basqa nárse joq,
Tamaq ushın tatarǵa,
Kóz jiberseń nárse joq,
Bala-shaǵa taǵı da,
Bayaǵıday shuwlastı,
Qıs jaman keldi taǵı da,
Dártler dártke ulastı,
Endi biz ne qılarmız,
Ah doslarım, doslarım!
Ólmewge sebep tabıldı,
Qarabaraq mol eken,
Kebirge pitken qalıp bos,
Tabalmasań tamaqtı,
Isherlik as sol eken,
Basındaǵı dánesin,
Zıyan qılmay qaǵamız,
Qaǵıp alıp hámmesin,
Kúnshuwaqqa jayamız,
Kepkennen soń dánesin,
Túyerge bizde keli joq.
Digirmanlar taǵı joq.
Uwqalaymız qol menen.
Qawıldırıǵın keptirip,
Awzımızǵa quyamız.
Sharlap alǵan tazasın.
Záhárden ashshı birazı,
Ishimizdi jandırdı,
Ish awırıwdan adamlar,
Burınǵıdan da kóp óldi,
Dártke dawa bolmadı,
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Ashshı iship ish jıydı,
Onnan sońǵı bir talap,
At shoqay boldı qazbaǵa,
Bul da bolsa adira,
Ízǵar jerge shıqqan soń,
Qatıp qalǵan tas bolıp,
Alınbaydı juwıqta,
Izley almaysań boy jazıp,
Qaqaman qattı suwıqta,
Barsaq ta izlep atshoqay,
Gáde tapsaq, gáde joq,
Qazarǵa túbin bel de joq,
Sonıń ushın atshoqay,
Alınbaydı tartsań da,
Jerleri toń bolǵan soń,
Ónbeydi ol juwıqta.
Ah doslarım, doslarım!
Ah jigitler,  jigitler!
Oń qos boldıq jıynalıp,
Posıp kelgen posqınshı,
Arasınan solardıń,
Kúnde ekew óledi.
Kúnde úshew óledi.
Qıs ótpey-aq qasımız,
Qoyımshılıq boldı birtalay.
Birme-birge kelgende,
Biz búyerge kelgende,
Úsh júzden aslam jan edik,
Óle-óle solardan,
Qaldı bir júz elli adam,
Olardıń da júrerlik,
Deneleri de saw emes,
Kimi jótel awırıw,
Kimlerin suwıq qaǵıptı,
Kimleri isken ashlıqtan,
Qarawıtqan júzleri,
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Shıqpay júrgen janı bar,
Jawdıraydı kózleri,
Halıslıq penen shıǵadı,
Hárbir aytqan sózleri,
Íńıranadı birazı,
Kóp qayralıp tisleri,
Qurttay qaynap ishleri.
Ah doslarım, doslarım!
Bul qıs ótip usılay,
Kimler ólip dalada,
Kimler ólip salada,
Qazası jetken bendeler,
Kúnde óldi, túnde óldi,
Qalǵanımız jetistik,
Keler jılǵı jazlarǵa. 
Qıstaǵı qalǵan qazanı,
Ońlastırdıq taǵı da.
Bir kúnleri dúzetip,
Aparıp saldıq shalshıqqa,
Qalıń muz keter-ketpeste,
Sheshinip tústik suwlarǵa,
Denemiz qaq-qaq jarıldı.
Tabanımız ayrıldı,
Salıp bolıp qazanı.
Tileymiz tilek hámmemiz,
Jaz shıqqan soń qıs ótip,
Hámmemiz de quwandıq,
Balıq mol túskey dep,
Qumalaqtan pal ashtıq.
Bir palshı «balıq joq» deydi,
Balıq joq, degen palshını,
Jep qoyǵımız keledi.
Balıq mol degen palshını,
Qushaqlaǵımız keledi,
Tartıs boldı kún menen,
Ne túser eken erteń dep,



218

Uyqılamay shıqtıq tún menen.
Túni menen uyqı joq,
Alıs jerge bayraqqa
At jibergen kisidey.
Jatırmız sonda oylanıp,
Ullı qayǵı túskendey,
Ala gewgim waqıtta.
Alańlap turdıq hámmemiz.
Balıq kóp degen oy menen,
Solay boldı dámemiz.
Mardan da salıp iyinge.
Júrip jettik hámmemiz,
Qaza salǵan jerlerge,
Qol-ayaǵımız qaltırap,
Azanǵı túsken aq qıraw,
Isiredi ayaqtı.
Ízǵırıp esken jelleri,
Qızartadı qulaqtı,
Qolǵa alǵan shıjım jip,
Taldıradı barmaqtı.
Qara suwıq qayqayıp,
Saladı bizge salmaqtı,
Barsaq kóldiń jaǵası,
Qaymaqlasıp qatıptı,
Salǵan biziń qazamız,
Kórinip tur uzaqtan.
Baralmay turmız jaǵada,
Suwıq degen azaptan,
Aytıstıq turıp jaǵada,
Ya óleyik, qalayıq,
Jaǵada búytip turǵannan,
Qazaǵa tamam qarayıq.
Qazada bolsa bir nárse,
Bekkem uslap alayıq,
Alıp shıǵıp jaǵaǵa,
Aq mardanǵa salayıq,
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Aparıp úyge aman-saw,
Qazanlarǵa asayıq,
Ot jaǵıp tezirek pisirip,
Sorpasına toyayıq...
Ah jigitler, jigitler,
Bul turǵandı qoyayıq,
Dep hámmemiz ǵalaba,
Kiyimlerdi tasladıq,
Qaza salǵan jerlerge,
Irkilmey jol basladıq,
Bardıq qaza qasına,
Hámmemiz de entelep,
Qıyaq muzdı qaq jarıp,
Bir-birimizdi jetelep.
Tayaq alıp qolımızǵa,
Qıysıq joldı tótelep,
Barıp kórsek qazaǵa,
Aq shabaq penen aq sazan,
Sıyǵanınsha tolıptı,
Quwanǵannan hámmemiz,
Dawıslap ta jiberdik,
Hár balıqtı bir uslap,
Saǵaǵına qol ótirdik.
Ala-ala balıǵın,
Tap túbine jetirdik.
Mardanǵa salıp shıǵardıq,
Bayaǵı turǵan jaǵaǵa.
Áyne sáske waqtında,
Qazanı qarap biz boldıq,
Ishinde qoymay bir shabaq,
Qadaların suwırdıq,
Mardanlardı toltırıp,
Jaǵaǵa qarap juwırdıq,
Shıǵarıp kórsek jaǵaǵa,
Sanap kórsek balıqtı,
Toqsan biri túsipti,
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Irisi hám de maydası,
Shóbiresi bolsa da,
Kópti bizge paydası,
Em edi bizge ol kúnde,
Sasıq kóldiń tortası,
Sonıń ushın biz onıń,
Shılımın da jalaymız,
Arqaladıq qaldırmay.
Balıqlardıń barlıǵın,
Umıttıq sonda, jigitler,
Bul dúnyanıń tarlıǵın,
Arqalaw menen awılǵa,
Alıp keldik kún bata,
Otır eken jol qarap,
Qatın menen ballar da,
Awǵa balıq túspese,
Qıyın dep bul hallar da,
Kórgende bizdi quwanıp,
Aldımızǵa juwırdı,
Balıqtı kórip paqırlar,
Quwanǵannan jıladı,
Aǵajanlap kimisi,
Shabaqlardı usladı,
Aldıq bólip balıqtı.
Qapa kewildi xoshladıq.
Balıqlardıń hámmesin,
Úyme-úyge teń bóldik.
Birine qılap qılmastan,
Hár úyge keldi bes sazan,
Bir sazannıń ózine,
Qaynaydı tolıp bir qazan,
Az bolsa da kóp kórip,
Sorpa ishtik toyındıq,
Qarınımız qampayıp,
Tınısh uyqılawǵa qaradıq,
Urtlarımız  tompayıp,
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Qoslarda jattıq shalqayıp,
Mázi-mayram biz boldıq,
Toqshılıqlar ulǵayıp,
Birigip hámme oynadıq.
Azanda usı toyǵanǵa,
Búlbil bolıp sayradıq,
Ah jigitler, jigitler,
Júktiń kórki arshadı,
Túyeniń kórki narshadı,
Baydıń kórki mal menen,
Qundız tutqan parshadı,
Adamnıń kórki kiyimdi.
Ásirese ishimdi,
Isherge tamaq bolmasa,
Kiyimińdi satarsań.
Toq bolsa tamaǵıń,
Jaqsı kiyim tabarsań,
Mine kóriń, jigitler,
Keshe kóship kelgende.
Kúni keshe júrgende,
Qanday edik ashlıqtan?
Awǵa balıq túskeli,
Qanday boldıq abadan,
Bir kún jutar tamaqqa,
Qanshelli máz boldıq.
Jaysha jigit jatarma,
Degendey aq, jigitler,
Erte turıp taǵı da,
Arqaǵa barıp jol sheshtik,
Hámmemiz barıp kóllerge,
Keshegiden kún jıllı,
Qatpaǵan eken qara suw.
Qarqıldasıp shaǵala,
Ushqan eken appaq quw.
Bardıqdaǵı jaǵaǵa,
Tasladıq gúllán kiyimdi,
Mardan alıp bardańlap,
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Áste basıp ardańlap,
Jettik qaza basına,
Qazanı barıp qarasaq,
Keshegiden bes beter,
Qazaǵa balıq tolıptı,
Quwanıp taǵı hámmemiz,
Qanamızǵa sıymadıq.
Saldıq jeken mardanǵa.
Balıq kóp bolǵan soń,
Qalmadı ishte árman da.
Usılay bolıp, jigitler,
Qarın toydı anıqlap,
Qamıs qostan qutıldıq,
Íqpana etken shıptadan,
Qup-quw úyden qutıldıq.
Shapan kiydik anıqlap,
Al jigitler, jigitler,
Qonıs basqan jerimiz,
Muńaytpas degen bul ataw,
Belgili mákán ettik biz,
Al jigitler, jigitler,
Endi ólimnen qutıldıq,
Jaynap, jasnap xalıq boldıq.
Aqdáryanıń boyınan,
Shalshıq suwlı oyınan,
Jeken ordıq jazında,
Jaqsı shıpta toqıwǵa,
Jazı menen jekendi,
Tınbastan ordıq oraqlap.
Shıptalardı toqıdıq,
Shılımtal esip qatınlar,
Shıptaların juwırdı.
Usılay bolıp, jigitler,
Qoslardıń ishin jaqsılap,
Awıl boldıq, xalıq boldıq,
Eshki aldıq sawınǵa.
Ketpen urdıq qawınǵa,
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Usılay bolıp kún keshirdik.
Al jigitler, jigitler,
Taǵı bir sózdi baslayın,
Qulaq salıp tıńlańlar,
Keshegi ótken kúnimnen,
Bir tolǵawdı baslayın.
Qobızımdı qolǵa alıp,
Taǵı nama tolǵayın,
Qolımnan ketken ol nashar,
Kúyik boldı ármanlı,
Oyımnan kún-túni,
Uyqımdı shayday ashadı,
Ol kózimniń aldında,
Elesleydi turadı,
«Aǵa» degen dawısı,
«Ana» degen sózleri,
«Ata» degen sózleri.
Jawdıraǵan kózleri,
Oyımnan shıqpay baradı.
Oyımnan da jılayman,
Kózimniń jasın bulayman,
Shıdayalmay dártine,
Uzınıma qulayman.

Sorawlar hám tapsırmalar

1. Jiyen jıraw jasaǵan dáwirde xalıqtıń turmısı qanday edi?
2. «Posqan el» poemasına tiykar etip qanday waqıya 

alınǵan?
3. Jarlılarǵa súyiwshilik hám tilekleslik sezimi qalay kór-

setiledi?
4. Poemadaǵı Minayımnıń obrazına sıpatlama beriń.
5. Shayırdıń óziniń poemada sóz etilgen waqıyalarǵa qat-

nası qanday?
6. Poemanıń «Baylardıń posıp kóshiwi, jeri jetpey kósh-

ken joq», — degen jerinen baslap,
 «Kewlim dártke tolǵan soń,
 Qayǵılardı jırlayman...» degenge shekem yadlap alıń.
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ISLAM DINI ARQALÍ
TARALǴAN ÁDEBIYAT

Quràn

Aràb mádeniyàtınıń eń muqàddes estelikleriniń biri 
esàplànǵàn Quràn islàm qàǵıydàlàrınıń tolıq jıynàǵı bolıp, 
diniy isenim, huqıq, ádàlàt hám tárbiyà máselelerin 
tolıq óz ishine qàmtıydı. Bul kitàp negizinen Allàtààlà 
tárepinen 23 jıl dàwàmındà Jábireyil perishte àrqàlı 
kewline sińdirilgen kitàp bolıp, sońınàn bàrıp qàǵàzǵà 
túsirilgen. Sonıń ushın dà, bundàǵı sózler Allàtààlànıń 
óz qálewi menen óziniń mómin bendelerine jiberilgen 
úgiti sıpàtındà úyreniledi. Bul kitàpqà heshkim de àvtor 
sıpàtındà dàwà qılà àlmàydı. Sebebi, bàrlıq qol jàzbàlàrdà 
«Quràn sózi — Allànıń sózi»,— degen pikir qàbıl àlınǵàn.

Quràndà àdàmlàrdıń dúnyà tànıwı, jàsàw shàràyàtı, 
ómirge kózqàràsı, ómirde tutqàn ornı islàm dininiń 
qàǵıydàlàrı tiykàrındà sheshilgen. Bundà hárqàndày àdàm 
óz sheshimin pútkilley Allàtààlàǵà tàpsırıwı hám sol 
tiykàrındà ómirden hàdàl hám bàxtiyàr ornın tàbıw 
uqtırılàdı. Sonıń ushın dà, Quràn súrelerinde àrtıqshà 
qollànǵàn sóz joq. Ásirese, onıń àràb tilindegi súreleri 
poetikàlıq sheberlik penen jàzılǵàn bolıp, oǵàn dúzetiw 
kirgiziw hàslà múmkin emes. Kópshilik súreleri qàrà sóz 
benen jàzılǵàn poeziyàǵà uqsàydı. Sózleriniń qiráátliligi 
(muzıkàlılıǵı, ırǵàqlılıǵı) ádewir bàsım. Sonıń ushın dà, 
bul kitàptı tek àràb tilinde ǵànà oqıw uqtırılǵàn. Biràq 
sońǵı dáwirde kóp ǵànà xàlıqlàrdıń Quràn súrelerin túsi-
nip oqıwǵà bolǵàn tàlàplàrınıń kúsheyiwine bàylànıslı 
Qurànnıń inglis, nemec hám orıs tillerindegi àwdàrmàlàrı-
nàn tısqàrı ózbek, qàzàq, qırǵız tillerine àwdàrılà bàslàdı. 
Bul ájàyıp esteliktiń jetiden bir bólegi (Hàftyàk) qàràqàl-
pàq tiline de àwdàrıldı.

VI ásirden bàslàp Ortà Aziyànıń àràblàr tásirinde 
bolıwı, bul jerde àràb tili, dini hám mádeniyàtınıń ràwàj-
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lànıwınà sebepshi boldı. Bul jerdegi mektep-medreselerde 
sàbàqlàr àràb tilinde oqıtıldı. Xàlıqtıń sàwàtlı bólegi àràb 
tilin ózlestirdi. Sonıń ushın dà bul ellerde àràb qol jàzbà-
làrınıń tàrqàlıwı tábiyiy edi. Al Quràn bolsà, bul jerdegi 
xàlıqlàrdıń ruwxıy àzıǵı bolıp esàplànàdı. Usındày sebepler 
menen Quràn súreleri de ózbek, tájik, qàzàq, túrkmen, 
qırǵız hám qàràqàlpàq mádeniyàtınıń tàriyxı menen oǵàdà 
bàylànıslı.

Quràn táliymàtınıń eń ájàyıp tàmànı sondà, ol àdàm-
làrdı birin-biri àldàmàwǵà, birewdiń hàqısın jemewge, 
turmısqà qanààt, ómirge bereket, hàqıyqàtlıqtı moyınlàw, 
jetimlerdi sıylàw kerekligi túsindiriledi, sonıń menen bir-
likte àdàm bàlàsı jàsırın hàldà kóp ǵànà nàmàqul islerdi 
isleydi. «Bul islerimdi heshkim bilmeydi»— dep oylàydı. 
Bul kitàptà bundày jàsırın islerden Allàtààlànıń tek ózi 
xàbàrdàr ekenligi hàqqındà xàbàr beredi. Sonıń ushın 
dà, àdàmzàttıń eki ómiri bàr ekenligi, birinshisi jer ústi 
dúnyàsı, yàǵnıy házirgi àdàmzàt jàsàp turǵàn dúnyà. 
Ekinshisi, jer àstı dúnyàsı, yàǵnıy, àdàm óliminen keyin 
qàytàdàn tirilip, jer ústi dúnyàsındà kórsetken jàqsılıq hám 
jàmànlıqlàrı hàqqındà esàp beriw.

Quràn táliymàtınà kóre, jer ústi dúnyàsı àdàmzàttı qà-
dàǵàlàw dúnyàsı. Bul dúnyàdà dà jàqsılıq hám jàmànlıqtı 
tàrqàtıwshılàr kóp bolàdı. Jàqsı hám jàmàn àdàmlàr dà 
Allàtààlànıń bendesi. Sonıń ushın óz bendeleriniń jàsàwı 
ushın erkinlik bergen Allàtààlà bul dúnyadà háddinen 
àsıp ketkenlerdi qàtàl jàzàlàydı, apàtqà ushıràtàdı. Bunnàn 
tısqàrı bul dúnyànıń ádil pàtshàlàrı menen qàzılàrı dà 
ádàlàt ushın gúresken islàm táliymàtınà járdem beriwi 
kerek, — dep esàplàydı. Sonıń ushın dà hárqàndày àdàmdà 
eń dáslep islàmǵà bolǵàn isenim pàydà bolıwı zárúr.

Quràndà bàyàn etilgen ekinshi dúnyà — àdàmlàrdı 
bàhàlàw dúnyàsı. Hárqàndày àdàm ekinshi dúnyàǵà kirip 
bàrǵàn jerde ózi hàqqındà esàp beredi. Bul jerde àdàmzàt-
tıń jàqsılıǵı hám jàmànlıǵınıń shegàràlàrınıń hámmesi 
àshılàdı. Ómirdegi jàqsı hám jàmàn háreketleri hàqqındà 

15— Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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perishteler ádàlàt penen esàp beredi. Sońınàn àdàmlàr 
bul dúnyàdà kórsetken jàqsılıq hám jàmànlıq háreketlerine 
qàrày, ekinshi dúnyànıń eki dárwàzàsınà qàrày bólinedi. 
Birinshi dárwàzà — beyish. Bul jerge Allàtààlàǵà sàdıq 
bolıp, ádàlàt penen kún keshirgen, birewdiń hàqısın jemey, 
óz miyneti menen kún kórgen, heshkimnen àsıp tàspàǵàn 
qanaatshıl àdàmlàr kiredi.

Beyishke bàrıw ushın bày yàki jàrlı bolıw dà shárt 
emes. Ol jerge bàràtuǵınlàr nàmàz-oràzàsı dúziw, hesh-
kimge qıyànet etpegen, pák àdàmlàr bolmàǵı kerek. 
Jàslày qàytıs bolǵàn sàǵıyrà bàlàlàr dà tàp sol topàrǵà 
kiredi. Sebebi olàr bul dúnyànıń ǵàlmà-ǵàllàrınàn biyxàbàr 
perishte hàlındà ketken.

Quràndà beyishte, álbette, Allàǵà qulshılıq etiwshi 
móhminler (ótirik-ósek sóylemewshi, kisi hàqın jemewshi, 
hàdàl miyneti menen kún kórip, ózgelerge húrmet etip, 
jàqsılıq etiwshiler) àstınàn dáryàlàr àǵıp turǵàn bàǵ ishin-
de, àllàtààlà ráhim etiwi menen máńgi ráhátte jàsàydı, 
dep àytılǵàn.

Ekinshi dárwàzà — dozàq. Bul jer máńgi jànıp turǵàn 
ot bolıp, oǵàn bul dúnyànıń buzǵınshılàrı Allàtààlànıń 
ádàlàtlı kórsetpelerine boysınbàǵàn urı-ǵàzzàplàr, ótirikshi-
jàlàxorlàr tàslànàdı.

Qurànnıń kórsetpesi boyınshà, Shàytàn àdàmdı joldàn 
àzǵıràdı. Sonıń ushın, jàqsı àdàmlàrdı joldàn shıǵàrıw-
shılàr dà shàytàn menen bàràbàr. Bul hàqqındà tómende-
gishe jàzılǵàn:

«Biz jáne àyttıq: «Áy Adàm, sen hàyàlıń menen jánnet-
te jàsày beriń, onıń jemislerinen qálegenińizshe jeń, 
lekin mınà dàràqqà jàqınlàmàń, eger oǵàn jolàsàńız 
zàlımlàrdàn bolıp qàlàsız» — dedik. Olàrdı shàytàn àzǵı-
rıp jàylàrınàn shıǵàrdı. Biz àyttıq: Jánnetten jerge tú-
siń,  endi (Shàytàn menen Adàm) bir-birińizge dushpànsız. 
Belgili múddetke (ólgenińizshe) jer beti sizlerge mákàn 
bolàdı», — dedik.

Qullàsı, Qurànnıń àytıwınshà Adàmnıń jánnetten jerge 
qàytıp túsiwine Shàytàn sebepshi bolǵàn.
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Qurànnıń eń bàslı màqseti súreniń 42-bóleginde àytıl-
ǵàn: «Hàqtı jàlǵàn menen búrkemeń. Shınlıqtı bile turà 
jàsırmà...». 

Quràn táliymàtındà kórsetilgenindey, Islàm dúnyàdàǵı 
bárshe jàmànlıq hám ádàlàtsızlıqlàrǵà qàrsı gúresedi. 
Mısàlı, «Kimde kim jàmànlıqtı kár etse, ózin gúnà, qáte 
isler menen qorshàsà, olàr dozàqı àdàmlàr, olàr máńgi 
qàlàdı».

Qurànnıń àytıwı boyınshà, bul dúnyàdà jàsàwshı adam-
làrdı tegis bir qálipke keltiriw qıyın. Bári Allàtààlànıń 
bendesi bolǵànı ushın olàrdıń àràsındà jàqsı-jàmàn, ádà-
làtlı-ádàlàtsız, ràsgóy-ótirikshi, sútxor-sàqıy, bàrlıǵı dà bàr. 
Olàrdıń bári de bul dúnyàdà sol tiykàrdà háreket etkeni 
ushın, Allàtààlà olàrdı bul jàǵımsız háreketlerden jıràq 
bolıw hám ekinshi dúnyàdà bulàrdıń soràwı bàr bolǵànı 
ushın dà, olàrdı táwbege keltiriw màqsetinde Quràndı 
inàm etken. 

Quràn shıǵıstà keń tàrqàlǵàn mádeniy estelik bolıwı 
menen bir qàtàrdà, àdàmlàr turmısındàǵı zàń qàǵıydàlàrdı 
belgilewshi esteliklerdiń biri bolıp esàplànàdı. Bunda bul 
dúnyàdàn kóz jumıp bàràtırǵàn àdàmnıń óz áwlàdlàrınà 
wásiyàt qàldırıwı, ózinen qàlǵàn dúnyà-màldı perzentlerine 
teń bólistiriwi, sońınàn dàw-jánjellerdi qàldırmàwı bàyàn 
etilgen.

Qurànnıń táriyplewinshe, bàylıq eki tárepleme jıynàlàdı. 
Birinshisi: Adàmınıń óz miyneti menen yàki bolmàsà 
bàsqà àdàmlàrdà qàytàlànbàytuǵın tàlànt, bilim, táwipshilik 
tiykàrındà tàbılǵàn pul. Eger, sàwdàger qımbàt bàhàlı, 
xàlıqqà zárúr zàtlàrdı uzàqtàn màshàqàtlàr menen àlıp 
kelse, onnàn tàbılǵàn pul dà hàdàl esàplànàdı. Biràq, 
sàwdàger xàlıqtı àldàp sútxorǵà àylànsà, onıń tàpqàn 
dúnyàsı dà hàràmǵà àylànàdı. Adàm àrtıqshà pul tàpsà, 
«Allànıń bergen ırısqısı», — dep esàplàp ǵáriyiplerge qàyır-
sàdàqà inàm etiwi kerek. Qàyır-sàdàqà tek ózińniń iship-
jewińnen àwısqàn jàǵdàydà ǵànà beriliwi kerek.

Quràndà jetim-jesirlerdiń hàqısın jemew kerekligi hàq-
qındà kóp pikirler àytılǵàn. Atà-ànàsınàn àyırılıp qàlǵàn 
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jetimlerge qáwenderlik etiw sàwàp. Bul hàqqındà Quràndà: 
«Jetimlerdi tàp er jetkenshe sınàqtàn ótkizip (tekserip) 
turıńlàr. Eger olàrdıń es-àqılınıń ornındà ekenligine 
isenseńiz, màl-múlkin ózlerine tàpsırıńlàr. Ol màllàrdı 
ısıràp hám iyeleriniń úlkeyip qàlıwınàn qorqıp àsıǵıp jep 
qoymàńlàr. (Jetimdi ǵàmxorlıqqà àlǵàn àdàm) eger bày 
bolsà, (jetimniń màlınà) tiymesin. Eger kámbàǵàl bolsà, 
jàqsılıq penen (yàǵnıy qılǵàn xızmetine jàràsà) àlıp jesin. 
Màl-múlki ózlerine qàytàrılǵàndà bolsà, gúwà keltirińler. 
Allànıń ózi jeterli esàplàwshıdur: Yàki bolmàsà «Jetimniń 
màl-múlkin zulımlıq jolı menen jeytuǵın kimseler hesh 
gúmànsız qàrınlàrınà jàlın toltırǵàn bolàdı. Hám álbette 
dozàqqà kiredi», — degen sózlerdi oqıymız.

Ulıwma, Quràn Islàm mádeniyàtı tàriyxındàǵı eń úlken 
estelik.

Eger onıń 114 súresi hàqqındà shàrqlàw júrgizilgende 
bir kitàptàn dà àsıp ketedi. Al, keyingi súrelerdiń kóp-
shiligi pàyǵàmbàrlàr hàqqındàǵı qıssàlàr menen bàylànısàdı. 
Demek, Quràn ádebiy estelik te bolıp esàplànàdı.

Imàm Ál Buxàriy —  hádis iliminiń dànıshpànı

Uzàq ótmishtegi Ózbekistan topıràǵındà tábiyiy pánler 
menen bir qàtàrdà gumànitàr pánler de àz ràwàjlànbàǵàn. 
Buǵàn mısàl sıpàtındà, Ál Buxàriy, àt Termiziy, Xojà 
Axmet Yàssàwiy, Nàqshbàndiy, Sulàymàn Bàqırǵàniy, Az 
Zàmàxshàriy, Ràbǵuziy hám Alisher Nàwàyı táliymàtlàrın 
kórsetiw múmkin. Bul isimler ótmishtegi Ózbekistan 
hám Oràylıq Aziyà xàlıqlàrınıń màqtànıshı bolıwı menen 
bir qàtàrdà, biziń xàlqımızdıń tárbiyàlıq quràlı, ruwxıy 
dúnyàsı edi.

Mine, sonıń ushın dà, bul miyràslàrımızdıń àtqàràtu-
ǵın xızmeti àyrıqshà. Quràn jàzılıp xàlıqqà tàrqàtılǵànnàn 
keyingi IX ásirde pàydà bolǵàn hádis ilimi negizinen, 
quràn qàǵıydàlàrınà bolǵàn túsiniklerdi keńeytiw, oǵàn 
qosılǵàn Muxàmmed pàyǵàmbàr ráwiyàtlàrın tereńlestiriw 
tiykàrındà pàydà bolǵàn. 
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IX ásirde Buxàràdàn shıqqàn dànıshpàn imàm Abu 
Abdullà ál Buxàriy àltı júz mıńnàn àslàm hádislerdi 
toplàp, onıń tek júz mıńın qàbıl etken. Bunı, «Ál Jàmi, 
às Sàhix» dep àtàp tórt tomǵà jámlep jàzıp qàldırǵàn. 
Házir pútkil dúnyà júzi tán àlàtuǵın hádisler toplàmı usı 
bolıp esàplànàdı.

Imàm ál Buxàriy 194-hijriy jılı Buxàràdà tuwılǵàn. 
Ózbekistan perzenti bolıwı menen bir qàtàrdà, pútkil jer 
júzi iliminde ornı bàr ulàmà. Ol negizi Buxàràlı Shàyx 
Ismàyıl áwlàdlàrınàn bolıp, jàslày àtàsınàn jetim qàlıp, 
ànàsınıń tárbiyàsındà ósken. Ol Buxàràlı mudàrrisler Mu-
xàmmed Ibn Sàllom, Abdullà ál Màsnàdiy, Ál Jufiylàr 
qolındà hádis ilimin úyrenedi. Ol 16 jàslàrınàn bàslàp 
ànàsı menen birlikte hàjı sàpàrınà àtlànǵàn. Altı jıl 
udàyı Mákke hám Mádinà qàlàlàrındà bolǵàn. Sońınàn, 
Buxàràǵà qàytıp kelip «Ál Jàmi às Sàxix» kitàbın jàzǵàn, 
qánigelerdiń bergen màǵlıwmàtlàrınà qàràǵàndà házirgi 
Mákke hám Mádinà qàlàlàrındàǵı medreselerde Ortà 
Aziyàdàn bàrǵàn ullàmàlàrdàn ekewiniń kitàplàrı sàbàqlıq 
sıpàtındà oqıtılàdı. 1) Imàm Buxàriydiń «Ál Jámi às 
Sàxix» hám 2) Áz Zàmàxshàriydiń «Quràn tàsfirleri».

Demek, bul ulàmàlàrdıń dúnyà mádeniyàtı tàriyxındà 
ornı áhmiyetli ekenligi belgili.

Hádis ilimi, din táliymàtlàrı menen bàylànıslı bolıwı 
hám sonıń menen birge, ol xàlıqtıń ruwxıy mádeniy 
tàràwlàrınıń bir bólegi bolıp esàplànàdı. Sebebi, burınǵı 
Kúnshıǵıstà Ádepnàmà páni hádisler tiykàrındà oqıtıl-
ǵàn. Sol ushın dà, hádislerde ádebiy-estetikàlıq táliymàt 
tiykàrlàrı dà ádewir bàr. Lekin, Hádis sózdiń tereńligi 
hám tuwrılıǵı jàǵınàn dà, quràn táliymàtlàrı tiykàrındà 
àytılǵàn, pàyǵàmbàrımızdıń dànàlıq sózleri ekenligi sezilip 
turàdı.

Imàm Buxàriy Muxàmmed pàyǵàmbàrımız óliminen bir 
jıl soń Buxàràdà tuwıldı hám óz bilimliligi, dànıshpànlı-
ǵı menen hádis ilimin tártipke sàldı. Házir pútkil dúnyà, 
onı usı dànıshpànlıǵı tiykàrındà tán àlàdı. Álbette, 
«Muxàmmed pàyǵàmbàrımızdıń hikmetli sózleri, àforizm-
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leri», — dep jàzıp àlınǵàn sózlerdiń hámmesine bàhà beriw, 
kereksiz sózlerdi àlıp tàslàw, yàki onnàn pàyǵàmbàrdıń 
sózi emesligin tolıq dálillew hámmeniń qolınàn kele ber-
meydi. Sol ushın dà, Imàm Buxàriydi IX ásirdegi eń 
dànıshpàn insàn sıpàtındà tán àlıw múmkin. Al, hádisler 
bolsà hàqıyqıy dànıshpànlıqtıń gilti ekenliginde dàw joq. 
Mısàlı hádislerde «imàm», sóziniń àlpıs màǵànàsınıń 
bàr ekenligi àytılàdı. Imàm: 1) tàzàlıq; 2) ilim úyreniw; 
3) Wàtàndı súyiw hám bàsqà dà túsiniklerge iye. Yàki bol-
màsà, àdàm bàlàsın eń úlken àpàtqà àlıp keliwshi hádiyse 
ne? — degen sàwàlǵà «ótirikshi», «jàlàxor», — dep juwàp qày-
tàrılǵàn.

Hádiste kórsetilgenindey, tórt nárseni ózinde jámlestir-
gen àdàm munifıq bolàdı.

1) amanatqa qıyànet etpew;
2) ótirik sóylemew;
3) shárt qoysa óz antın orınlaw;
4) birew menen urısıp qàlsà, kek sàqlàmàw.
Sonıń menen birlikte, hádislerde ilimiy táliymàt oǵàdà 

joqàrı bàhàlànàdı.
Mısàlı: Ràsulillà àyttı:
— Túsimde màǵàn bir ıdıstà sút keltirdi. Qànǵànımshà 

ishtim, hátte tırnàqlàrımnàn sút shıǵıp ketti.
Sàxàbàlàr soràdı:

— Bunı ne dep jorıdıńız?
— Ilim, — dep jorıdım.

Imàm Ál Buxàriy àytqàndày, hárqàndày ráwiyàttı 
«pàyǵàmbàrımız àytqàn», — dep yàdtàn toqıy beriwge bol-
màydı. Bul pikir «Hádis» kitàbınıń tomınıń 39-bàbındà 
berilgen. Yàǵnıy Ánes Ibn Málik àyttı.

— Men sizlerge kóp hádis àytıp berer edim. Biràq 
Ràsulillà àytqàn sózleri meniń pikirimdi qàytàrdı, sebe-
bi, ol háziret «Kim men hàqqındà jàlǵàn sózlerdi toqı-
sà, dozàq otınàn ózlerine jày tàyàrlày bersin», — dep 
àytqàn. Sondày-àq, Imàm Buxàriy tárepinen jıynàlıp, 
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bàspàǵà tàyàrlànǵàn hádislerdiń III tomı Muxàmmed 
pàyǵàmbàrımızdıń óz úmmetlerine àytqàn úsh násiyàtınàn 
bàslànǵàn. Bul úsh násiyàttıń birinshisi: 1) heshqàndày 
insàn óz bàxtınàn màràpàtlànıp, keypi-sàpàǵà beriliwden 
àwlàq bolıwı; 2)  ulıwmà àdàmgershilikke tán bolmàǵàn 
hádiyselerden ózin àwlàq tutıw; 3) ilim hám tálimge iye 
bolıp, oǵàn ámel qılmàslıqtàn sàqlànıw, — dep àytqàn.

Hádistegi sózler quràn àyàtlàrınıń áyne ózi bolmàǵànı 
menen de, onı tereńlestiriwshi hám shàrqlàwshı sózlerge 
àylànǵàn. Mısàlı:

1. Awırǵanda seni kórmege kelmegen adamdı sen barıp 
kóre ber. Birewdiń qàyır kórsetpegeni ushın pesh qılmà.

2. Joldàn tikendi àlıp tàslàsàń, júz àdàmǵà jàqsılıq 
etken bolàsàń.

3. Mómin àdàmlàrdıń bir-biri menen urısıp qàlıwı 
kápirlik.

4. Esitken hárbir sózdi àytà bergen àdàm gúnákár 
esàplànàdı.

5. Táńri ushın tuwrı sózden àrtıq sàdàqànıń keregi joq.
6. Ilim izlegen àdàmdà bàxıt bàr.
Bul hádislerdiń kópshiligi, Qurànnıń «Bàqàrà» súresinde 

ushıràsàtuǵın bolsà, onıń àyırımlàrı ádebiyàt ilimi menen 
de bekkem àràlàsqàn. Mısàlı:

1. Táwbe etseń, táńri keshirer.
2. Jàqsınıń jàtı bolmàydı.
3. Bir hárip úyretkenge qırq jıl sálem ber.
4. Bàylıq tàwsılàr, bilim tàwsılmàs.
5. Bilimli àdàm xor bolmàs.
6.  Ázzini jıqqàn pàlwàn bolmàs.
  Tárbiyàsız nárwàn bolmàs.
7. Qumırsqàlàr birikse qàsqırǵà àylànàr,
8. Arıslàn jolınàn àdàssà, àyǵà shàpshıydı.
9. Shàqırǵàn jerge bàr.
10. Màldı tàpqànǵà bàqtır.
Otındı shàpqànǵà jàqtır, — dep àytılǵàn hikmetli sózler 

hádislerden àlınıwınà qàràmàstàn, folklor ilimindegi xà-
lıqtıń nàqıl-màqàllàrınà àylànıp ketken.
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Belgili shıǵıstànıwshı àlım, professor Ubàydullà Uzàqov-
tıń kórsetiwinshe, Imàm Buxàriy jıynàǵàn àyırım hádisler-
diń àràblàrdıń «Mıń bir tún» shıǵàrmàsındà dà kóplep 
qollànılǵànlıǵı àytılàdı. 

Máselen usı shıǵàrmànıń 79-hikàyàtındàǵı «Doslıqtıń 
eki túri» yàǵnıy, «màl dáwletine sherik bolıw ushın dos 
bolıw» (màl dos), yàki hár qàndày jàǵdàylàrdà sennen 
bezip kete àlmàslıq (yàr dos), hádislerdiń 9016 bán-
tinen àlınǵànlıǵın xàbàrlàydı. Yàki bolmàsà tàp usı hi-
kàyàttàǵı «Qàzılàrdıń àsh bolıp yàki àwırıp otırıp dàw 
sheshiwi insàptàn emesligi» hádislerdiń kelesi bántinde 
ushıràytuǵınlıǵı àytılàdı.

Hádisler negizinen pàyǵàmbàrlàr hám sàhàbàlàrdıń 
dóretiliwine qàràmàstàn, ondàǵı hikmetlerdiń àyırımlàrınıń 
sońǵı dáwirde jàsàǵàn dànıshpànlàrdıń àtınà ótip ketkenligi 
de àz emes. Máselen, Luqmànı Hákim ismine àrnàlǵàn 
«Mıń bir tún» degi 80-hikàyàttà:

1. Móminmen — degen àdàmdı àshıw ústinde sınà.
2. Batırman — degen adamdı sawàshtà sınà.
3. Dospàn — degen àdàmdı bàsıńà qıyınshılıq túsken-

de sınà, — dep àytılǵàn hikmetler Imàm Buxàriy jıynàǵàn 
hádislerdiń ekinshi tomındà berilgen.

Pàyǵàmbàrlàr hám sàhàbàlàrdıń miyràslàrı esàplànǵàn 
hádislerdiń keyingi jàzbà ádebiyàtlàrǵà ótiwi hám solàr-
dıń belgili àvtorlàrdıń miyràslàrı sıpàtındà dà qàràlıwı 
kóp ushıràydı. Máselen, XI ásirdegi Yusup Hàs Hàjibtiń 
«Bàxıtqà bàslàwshı bilim» shıǵàrmàsındà:

1) «Qàndı qàn menen juwıp bolmàydı».
2) Gúmis tez sàwılàr hám pánt beredi.
  Dànàlıq sóz gúmis àlıp keledi.
3) Gúresedi bir-birine tápsi urıp,
  Biri jàmànlıqdur— biri jàqsılıq.

Yàki bolmàsà, XII ásirdegi Axmed Yugnàkiydiń «Hà-
qıyqàtlàr sıylıǵı» shıǵàrmàsındàǵı:

Bilimli ólse de, àtı ólmeydi,
Bilimsizler bàxıt tàppày shólleydi,
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Jàlǵàn sóz kesellik, tuwrı sóz shıpà,
Ótirikshi heshkimge etpegen opà.
Sırıńnıń bàrlıǵın dostıńà àytpà.
Dostıńnıń dostı kóp — ol bàsqà jàqtà.

— dep àytılǵàn qàtàrlàr dà negizinen hádislerden àlınǵàn.
Shàyırlàr bul hádislerdi óziniń negizgi formàsındà 

qollànbàǵànı menen de, olàrdı jàńà uyqàslàr tiykàrındà 
jetilistirgen. Sol ushın dà, hádislerdi tereńlestiriw bàǵdàrın-
dà shàyırlàrdıń dà tásiri bolıwı itimàl.

Biràq bul másele totàlitàrizm dáwirinde qolǵà àlınbàdı. 
Al, házir bolsà, ǵárezsizlik shàràpàtı menen mádeniy 
miyràslàrımızdı úyreniw bàǵdàrındà jàńàshà dáwir bàs-
làndı. Bul dáwir jàńàlıqlàrı pútkil dúnyà tán àlǵàn hádis 
iliminiń dànıshpànı bolǵàn Imàm ál Buxàriy miyràslà-
rınıń ullılıǵın àshıp kórsetpekte. Sebebi Kúnshıǵıs dànısh-
pànlıǵınıń ózi Quràn táliymàtlàrı tiykàrındà jàzılǵàn 
hádislerden bàslànǵàn. Bul dànıshpànlıqlàrdıń tiykàrlàrın 
pútkil dúnyàǵà tànıtqàn biziń jerlesimiz Ál Buxàriy eken. 
Demek, biz onıń ullılıǵı àldındà bàs iyemiz.

Hádis

Hádis — àràb tilinen àlınǵàn bolıp, «ráwiyàt» degen 
màǵànànı bildirip, Qurànnàn keyingi muqàddes kitàplàrdıń 
birinen esàplànàdı. Hádis kitàplàrı kóp ásirler hám jıllàr 
àràlıǵındà jàzılǵàn. Sońǵı dáwirlerde jàzılǵànlàrı dà bàr. 
Biràq eń ànıq hám tolıq jàzılǵàn hádis Muhàmmed 
Pàyǵàmbàr óliminen keyin bir ásir keyinirek, VII ásirde 
pàydà bolǵàn. Sebebi sońǵı dáwirlerdegi musılmàn mám-
leketlerinde Quràn negizinde zàńlàrdı keńeytiw, Pàyǵàmbàr 
ráwiyàtlàrı tiykàrındà Quràn súrelerin túsindiriw úlken 
dástúr bolǵàn. Hádis tàp sondày zárúrliklerden pàydà 
bolǵàn kitàp bolıp esàplànàdı. Sonıń ushın dà, Hádis 
pàyǵàmbàrlàr ómiri menen tıǵız bàylànısàdı. Hádislerdiń 
eń tolıq túrin dóretken Abu Abdullà Muhàmmed ibn 
Ismàyıl àl-Buxàriy hijriy 194-jılı Buxàràdà tuwılıp, hádis 
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ilimin iship àlǵàn ulàmà. Ol óziniń pútkil dúnyàǵà belgi-
li bolǵàn «Hádis» (Al-Jàmi às-Sàxix), dep àtàlǵàn tórt 
tomlıq kitàbın tàyàrlàǵàn. Kitàptıń bàs betinde àvtor 
iymànlı bolıwdıń bes shártleri hàqqındà sóz etedi:

1. Kàliymà shádáát qàytàrmàq;
2. Namaz oqımaq;
3. Maldan, bastan zákàt bermek;
4. Qúdireti kelse, Kàabàǵà bàrıp hàj etpek;
5. Oraza tutpaq.
Hádistiń ózgesheligi sondà, bundàǵı sózler Quràn súresi 

yàki àyàtlàrı sıyàqlı birinshi bet penen àytılmàydı. Bundàǵı 
kópshilik sózler Quràndà àytılǵàn bolsà dà Muhàmmed 
pàyǵàmbàrdıń násiyàtlàrı sıpàtındà berilgen. Bunıń bàslı 
qàhàrmànlàrı pàyǵàmbàrlàr hám sàhàbàlàr bolıp, óz àrà 
sáwbetlesip, Islàm qàǵıydàlàrı hàqqındàǵı ullı sózlerdi 
àytàdı. Máselen, kitàptà: «Allàtààlà Qurànı Kárimde sondày 
dep àytqàn», «Ràsullilàh sàllàlàhu àlàyhissàlàm — dedi», 
«Xàlifà Omàr ibn Adbuláziz, ibn Áliyge bundày dep àyt-
tı»,— dep àytılǵàn ráwiyàtlàr bàr. Máselen, «Hádis» tiń be-
sinshi bàbındà: Ràsullilàh sàllàlàhu àlàyhissàlàmnàn soràdı:

— Islàmnıń qanday belgileri jàqsı?
Ayttı:
— Ash àdàmlàrǵà àwqàt berip, tànıǵàn yà tànımàǵàn 

àdàmlàrǵà sálem beriw.
Jáne àyttı:
— Óziń jàqsı kórgen nárseni dostıńà ràwà kór. Bul 

nárse tek, tánhá meniń ózime ǵànà tiyisli, — dep ózińdi 
bàsqàlàrdàn àjıràtıp qàràmàw kerek.

Muhàmmed pàyǵàmbàrdıń àytıwınà qàràǵàndà, àdàm 
tórt nárseni ózinde sàqlàsà ádàlàtlı bolàdı.

1. Amànàtqà qıyànet etpew;
2. Ótirik sóylemew;
3. Shárt qoysà orınlàw;
4. Birew menen urısıp qàlsà kek sàqlàmàw.
Hádistiń túrleri kóp. Olàrdıń àyırımlàrı «Muhàmmed 

pàyǵàmbàrdıń ómiri, dóretiwshiligi» degen àt penen túrli 
jıllàrdà kitàp sıpàtındà bàsılǵàn.
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Bul hádisler «Dànàlıq sózler» sıyàqlı oqıwshılàrdıń 
úyreniwi ushın oǵàdà qolày. Mısàlı:

1. Awırǵànıńdà seni kórmege kelmegen àdàmdı sen bà-
rıp kóre ber. Birewdiń qàyır kórsetpegeni ushın àzàrlàmà, 
millet etpe.

2. Birewdiń qolındàǵı nárseden úmit qılmà. Dámegóy-
likten sàqlàn.

3. Hárqàndày iste joldàslıq jàqsı.
4. Joldàn tikendi àlıp tàslàǵàn àdàmdı Allà àlǵıslàydı.
5. Mómin àdàmlàrdıń bir-biri menen urısıp qàlıwı 

kápirlik.
6. Esitken hárbir sózdi àytà bergen àdàm gúnàkàr 

esàp-lànàdı.
7. Adàmlàrǵà jàmànlıq islemeseń sàdàqà menen bàràbàr.
8. Hàràmlıq penen ósip-óngen hárbir dene dozàqqà 

ılàyıq.
9. Óziń àtıp óltirgen àwdı je. Ózi ólgenin jeme.
10. Ilim jolındà shopàn sıyàqlı qıràǵı bolıń.
Biràq ilimdi ráwiyàtqà àylàndırıwshı bolmàń.
11. Qàrızǵà àlıp kiygennen góre, qırq jàmàw bolsà dà 

ózińniń kiyimińdi kiygeniń jàqsı.
12. Pàrà àlıwshı hám beriwshi, sondày-àq, ekewiniń 

àràsındà turǵàn àdàm dà Allàtààlà tárepinen náletlenedi.
13. Adàmnıń júregi qàzànnıń qàynàwınàn dà ózgeshe-

rek.
14. Kúshliliktiń mánisi gúreste jıǵıw emes, àl ornı kel-

gende ózin bàsıw.
15. Bàylıq màl-múliktiń kópliginde emes, àl qànààt pe-

nen bàylànıslı.
16. Heshkim heshkimnen àrtıq emes. Artıqlıq àdàmzàt-

tıń hàdàl tárbiyà àlıwındà.
17. Kishkenelerge rehimli, úlkenlerge izzetli bolà àlmà-

ǵàn àdàmlàr mómin bolà àlmàydı.
18. Bendeniń màl-dúnyàǵà qızıǵıwı àsh bóriniń qoylàr 

pàdàsınà qızıqqànı menen bàràbàr.
19. Ǵárip, músápirlerge járdem qolıńdı soz.
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20. Táńiri ushın tuwrı sózden àrtıq sàdàqànıń keregi 
joq.

21. Qızlardı turmısqa shıǵarıw ushın anaları menen 
másláhátlesiń.

22. Shaqırılǵan jerge bar, shaqırılmaǵan jerge barma.
23. Qoy baqqan adamda bereket bar.
24.  Ózimnen keyingi úmmetlerime úsh násiyat aytaman:
1. Keypi-sapaǵa berilip, joldan adasıwdan; 2. Bolmas 

islerge qızıǵıwshılıqtan; 3. Ilim hám tálimge iye bolıp, 
oǵan ámel qılmaslıtan saqlan.

25. Kásiptiń eń jaqsısı adamlardıń óz qolı menen 
orınlanatuǵın is.

26. Heshbir ata óz balasına ádeplilikten zıyatıraq miyras 
bere almaydı.

27. Awır jumıstan sharshap uyqılaǵan adam gúnaları 
keshirilgen halda túneydi.

28. Táwbe etseń Táńri keshiredi.
29.  Úsh qız perzentti ádep-ikramlılıq penen tárbiyalap, 

kámalǵa jetirse, men sol adam menen beyishte birge 
bolarman.

Sorawlar hám tapsırmalar

1. Quranda ne haqqında sóz etiledi?
2. Hádis iliminiń danıshpanı — Al-Buxariy haqqında   

qanday maǵlıwmatlar menen tanıstıńız?
3. Hádislerdi yadlań. 
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SHÍǴÍS ÁDEBIYÀTÍ ÚLGILERI

SÀÀDIY SHERÀZIY

Sààdiy Sheràziy Shıǵıstà oǵàdà keń 
tàràlǵàn shàyırlàrdıń biri bolıp, ásirese, 
onıń «Gúlistàn» hám «Bostàn» shıǵàr-
màlàrı pútkil jer júzi ádebiyàtınıń àltın 
ǵáziynesine àylànǵàn edi. Shàyırdıń «Gú-
listàn» shıǵàrmàsı XIV ásirdiń ózinde-
àq Sàyfi Sàràiy tárepinen «Gúlistàn bit 
túrkiy» — degen àt penen eski túrkiy tiline 
àwdàrılıp, bul dànıshpànlıq shıǵàrmà 
bàrlıq túrk tilles xàlıqlàrdıń àràsınà tezden tàrqàlıp ketti. 
«Gúlistàn», shınındà dà, ádep-ikràmlılıq kitàbı bolıp, 
1900-jıllàrı mekteplerde sàbàqlıq ornındà qollànǵàn qunlı 
shıǵàrmàlàrdıń biri edi. Shàyırdıń ózi bàyànlàǵàndày-àq: 
Bir kúni keshte bosqà ótken kúnlerimdi eske àlıp, biykàr 
ótip bàràtırǵàn ómirime àshınıp, ózimnen-ózim pushàymàn 
jedim. Sel bolıp àqqàn kóz jàslàrım kewlimdi àlmàstày 
kesip jiberdi. Ózime múnásip keletuǵın usı bir báyitlerdi 
oqıy bàslàdım.

Hár demde ómirden bir jıl ótedi.
Bir qıyà bàqqànshà ótip ketedi.

Uyqıdà ótkendey, ótti elli jıl,
Qàlǵàn bes kúnińniń ánjàmın qılǵıl.

Isti pitirmegen uyàtqà qàlàr,
Háreketsiz kárwàn dım àrttà qàlàr.

Geyde àdàmdı uyqı bàsıp qàlàdı.
Mánzilge jetiwge tosıq bolàdı.

Tirisinde birew bir biná sàldı,
Ózi ólip ketti, ózgege qàldı.
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Birewler qılsà dà sonshelli háwes,
Imàràt pitpedi, pitpedi nápes.

Bul opàsız dúnyà kimdi àlmàǵàn,
Bul dúnyàdà heshkim máńgi qàlmàǵàn.

Óledi bári bir, jàqsı yà jàmàn,
Bàxıtlıdur àtın qàldırǵàn àdàm.

Tirińde górińe gúller egip qàl,
Keyin qozǵàlıwǵà bolmàydı mádár.

Dáwrànlàrıń quyàsh, àl ómiriń qàr,
Tirilikte bunı umıtpà zinhàr.

Pul bolmàsà bàzàrdà ne qılàsàń,
Hátte bàrıńnàn dà àyrılıp qàlàsàń.

Jey bàslàsàń pispey turıp eginiń,
Gúzde màsàq terip shıǵàr sebiliń...

Dànıshpàn shàyır, bul qosıq qàtàrlàrın óziniń dànàlıq 
shıǵàrmàsınıń betàshàrı sıpàtındà bàyànlàp: «Oqıǵànlàrǵà 
opà, tıńlàǵànlàrǵà shıpà bàǵıshlàytuǵın «Gúlistàn» àtlı 
kitàp jàzbàqshımàn», — dep àytqàn edi.

Sààdiy àdàmlàrdıń jàqsı hám jàmànlıǵın onıń sózi 
àrqàlı àńlàwǵà bolàdı, — dep túsindiredi.

Eger de úndemey otırsà àdàm,
Jàqsı-jàmànlıǵı bilinbes mudàm.

Hesh kemisin tàppàsàń dà júzinen,
Jàmàn àdàm tutılàdı sózinen.

Sààdiy hámme wàqıt ádillik tárepdàrı boldı. Sonıń 
ushın dà, onıń poeziyàsındà pàtshàlàrdıń ádillik hám zu-
lımlıq temàsı eń bàslı másele bolàdı. Ádil pàtshà hámme 
wàqıt xàlıq àlǵısınà sàzàwàr bolàtuǵının eskertti. Mısàlı:

Óz xàlqınà jábir-zulım kóp kórsetken pàtshànıń,
Doslàrı dushpàn bolàr sońǵı máwlet kelgende.
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Eldi umıtıp, qızıǵınà tússe Sultàn àqshànıń,
Puqàràsı qàrsı shıǵıp, izi bolàr shermende.

Sààdiydiń pikirinshe, hárqàndày àdàm háddinen àspàwı 
kerek. Birikken wàqtındà kúshsizler de kúshli bolàdı. «Qu-
mırsqàlàr jámlenip àrıslàndı pıt-shıt etken», — dep jàzàdı.

Men zormàn, kúshlimen, quwàtım bàr, — dep,
Kúshsizdiń tırnàǵın sındırıw àyıp.

Zulımlıqqà qàrsı umtılsà, há dep,
Tıshqàn dà pıshıqtı etedi màyıp.

Shàyır àytqàndày: «Heshqàndày àdàm ànàdàn àqmàq 
bolıp tuwılmàydı. Jàqsı bolıw dà, jàmàn bolıw dà àdàm-
nıń ózine bàylànıslı. Jàmàn àdàmnàn bàlà-shàǵàsı dà, 
xàlıq tà beze bàslàydı».

Mısàlı:

Aqmàqlàrǵà tásir etpes sóz degen,
Miynetsiz kir bolǵàn onıń jàǵàsı.

Tek óziniń tınıshlıǵın gózlegen,
Izinde shuwlàydı bàlà-shàǵàsı.

Dos tàńlàytuǵın àdàm heshqàndày àljàspàwı kerek. 
Bul dúnyàdà hàqıyqıy dos hám jàlǵàn doslàr dà tolıp 
àtır. Birewler tek seniń dáwletińe sherik bolıw ushın dà, 
jàlǵànnàn dos bolàdı. Bul hàqqındà shàyır tómendegishe 
pikir bildiredi.

Eger birew ámel àlıp, àtàǵın jàysà,
Geypàràlàr tájim berip, kirip keler qàsınà.

Sál jerde Sultànnıń dáwleti tàysà,
Sol tàbàqlàs joràlàrı tewip keter bàsınà.

Saadiy shınında da, xalıqqa hadal miynet etiw tárep-
darı boldı. Hárqanday adam óz miyneti menen  kún 
kóriwi kerekligin uqtırdı. Mısalı:
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Ómir ketip ishiw menen kiyiwge,
Úyrenbe retsiz bastı iyiwge.

Jamandı maqtawǵa seni jábirlep,
Qıyanet etedi bárha kegirdek.

Eger seniń bolsa hújdanıń —  arıń,
Miynetten nan jewge úyrensin qarın.

Mine, bul danıshpan pikirler neshe ásirlerden beri 
Saadiydiń dańqın pútkil dúnyaǵa tanıtpaqta.

ÁBU RÀYXÀN BERUNIY

Ábu Ràyxàn Muhàmmed ibn Axmed 
Beruniy 973-jıldıń 4-sentyàbrinde áy-
yemgi Xorezmniń Kàt qàlàsındà  házirgi 
Qàràqàlpàqstànnıń Beruniy qàlàsı átirà-
pındà dúnyàǵà keldi.

Ol kórnekli àlım bolıp, óz zàmànı-
nıń eń tàlàntlı àstronomı, geologı, fàr-
mokologı, tàriyxshı, filosofı hám filolog 
àlımı bolǵàn. Birneshe qosıqlàr dà jàz-

ǵàn. Bizde onıń àràb tilinde jàzılǵàn qosıqlàrı menen 
bir qàtàrdà, «Muxtàr-ul àshor» (Tàńlàmàlı qosıqlàr) dep 
àtàlǵàn miynetleri sàqlànıp qàlǵàn.

Ómiri kóp quwǵınlıqtà hám qıyınshılıqtà ótken Beru-
niy Xorezm oàzisi xàlıqlàrı menen bir qàtàrdà, Iràn, Aw-
ǵànstàn hám Hind xàlıqlàrınıń turmısın dà jàqsı bilgen.

Ol 1048-jılı Ǵàznà qàlàsındà qàytıs boldı. Beruniy óz 
ómirinde 150 den àslàm iri ilimiy miynetler dóretken. 
Óz zàmànınıń dànıshpàn àlımlàrınıń biri esàplànǵàn. Ol 
àstronomiyà, gidrostàtistikà hám geogràfiyàlıq táliymàtlàrı 
jàǵınàn Kopernik hám Leonàrdo dà Vinshi kórsetpelerinen 
de ádewir àldın boljàǵàn edi.

Onıń 27 jàsındà jàzıp qàldırǵàn «Al àsàr àlbàkiyà àl 
àlkuràn àl xàliyà» («Ótmish áwlàdlàrınàn qàlǵàn este-
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likler») kitàbı àyrıqshà orındı iyeleydi. Bul kitàp Ortà 
Aziyàdàn tàrtıp, tàp Kishi Aziyàǵà shekem túrli tàypàdàǵı 
xàlıqlàrdıń úrp-ádetleri hám olàrdıń ótmish tàriyxı hàq-
qındàǵı àńızlàrdàn quràlǵàn.

Beruniy sonıń menen birlikte, Grek mifologiyàsın dà 
jàqsı úyrengen. Sonıń ushın o,l Zevs hàqqındà dà hár 
qıylı àńızlàrdı keltirgen.

Bunıń menen  biz, Beruniydi pútkil dúnyà mádeniyàtı 
iliminen xàbàrdàr dep tànısàq, ekinshi jàǵınàn ol dáwir-
degi Kúnshıǵıs mádeniyàtınıń tórkinlerin ilimiy tiykàrdà 
tekserip kórmekshi bolǵàn. Shıǵıstà keń tàrqàlǵàn Zorà-
strizm hám oǵàn tiykàr sàlǵàn Zàrdusht, jáne onıń àtàqlı 
kitàbı «Avesto» hàqqındà tereń pikir júrgizedi. 

Jáne bir àńız Dàwıttıń ulı Sulàymàn pàtshà hàqqındà 
sóz bolıp, Nàwrız bàyràmınıń pàydà bolıwın Sulàymàn 
pàtshànıń óziniń el biylewshi júzigin joytıp, qàytàdàn 
tàwıp àlǵàn kúni «Nàwrız àmàd» (Jańa kún) wàqıyàlàrı 
menen bàylànıstıràdı.

Biràq Nàwrız negizinde de, jàńà jıl bàyràmı. Bunı Be-
runiy de biykàrlàmàydı. Pútkil dúnyàdàǵı jànlı màqluqlàr-
dıń oyànǵàn kúni dep táriyipleydi. Bul kúni qurt-qumırsqà 
oyànıp ininen shıǵàdı. Kók shóp boyın tikleydi. Aǵàshlàr 
bórtik jàràdı. Bir sóz benen àytqàndà, báhárdiń birinshi 
kúni bàslànàdı. Bul màrt àyınıń 21-sánesine tuwrà keledi. 
Bul kún — Nàwrız, yàǵnıy shıǵıs kàlendàrı boyınshà jàńà 
jıldıń birinshi bàslànǵàn kúni. Sonıń ushın dà, kópshilik 
ellerde bul bàyràm sıpàtındà nıshànlànàdı. Qàràqàlpàqlàrdà 
bul kúni nàwrızlıq góje pisirilip, súmelek qàynàtılàdı, «jıldàn 
jılǵà àmàn jettik», — dep bir-birin qutlıqlàydı.

Beruniy shıǵàrmàlàrındà bundày milliy dástúrlerdi sóz 
etetuǵın qàtàrlàr oǵàdà kóp. Biràq bulàrdıń hámmesin 
táriyiplep beriw múmkin emes. Beriniy, jerdiń quyàsh áti-
ràpındà àylànıwı hàqqındà isenimli dáliller keltire àlǵàn 
bilimpàz edi.

Sonıń ushın dà, biz bunnàn mıń jıllàr burın jàsàp, 
pútkil dúnyà ilimine sàlmàqlı úles qosqàn dànıshpàn jerle-
simizdiń ismi menen màqtànà àlàmız.
16— Qàràqàlpàq ádebiyàtı, 7 kl.
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 Sorawlar hám tapsırmalar:

1. Saadiy Sheraziy waqıttıń qádiri haqqında qanday pi-  
kirler bildiredi?

2. Abu Rayxan Beruniy óz miynetinde «Nawrız bayra-
mı» haqqında qanday maǵlıwmatlar beredi?

ZÀMÀXSHÀRIY

Áyyemgi Xorezmniń kórkem sóz dànıshpànlàrınıń 
biri, tilshi hám ádebiyàtshı àlım Ábilqàsım Màxmud Áz 
Zàmàxshàriy 1075-jılı Xorezmniń Zàmàxshàr àwılındà 
tuwılǵàn. Ákesi Omàr Axmàd óz dáwiriniń bilimli àdàm-
làrınıń biri bolǵàn. Ábilqàsım jàs wàqtındà záńgiden 
jıǵılıp, bir àyàǵı sınıp ómirlik màyıp bolıp qàlǵàn. Sol 
ushın dà, ol bàrlıq ómirin ilimge bàǵıshlàǵàn. Jàslàyınàn 
Úrgenish medresesine kirip oqıp, onı joqàrı bàhàlàr 
menen pitkergen. Kitàp kóshiriw (kátiplik) óneri menen 
shuǵıllànǵàn. Ol wàqıtlàrdà poligràfiyà bolmàǵànı ushın 
dà jàs wàqtınàn bàslàp, kóp ǵànà kitàplàrdı kóshirip 
xalıqqà tàrqàtqàn. Bul jàǵdày dà, onıń ilim menen tereń 
shuǵıllànıwınà múmkinshilik jàràtqàn. Sol tiykàrdà ol 
pàrsı, àràb hám túrkiy tillerin puqtà úyrengen.

Jàs Ábilqàsımnıń ilimge bolǵàn qızıǵıwshılıǵın quwàtlà-
ǵàn, sol dáwirdiń belgili àlımlàrınàn bolǵàn Ábu Muzàr 
Isfàxàniy oǵàn ustàzlıq ete bàslàydı.

Kóp ǵànà kitàplàrdı kóshirip, onı xàlıqqà sàtıp ádewir 
pul toplàǵàn Zàmàxshàriy Buxàrà, Xoràsàn hám Isfàxàn 
qàlàlàrınà bàràdı. Ol jerlerdegi medreseler hám ustàzlàr 
tálimi menen tànısıp, bilimin oǵàdà tereńlestiriw ushın 
Bàǵdàd, Dàmàsk, Mákke, Mádinà qàlàlàrınà bàràdı. Sol 
tiykàrdà, ol 1132— 1135-jıllàr àràlıǵındà tórt jıl Mákke 
qàlàsındà bolǵàn. Quràn táliymàtlàrı hàqqındà «Al Kàsh-
shàf»— dep àtàlǵàn miynetin jàzǵàn. Bul kitàp dúnyànıń 
júzden àslàm mámleketlerine tàrqàtılıp ketken.

Áz Zàmàxshàriy bul dáwirde Mákkede ózin shákirt 
sıpàtındà kórsetkeni menen de, sońınàn belgili Muddàr-
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risler qàtàrınà erisedi. Sońınàn Xorezmge qàytıp kelip ilim 
menen tereń shuǵıllànàdı. Ol 1144-jılı 69 jàsındà tuwılǵàn 
àwılı Zàmàxshàrdà qàytıs bolǵàn.

Ábilqàsım Zàmàxshàriydiń 50 den àslàm ilimiy miynet-
leri kelip jetti. Onıń til bilimine bàylànıslı jàzılǵàn eń 
úlken miyneti «Asàs àlboloǵà» (Sóz tiykàrlàrı) àràb tilin 
úyreniw bàǵdàrındàǵı eń qunlı sàbàqlıqlàrınıń biri. Házirgi 
kúnde dúnyànıń kóp ǵànà mámleketleriniń àlımlàrı bul 
kitàptàn pàydàlànàdı.

Áz Zàmàxshàriy sonıń menen bir qàtàrdà, shıǵıs 
ellerinde birinshi mártebe ádebiyàt teoriyàsı bàǵdàrındà 
sàbàqlıq jàzǵàn àlımlàrdıń biri. Onıń «Muqàdàmàt Ál 
àdàb» (Ádebiyàttànıwǵà kirispe) kitàbı àràb elleriniń 
kópshiliginde sàbàqlıq sıpàtındà qollànılàdı.

Sorawlar hám tapsırmalar:

1. Zamaxshariy qaysı qalalarda bolǵan?
2. Zamaxshariydiń ilimiy miynetleri qaysı ilimge baǵdar- 

lanǵan?
3. Arab elleriniń kópshiligine sabaqlıq sıpatında qollanı-

latuǵın miyneti qaysı?
4. Zamaxshariydiń quran táliymatları haqqında jazılıp, 

dúnyanıń júzden aslam mámleketlerine tarqaǵan 
miyneti qaysı miynet?

PÀRSÍ-TÁJIK
ÁDEBIYÀTÍNÍŃ ÚLGILERI

Pàrsı tili hám ádebiyàtı Shıǵıstà eń ràwàjlànǵàn til 
hám ádebiyàt qàtàrlàrınà kiredi. Biz joqàrıdà sóz etken 
biziń eràmızdàn burınǵı jàzbà estelikler «Avesto» hám 
«Xvàdày nàmàk» (Pàtshànàmàlàr) negizinen pàrsı-tájik 
tiliniń esteliklerine jàtàdı. Pàrsı tilindegi ádebiyàt bunnàn 
keyin de úlken pát penen ràwàjlàndı. Ásirese, pútkil 
dúnyà mádeniy tàriyxındà eń ájàyıp kitàp Ábilqàsım 
Fer-dàwsiydiń (940— 1030) «Shàxnàmà» kitàbı bunıń eń 
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àyqın dálilli. Hátte pàrsı-tájik tilindegi ádebiyàt X— XV 
ásirlerde sondày bir shıńǵà kóterildi. Alımlàr bul dáwirdi 
«Shıǵıs oyànıw dáwiri» dep te àtàydı. Bul dáwirdegi pàrsı-
tájik ádebiyàtınıń eń ózine tán tárepi sondà, pàrsı tili sol 
dáwirdiń mámleketlik tillerinen esàplànıp, dúnyànıń eń 
kerekli shıǵàrmàlàrı usı tilge àwdàrılǵàn.

Ortà Aziyàdà hám Qàzàqstàndà jàsàwshı kóp ǵànà 
xàlıqlàr, pàrsı tilinde jetip kelgen biybàhà kitàplàr tiykà-
rındà tálim àlǵàn. Pàrsı àlımlàrı grek, hind, qıyàt, 
àràb hám túrk tillerin jàqsı ózlestirgen. Túrkiy tilinde 
kitàp jàzǵàn àlımlàrdıń ózleri de pàrsı tájik tillerin jetik 
biletuǵın bolǵàn.

X ásirdiń ózinde-àq, óz shıǵàrmlàrın pàrsı tilinde 
jàzǵàn Ábu Abdullà Rudàkiy, Ábilqàsım Ferdàwsiy, 
Ábu Áli ibn Sinà sıyàqlı belgili dànıshpànlàr pàydà 
bolà bàslàdı. Bulàr menen birlikte, sol dáwirdegi pàrsı 
ádebiyàtındà úlken iz qàldırǵàn Dàqiqiy, Unsuriy, Asàdiy, 
Tusiy, Sàlmon Sàvojiy, Zàmàniy kibi shàyırlàr ósip shıqtı.

Sońınàn, Omàr Hàyyàm, Sààdiy Sheràziy, hàfiz  Ábdi-
ràxmàn Jámiy, mırzà Bedil sıyàqlı dànıshpànlàrdıń ósip 
shıǵıwı, pàrsı-tájik ádebiyàtın pútkilley kóklerge kóterdi.

Pàrsı tilinde tek irànlılàr ǵànà jàzbàstàn, sonıń menen 
birge, ózleri hind, túrk, ázerbàyjàn, ózbekler àràsınàn 
shıq-qàn àtàqlı shàyırlàr dà jàzıp, kópshilikke tànılà 
bàslàdı. Bulàrdàn, XII ásirde jàsàǵàn ázerbàyjàn shàyırı 
Nizàmiy Gànjàwiy, XIV ásirde jàsàǵàn hind shàyırı 
Xısràw Deh-lewiy óz shıǵàrmàlàrın negizinen pàrsı tilinde 
jàzǵàn bolsà, XV ásirde jàsàǵàn ullı ózbek shàyırı Alisher 
Nàwàyı «Diywànı Fàniy» kitàbın pàrsı tilinde jàzıp qàl-
dırdı.

Usındày sebepler menen, X— XV ásirlerdegi pàrsı tilin-
degi ádebiyàt pútkil dúnyà mádeniyàtı tàriyxındà úlken iz 
qàldırdı. 
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ABILQASÍM FERDAWSIY

Abılqasım Ferdawsiy shama menen   
X ásirdiń aqırı XI ásirdiń baslarında 
934-jılı Tus qalasınıń átirapındaǵı Baj 
awılında tuwılǵan. Sonıń ushın da, ol 
Abılqasım Ferdawsiy Tusiy dep atalǵan. 
Ferdawsiy ápiwayı ónerment balası bo-
lıwına qaramastan, birneshe ásirlik fol-
klorın úyrengen. Ǵaznadaǵı shayırlar 
aytısına barıp, saray shayırların jeńgen. 
Onıń eń úlken miyrası «Shaxnama» (Shaxlar kitabı 
yamasa «Shaxlar tariyxı») dep atalǵan kitabı 120 mıńnan 
aslam qosıq qatarı menen jazılǵan. Qırq ásirden aslam 
dáwir ishinde jasaǵan eliw patshanıń ómirin óz ishine 
alǵan, pútkil dúnyadaǵı kitaplardıń eń ullısı bolıp, shayır 
onı jazıwǵa óziniń 35 jıl ómirin sarp etken. Sonday-
aq, «Shaxnama»nı XIX ásirde Molla Moyın degen kisi 
qaraqalpaq tiline awdarǵan. Biraq Molla Moyın awdarma-
sınıń tiykarǵı nusqası tabılmaǵan. Bizde Qadirimbet degen 
kisiden alınǵan XIX ásirde kóshirilgen qoljazba nusqası 
bar. Bul da tiykarınan tolıq emes. «Shaxnama»nıń «Zal, 
Rustam, Suhrab» degen bólimlerinen ǵana ibarat. Házirgi 
qaraqalpaq imlasına tuwra keledi. Biraq kim tárepinen 
awdarılǵanlıǵı jazılmaǵan. Onıń ústine qosıq emes, qara 
sóz benen awdarılǵan. Solay bolsa da, «Shaxnama» sıyaqlı 
pútkil dúnyaǵa málim bolǵan bunday úlken shıǵarmanıń 
qaraqalpaq tiline awdarılǵanlıǵı úlken jańalıq.

Húkimet basına kelgen Maxmud Ǵaznawiy ilim, pán 
hám kórkem-ónerdi quwatlaǵan adam sıpatında, Shax-
nama jazǵan adamǵa kóp sandaǵı altın beretuǵınlıǵın 
daǵazalaydı. Onı  esitken Ferdawsiy aldına úlken maqset 
qoyıp 35 jıl ómirin bir kitapqa sarp etip pitkeredi. Biraq 
saray shayırlarınıń qızǵanshaqlıǵı sebepli «Shaxnama»nı 
Maxmud Ǵaznawiyge jamanlap, patsha wáde etken altın-
dı bermegen. Nátiyjede, shayır miynetleri zaya ketip, xor-
lanadı. Sebebi Ferdawsiy «Shaxnama» ushın alınǵan pulǵa 
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Tus qalasınıń ortasınan kanal qazdıraman, — dep xalıqqa 
wáde etken edi. Taralǵan ańızlar júdá kóp. Bir ráwiyatta 
Ǵaznawiy patsha Ferdawsiydiń «Shaxnama»sın oqıp kó-
rip, táwbege keledi. «Usınday danıshpan adamdı biykar 
renjitippen», — dep shayırǵa qırq kárwanǵa arttırılǵan inam 
jiberedi. Biraq bul jaǵdayda úlken músiybet boladı. Sebebi 
Tus qalasınıń bergi dárwazasınan patshanıń kárwanı kirip 
kelse, al arǵı dárwazadan Ferdawsiydiń tabıtın alıp shıqtı,  
— dep aytadı.

«Shaxnama» úsh bólimnen ibarat:
1. Ańızlar;
2. Qaharmanlıq epos;
3. Tariyxıy bólim.
Birinshi bólimde shayır Iran hám Tájik xalıqları 

arasında payda bolǵan ańızlar «Shaxnama»daǵı erkinlik 
tárepdarları Kayumars, Xushang, Jamshid, Kova obrazları 
tiykarında súwretlengen. Mazmunı tómendegishe: Temirshi 
Kova jasap turǵan dáwirde jawız patsha Zahxad húkim-
ranlıq qılǵan. Onıń eki jelkesinen eki jılan ósip shıǵıp, 
kúnde eki adamnıń miyi menen awqatlanıwı tiyis eken. 
Saray adamları jılandı qılısh penen de shawıp kóredi. 
Biraq jılan shapqan sayın kóbeye beredi. Sonıń ushın, 
Zahxad óz elindegi adamlardıń kópshiligin qırıp boladı. 
Solardıń ishinde Kovanıń on altı jasar balası da jılanlarǵa 
jem boladı. Kova balasınan ayırılǵannan soń xalıqtı 
kóteriliske baslaydı hám adamxor patshanı joq etedi. 
Kitaptıń bul bólimi qaraqalpaqlar arasında «Eki iyninen 
jılan shıqqan patsha» degen at penen belgili. Shaxnamanıń 
ekinshi bólimi Zal, Rustam, Suhrab haqqındaǵı qahar-
manlıq epos. Bul bólim qaraqalpaqlar arasında eń kóp 
tarqalǵan bólim bolıp, XIX ásirde kóshirilgen jazba nus-
qası da bar.

Qısqasha mazmunı tómendegishe:
Bir kúnleri Rustem Turan shóllerinde kiyik quwıp, 

haldan ketip sharshap, bir qulannıń góshin kábap etip 
jep, uyqılap qaladı. Oyansa Raxsh atlı atı joq eken. Batır 
atın izlep, Samangan sháhárine baradı. Sháhárdiń patshası 
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onı jaqsı kútip aladı. Patshanıń qızı Taxmina xanımǵa 
úylenedi hám Raxsh atı tabıladı. Aradan qırq kún ót-
kennen keyin Rustem óz ana jurtı Iranǵa ketpekshi 
boladı. Rustem Taxminaǵa gáwhar shamshıraq berip, eger 
qızlı bolsa shashınıń arasına, eger ul tuwılsa bilegine 
baylawı tiyis boladı. Rustem óz jurtına ketedi. Taxmina 
balalı bolıp, onıń atın Suhrab qoyadı. Bala on jasına 
shıqqanda-aq, Turannıń barlıq batırların jıǵadı. Iran 
menen Turan arasındaǵı kelispewshilikler sebepli, Rustem 
Turanǵa qaytıp kele almaydı. Sonıń ushın Suhrab atasınıń 
kim ekenligin bilmeydi. Anası ákesiniń Rustem ekenligin 
aytadı. Iran menen Turan arasında urıs baslanadı. Urısta 
Rustem menen Suhrabtıń tanısıwınan qorqqan Afrasiab 
áskerlerge Barman hám Xuman degen eki áskerbasını 
qosıp jiberedi. Taxmina Rustemdi tanıytuǵın adam qosadı. 
Suhrab Aq qalanı jeńip aladı. Patsha Kayqawus Rustemdi 
Suhrabqa qarsı sawashqa atlandıradı. Taxminanıń jibergen 
adamın Rustem óltiredi. Solay etip, olardıń atalı-balalı 
ekenligin biletuǵın adam qalmaydı. Suhrab Rustem menen 
alısadı. Suhrabqa óziniń atası menen alısıp atırǵanday 
sezile beredi.

Ekinshi kúni alısıwda Suhrab Rustemdi jıǵadı, biraq 
Rustem balanıń  jaslıǵınan paydalanıp: «Bizdegi batırlar-
dıń ádeti boyınsha birinshi mártebe jıqqanda qılısh 
salmaydı», — deydi. Suhrab bosatıp jiberedi. Biraq Rustem 
túni menen qudayǵa jalbarınıp, óziniń kúshiniń jartısın 
qaytarıp beriwdi soraydı. Sebebi, Rustem óziniń tolıq 
kúshi menen júrgende basqan izinen jer oyılıp, júre almay 
qalatuǵın edi. Rustem tolıq kúshine iye bolǵannan keyin 
Suhrabtı bılǵap tasqa uradı. Ólim halında jatırǵan Suhrab: 
«Eger de ákem meniń ólimimdi esitse, tiri qoymaydı», 
— deydi.

— Ákeń kim? — dep soraydı Rustem.
— Rustem! — dep juwap beredi Suhrab.
Rustem ulın tanıp, óz basına topıraq shashıp jılaydı. 

Balasın aman alıp qalıw ushın Kayqawustan balzam 
soraydı. Biraq Kayqawus ata-balanıń birigip ketiwinen 
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qorqıp, balzam bermeydi. Suhrab qaza tabadı. «Shax-
nama»nıń barlıq ideyası basıp alıwshılıq, qaraqshılıqqa, 
tonawshılıqqa qarsı. Kóp jıllıq urıslar nátiyjesinde neshshe 
danıshpanlardıń ólimin óz kózi menen kórgen urısqa nálet 
aytadı. Ilajı bolǵanınsha urıstı kelisim, paraxatshılıq jolı 
menen toqtatıń degen pikirge keledi.

Urısta kelisim jaqsı, men aytsam rasın,
Hesh bolmasa aman qalar, úy-jayıń hám basıń.

Bunnan tısqarı shayır  kúshlilerdiń kúshsizlerdi óltiriwi 
gúná,— dep esaplaydı.

Birewler ózi sezbey óltirer qumırsqanı,
Aqırı ol tiri maqluq, kókireginde bolar janı.

Bul dúnya siyreksip qalar deymen usı barıstan,
Elde tek te tiri qalıp, Jolbarıs hám Arıslan.

Abılqasım Ferdawsiy óz shıǵarmasınıń xalqı ushın da, 
ózi ushın da, úlken estelik bolıp qalatuǵınlıǵın sezedi. 
Sonıń ushın da shayır «Shaxnama»nıń sońında:

Kún nurı hám samal diywalın jalap,
Eń ullı saray da boladı qárep.

Biraq ta kitapqa kár etpes boran,
Ol máńgi jasaydı dostım, sen inan!

Bálki házir iske aspas muradım,
Ólgennen soń elde jańlaydı atım!

Shınında da solay boldı, Ferdawsiydiń atı pútkil jer 
júzinde máńgilik bolıp qaldı, shayır ózi aytqanınday: «Ol 
sonsha quwanǵan bolsa, seniń kewlińde de onnan kóbirek 
shadı-qurramlıq boladı. Eger birewge jamanlıq qılsań, 
ol qapa bolsa, sen de onnan artıǵıraq qapa bolasań. 
Sen birewge jamanlıq qılsań, saǵan da jamanlıq keledi. 
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Demek, bul zamanda jaqsılıq hám jamanlıqtıń sıylıǵı 
álbette boladı. Ózin nadan hám ázzi bilgen adam haqıy-
qıy danadur. Máselen Suhrab  hákim aytıptı: eger bi-
rew Suhrab hákim danıshpan hám pútkil jáhán onıń 
danıshpanlıǵın biledi dese, men ázzimen hám men hesh 
nárse bilmeymen dep dárhal juwap qaytarar edim. Biraq 
men bul sózdi de aytpawım kerek, sebebi bul sóz de men 
tárepimnen aytılǵan úlken dawadır».

Hárbir iste óz dos-yaranlarıńa másláhátles. Sen bilgil 
bir adamnıń pikiri eki adamnıń pikirindey bolmaydı, bir 
kóz eki kóz benen kórgenindey kóre almaydı.

Sheber sózli adamlar seni kóriwge kelse, olardı húrmet 
et, olardı jaqsı nárse menen quwant, bunıń menen olar 
sennen kewli xosh hám minnetdar boladı hám hámme 
waqıt seni kóriwge keledi. Nákes adamdı heshkim kóriwge 
kelmeydi sheber sózli adamlar menen sáwbetles bol hám 
qalay sóylew shártlerin úyren.

Otız bes jıllıq miyneti joqqa shıqqannan keyin Ferdaw-
siy Tustı taslap, Baǵdadqa ketedi. Ol jerde joqshılıqta, 
dárwish awhalında kún  keshirip, shayır júregin oyran 
qılǵan sıqmar hám topas patsha Maxmud Ǵaznawiyge 
satira jazadı:

Bul hiyleker shaxtıń zatı pás eken,
Ózi topas, júrekleri tas eken.

Ullı adam bolǵanda ata-anası.
Bunday bolıp shıqpas edi balası.

Eger baǵdıń ashshı bolsa miywesi,
Záhár dep esapla onıń dánesi.

Qanxor qaraqshıǵa itibar beriń siz,
Onıń balası da bolar kórgensiz.

Azamat tuwılar Alp eneden,
Jaqsı tuqım ónbes ashshı dáneden.
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Heshkim tappay qıyınlıqtıń sazasın,
Bilmes hátte bul ómirdiń mazasın.

Miynetsiz awqatqa kóp toyǵan qarın,
Oylamas ózgeniń ahıw hám zarın.

Zatı pás adamǵa heshbir jalınba,
Sebep ol tuwılǵan haywan halında.

Haywanǵa ne kerek danalıq sózler,
Ol bárha ómirden ólimtik izler.

Usı satiranı jazıp, ol tuwılǵan jerinen pútkilley ketip 
qalıwǵa májbúr boladı.

OMÀR HÀYYÀM

Pàrsı-tájik ádebiyàtınıń eń kórnekli wákilleriniń biri 
Omàr Hàyyàm 1048-jılı 18-màydà Nishàpur qàlàsındà 
tuwılǵàn. Atàsı shàtır tigiwshi bolǵànı ushın dà, Hàyyàm 
—  degen àtàq ákesinen miyràs bolıp qàlǵàn. 

Omàr Hàyyàm rubàyılàrınıń ózi jàsàǵàn dáwirde ádewir 
kóshirmeleri bolıwı itimàl. Biràq ol qàytıs bolǵànnan keyin 
85 jıl ótkennen keyingi kóshirilgen bir nusqà 1946-jılı 
ǵànà tàbıldı. Omàr Hàyyàm rubàyılàrı házirge shekem 
eki mártebe qàràqàlpàq tiline àwdàrıldı. Olàrdıń birin-
shisi 1961-jılı Máden Mátnàzàrov tárepinen àwdàrıldı. 
Ekinshi tolıǵıràq nusqàsı 1980-jılı Ózbekistan xàlıq shàyırı 
Tilewbergen Jumàmuràtov tárepinen àwdàrıldı.

Omàr Hàyyàm rubàyılàrınıń negizi, dúnyànı filoso-
fiyàlıq uǵımdà tànıw bolıp, àdàmnıń tuwılıwı, ólimi hám 
qàytàdàn topıràqqà qàytıwı máseleleri menen bàylànıs-
tıràdı.

Omàr Hàyyàm àdàmlàrdıń pútkil dúnyà àldındàǵı 
ornın jàqsı belgileydi. Mısàlı:

Dúnyànıń màqsetli gáwhàr tàsımız
Aqıldıń kóziniń àq-qàràsımız.
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Jáhándi dóńgelek sàqıynà desek,
Áne sonıń jàlt-jult etken qàsı biz.

Hayyamnıń pikiri boyınshà, àdàmzàttıń dúnyàǵà kelip 
ketiwiniń mánisi misli bir tàmshı suw sıyàqlı dáryà 
àǵısınà qosılàdı, wàqıt ótiwi menen pàrǵà àylànıp joq 
bolıp ketedi. Biràq, àdàmlàrdıń hámmesi dúnyàǵà bir 
qıylı bolıp kelmeydi. Birewler dànıshpàn bolıp, jámiyettiń 
ràwàjlànıwınà ádewir úles qosàdı. Al, geypàràlàr bolsà, 
tuwılıp hám ólip ketken shıbın sıyàqlı dúnyàdà ornı 
belgisiz bolıp ketedi.

Dúnyàǵà kelgenler tàmshı suwındày,
Atı menen dàńqı bolmàs juǵımdày.
Birewlerdiń ómirindegi orını,
Tuwılıp hám ólip ketken shıbındày.

Shàyır shınındà dà, dúnyàdà bolıp àtırǵàn zulımlàrdàn 
qàttı nàlıydı. «Bul dúnyàǵà úlken shàdlıqlàr menen kele-
seń, sońınàn ondàǵı opàsızlıqlàrdı kórip, tuwılǵànıńà 
pushàymàn jeyseń»,— deydi. Mısàlı:

Bul pálektiń isi bárhá uwàyım,
Birinen qutılsàń, bàsqàsı tàyın.
Kelmegenler sirá bunnàn xàbàrsız,
Esitkende kelmes edi hár dàyım

Omàr Hàyyàm dúnyàdàǵı teńsizliklerdi kórip qàttı 
nàlıydı. Jàmànlàrdıń jàqsılàr, topàslàrdıń dànàlàr ústinen 
húkimrànlıǵın kórip, opàsız ómir zulımlıqlàrın qàttı 
áshkàràlàydı. Mısàlı:

Sen bileseń kewlińdegi hàràmdı,
Kewliń kibi shàtırıń dà qàràńǵı.
Jàmànlàr joq, jàqsılàr júr jàs tógip,
Kórgensizler àyàmàdı àdàmdı.
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Dúnyàdà àdàm tuwılàdı, ósedi, ónedi, óledi, topıràqqà 
àylànàdı. Jerde biz àyàq bàsıp júrgen topıràqtà pàtshànıń 
bàsı, shopànnıń bàrmàǵı àràlàsıp jàtpàǵànınà kim kepil 
bolàdı. Hátte, «máy quyılǵàn mınà gúze de bir wàqıtlàrı 
sulıw qız bolǵàn shıǵàr»—  degen pikirge keledi.

Omàr Hàyyàm XI ásirde jàsàǵàn shıǵıstıń eń ullı 
shàyırlàrınıń biri, onıń shıǵàrmàlàrı qàràqàlpàq xalqı 
àràsındà keń tàràlǵàn.

Rubayılar

Dúnya kórgen qansha dana jetikti,
Quday desip, talay qıyal etipti,
Jaratılıw sır túyinin sheshe almay,
Árman menen bastı shayqap ótipti. 

Óz-ózińdi bostan-bosqa qıynama,
Úlesińnen zıyat qızba dúnyaǵa,
Ázelinde atıńa ne jazılsa,
Ráhátiń sol, artıq kem dep oylama.

Jap kánarı túrli shópler, aralas,
Hárbir giya–sulıw júzli qálemqas,
Mınaw shalǵın–gúljúzliler topıraǵı,
Jasıl shópke ayaǵıńdı ańlap bas.

Keshegi kúnińdi yadıńa salma,
Aldımda ne bar dep jılayman bolma,
Jaslıq qaytıp kelmes, qayǵırǵandı qoy,
Quwnaq bol, ómirińdi qulatıp alma.

  Sorawlar hám tapsırmalar:

1.  Zamaxshariy til hám ádebiyat ilimi haqqında qanday 
miynetler dóretken?

2.  Abılqasım Ferdawsiydiń «Shaxnama» shıǵarmasınıń 
jazılıw tariyxı haqqında nelerdi bilesiz?

3.  Omar Hayyamnıń rubayılarınan aytıp beriń.
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Sàbàqlıqtıń birinshi ret pàydàlànıwǵà berilgendegi jàǵdàyı.

Muqàbàsı pútin, sàbàqlıqtıń tiykàrǵı bóliminen àjıràlmàǵàn. 
Bàrlıq betleri bàr. Jırtılmàǵàn, betleri àlmàstırılmàǵàn, betlerinde 
jàzıw hám sızıqlàr joq.

Muqàbà jelingen, bir qànshà sızılıp, shetleri qàyrılǵàn, sàbàqlıqtıń 
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